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***II Įprasta teisėkūros procedūra (antrasis svarstymas)

***III Įprasta teisėkūros procedūra (trečiasis svarstymas)

(Procedūra pasirenkama atsižvelgiant į teisės akto projekte pasiūlytą teisinį 
pagrindą.)

Teisės akto projekto pakeitimai

Parlamento pakeitimai, išdėstomi dviejuose stulpeliuose

Išbrauktos teksto dalys žymimos pusjuodžiu kursyvu kairiajame stulpelyje. 
Pakeitimai žymimi pusjuodžiu kursyvu abiejuose stulpeliuose. Naujas 
tekstas žymimas pusjuodžiu kursyvu dešiniajame stulpelyje.

Kiekvieno pakeitimo antraštės pirmoje ir antroje eilutėse nurodoma 
atitinkama svarstomo teisės akto projekto dalis. Jei pakeitimas susijęs su 
esamu teisės aktu, kurį siekiama pakeisti teisės akto projektu, antraštėje 
pridedamos trečia ir ketvirta eilutės, kuriose atitinkamai nurodomas esamas 
teisės aktas ir keičiama šio teisės akto dalis. 

Parlamento pakeitimai, pateikiami konsoliduoto teksto forma

Naujos teksto dalys žymimos pusjuodžiu kursyvu. Išbrauktos teksto dalys 
nurodomos simboliu „▌“ arba perbraukiamos. Pakeistos teksto dalys 
nurodomos naują tekstą pažymint pusjuodžiu kursyvu, o ankstesnį 
nereikalingą tekstą išbraukiant arba perbraukiant. 
Nežymimi tik grynai techninio pobūdžio pakeitimai, kuriuos daro tarnybos, 
siekdamos parengti galutinį tekstą.
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EUROPOS PARLAMENTO TEISĖKŪROS REZOLIUCIJOS PROJEKTAS

Pasiūlymas dėl Europos Parlamento ir Tarybos reglamento dėl prieigos prie finansinių 
duomenų sistemos, kuriuo iš dalies keičiami reglamentai (ES) Nr. 1093/2010, (ES) 
Nr. 1094/2010, (ES) Nr. 1095/2010 ir (ES) 2022/2554
(COM(2023)0360 – C9-0215/2023 – 2023/0205(COD))

(Įprasta teisėkūros procedūra: pirmasis svarstymas)

Europos Parlamentas,

– atsižvelgdamas į Komisijos pasiūlymą Europos Parlamentui ir Tarybai 
(COM(2023)0360),

– atsižvelgdamas į Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 294 straipsnio 2 dalį ir 
114 straipsnį, pagal kuriuos Komisija pateikė pasiūlymą Parlamentui (C9-0215/2023),

– atsižvelgdamas į Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 294 straipsnio 3 dalį,

– atsižvelgdamas į Darbo tvarkos taisyklių 59 straipsnį,

– atsižvelgdamas į Ekonomikos ir pinigų politikos komiteto ataskaitą (A9-0000/2023),

1. priima per pirmąjį svarstymą toliau pateiktą poziciją.

2. ragina Komisiją dar kartą perduoti klausimą svarstyti Parlamentui, jei ji savo pasiūlymą 
pakeičia nauju tekstu, jį keičia iš esmės arba ketina jį keisti iš esmės;

3. paveda Pirmininkei perduoti Parlamento poziciją Tarybai, Komisijai ir nacionaliniams 
parlamentams.

Pakeitimas 1

Pasiūlymas dėl reglamento
2 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(2) finansų įstaigų klientai – ir 
vartotojai, ir įmonės – turėtų veiksmingai 
kontroliuoti savo finansinius duomenis ir 
turėti galimybę pasinaudoti atviromis, 
sąžiningomis ir saugiomis duomenimis 
grindžiamomis inovacijomis finansų 
sektoriuje. Tiems klientams turėtų būti 
suteikta teisė spręsti, kaip ir kas naudoja jų 
finansinius duomenis, ir jie turėtų turėti 

(2) finansų įstaigų klientai – ir 
vartotojai, ir įmonės – turėtų būti faktiniai 
savo finansinių duomenų savininkai ir 
juos kontroliuoti bei turėti galimybę 
pasinaudoti atviromis, sąžiningomis ir 
saugiomis duomenimis grindžiamomis 
inovacijomis finansų sektoriuje. Tiems 
klientams turėtų būti suteikta teisė spręsti, 
kaip ir kas naudoja jų finansinius 
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galimybę suteikti įmonėms prieigą prie 
savo duomenų, kad galėtų gauti finansinių 
ir informacinių paslaugų, jei to pageidautų;

duomenis, ir jie turėtų turėti galimybę 
suteikti įmonėms saugią prieigą prie savo 
duomenų, kad galėtų gauti finansinių ir 
informacinių paslaugų, jei to pageidautų;

Or. en

Pagrindimas

Siūloma pabrėžti, kad klientai yra finansinių duomenų savininkai ir kad prieiga prie 
finansinių duomenų turėtų būti saugi.

Pakeitimas 2

Pasiūlymas dėl reglamento
3 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(3) vienas iš Sąjungos įvardytų 
politikos interesų yra suteikti finansų 
įstaigų klientams galimybę susipažinti su 
savo finansiniais duomenimis. Komunikate 
dėl skaitmeninių finansų strategijos ir 
2021 m. priimtame Komunikate dėl 
kapitalo rinkų sąjungos Komisija patvirtino 
ketinimą sukurti prieigos prie finansinių 
duomenų sistemą, kad klientai galėtų 
pasinaudoti dalijimosi duomenimis finansų 
sektoriuje teikiama nauda. Tokia nauda 
apima duomenimis grindžiamų finansinių 
produktų ir finansinių paslaugų kūrimą ir 
teikimą, kuris įmanomas dalijantis klientų 
duomenimis;

(3) vienas iš Sąjungos įvardytų 
politikos interesų yra suteikti finansų 
įstaigų klientams galimybę susipažinti su 
savo finansiniais duomenimis. Komunikate 
dėl skaitmeninių finansų strategijos ir 
2021 m. priimtame Komunikate dėl 
kapitalo rinkų sąjungos Komisija patvirtino 
ketinimą sukurti prieigos prie finansinių 
duomenų sistemą, kad klientai galėtų 
pasinaudoti galimybės naudotis jų 
duomenimis finansų sektoriuje teikiama 
nauda. Tokia nauda apima duomenimis 
grindžiamų finansų sektoriaus teikiamų 
finansinių produktų ir finansinių paslaugų 
kūrimą ir teikimą, kuris įmanomas 
pakartotinai naudojant klientų duomenis; 
Kuriant sinergiją su kitų susijusių 
sektorių duomenimis, galėtų būti dar 
labiau padidintas tokių finansinių 
produktų ir finansinių paslaugų 
inovacinis potencialas klientų ir visos 
duomenų ekonomikos naudai;

Or. en

Pagrindimas

Siūloma vartoti formuluotę, kuria sutelkiama daugiau dėmesio vartotojų ir verslo klientų 
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prieigos prie duomenų teisių nustatymui. Prieigos prie finansinių duomenų (PFD) 
reglamentas visų pirma turėtų suteikti klientams galimybę perimti savo duomenų kontrolę, 
kad jie galėtų prieiti prie jų ir juos pakartotinai naudoti taip, kaip jiems atrodo tinkama. Be 
to, siūloma paaiškinti, kad PFD reglamentas leidžia finansų sektoriui siūlyti finansines 
paslaugas ir produktus remiantis prieinamais duomenimis.

Pakeitimas 3

Pasiūlymas dėl reglamento
4 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(4) finansinių paslaugų srityje ir dėl 
peržiūrėtos Europos Parlamento ir Tarybos 
direktyvos (ES) 2015/23667 dalijimasis 
mokėjimo sąskaitų duomenimis Sąjungoje 
remiantis kliento leidimu pradėjo keisti tai, 
kaip vartotojai ir įmonės naudojasi bankų 
paslaugomis. Siekiant remtis toje 
direktyvoje nustatytomis priemonėmis, 
turėtų būti sukurta reglamentavimo 
sistema, skirta dalijimuisi klientų 
duomenimis visame finansų sektoriuje, 
neapsiribojant tik mokėjimo sąskaitų 
duomenimis. Tai taip pat turėtų būti 
pagrindas visiškai integruoti finansų 
sektorių į Komisijos duomenų strategiją8, 
kuria sektoriai skatinami tarpusavyje 
dalytis duomenimis;

(4) finansinių paslaugų srityje ir dėl 
persvarstytos Europos Parlamento ir 
Tarybos direktyvos (ES) 2015/23667 
prieiga prie mokėjimo sąskaitų duomenų 
Sąjungoje remiantis kliento leidimu 
pradėjo keisti tai, kaip vartotojai ir įmonės 
naudojasi bankų paslaugomis. Siekiant 
remtis toje direktyvoje nustatytomis 
priemonėmis, turėtų būti sukurta 
reglamentavimo sistema, skirta prieigai 
prie klientų duomenų visame finansų 
sektoriuje, neapsiribojant tik mokėjimo 
sąskaitų duomenimis. Tai taip pat turėtų 
būti pagrindas visiškai integruoti finansų 
sektorių į Komisijos duomenų strategiją8, 
kuria sektoriai skatinami tarpusavyje 
suteikti prieigą prie duomenų;

__________________ __________________
7 2015 m. lapkričio 25 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 
2015/2366 dėl mokėjimo paslaugų vidaus 
rinkoje, kuria iš dalies keičiamos 
direktyvos 2002/65/EB, 2009/110/EB ir 
2013/36/ES bei Reglamentas (ES) 
Nr. 1093/2010 ir panaikinama Direktyva 
2007/64/EB (OL L 337, 2015 12 23, p. 35).

7 2015 m. lapkričio 25 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 
2015/2366 dėl mokėjimo paslaugų vidaus 
rinkoje, kuria iš dalies keičiamos 
direktyvos 2002/65/EB, 2009/110/EB ir 
2013/36/ES bei Reglamentas (ES) 
Nr. 1093/2010 ir panaikinama Direktyva 
2007/64/EB (OL L 337, 2015 12 23, p. 35).

8 https://eur-lex.europa.eu/legal-
content/LT/TXT/?qid=1593073685620&ur
i=CELEX%3A52020DC0066.

8 https://eur-lex.europa.eu/legal-
content/LT/TXT/?qid=1593073685620&ur
i=CELEX%3A52020DC0066.

Or. en
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Pagrindimas

Siūloma vartoti formuluotę, kuria sutelkiama daugiau dėmesio vartotojų ir verslo klientų 
prieigos prie duomenų teisių nustatymui. Prieigos prie finansinių duomenų (PFD) 
reglamentas visų pirma turėtų suteikti klientams galimybę perimti savo duomenų kontrolę, 
kad jie galėtų prieiti prie jų ir juos pakartotinai naudoti taip, kaip jiems atrodo tinkama.

Pakeitimas 4

Pasiūlymas dėl reglamento
5 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(5) norint sukurti gerai veikiančią ir 
veiksmingą dalijimosi duomenimis sistemą 
finansų sektoriuje, būtina užtikrinti klientų 
kontrolę ir pasitikėjimą. Veiksmingos 
klientų dalijimosi duomenimis kontrolės 
užtikrinimas prisideda prie naujovių 
diegimo, taip pat klientų pasitikėjimo ir 
pasitikėjimo dalijimusi duomenimis. Todėl 
veiksminga kontrolė padeda įveikti klientų 
nenorą dalytis savo duomenimis. Pagal 
dabartinę Sąjungos sistemą duomenų 
subjekto teisė į duomenų perkeliamumą 
pagal Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamentą (ES) 2016/6799 taikoma tik 
asmens duomenims ir ja galima 
pasinaudoti tik tais atvejais, kai duomenis 
perkelti techniškai įmanoma. Klientų 
duomenys ir techninės sąsajos finansų 
sektoriuje, neapsiribojant mokėjimo 
sąskaitomis, nėra standartizuoti, todėl 
dalijimasis duomenimis yra brangesnis. 
Be to, finansų įstaigos teisiškai įpareigotos 
pateikti tik savo klientų mokėjimo 
duomenis;

(5) norint sukurti gerai veikiančią ir 
veiksmingą prieigos prie duomenų sistemą 
finansų sektoriuje, būtina užtikrinti klientų 
kontrolę ir pasitikėjimą. Veiksmingos 
klientų duomenų kontrolės užtikrinimas 
prisideda prie naujovių diegimo, taip pat 
klientų pasitikėjimo ir pasitikėjimo 
naudojantis alternatyvių paslaugų teikėjų 
paslaugomis. Todėl veiksminga kontrolė 
padeda įveikti klientų nenorą pakartotinai 
naudoti savo duomenų. Pagal dabartinę 
Sąjungos sistemą duomenų subjekto teisė į 
duomenų perkeliamumą pagal Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) 
2016/6799 taikoma tik asmens duomenims 
ir ja galima pasinaudoti tik tais atvejais, kai 
duomenis perkelti techniškai įmanoma. 
Klientų duomenys ir techninės sąsajos 
finansų sektoriuje, neapsiribojant 
mokėjimo sąskaitomis, nėra standartizuoti, 
todėl prieiga prie duomenų yra brangesnė. 
Be to, finansų įstaigos teisiškai įpareigotos 
pateikti tik savo klientų mokėjimo 
duomenis;

__________________ __________________
9 2016 m. balandžio 27 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2016/679 dėl fizinių asmenų apsaugos 
tvarkant asmens duomenis ir dėl laisvo 
tokių duomenų judėjimo ir kuriuo 
panaikinama Direktyva 95/46/EB 
(Bendrasis duomenų apsaugos 

9 2016 m. balandžio 27 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2016/679 dėl fizinių asmenų apsaugos 
tvarkant asmens duomenis ir dėl laisvo 
tokių duomenų judėjimo ir kuriuo 
panaikinama Direktyva 95/46/EB 
(Bendrasis duomenų apsaugos 
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reglamentas) (OL L 119, 2016 5 4, p. 1). reglamentas) (OL L 119, 2016 5 4, p. 1).

Or. en

Pagrindimas

Siūloma vartoti formuluotę, kuria sutelkiama daugiau dėmesio vartotojų ir verslo klientų 
prieigos prie duomenų teisių nustatymui. Prieigos prie finansinių duomenų (PFD) 
reglamentas visų pirma turėtų suteikti klientams galimybę perimti savo duomenų kontrolę, 
kad jie galėtų prieiti prie jų ir juos pakartotinai naudoti taip, kaip jiems atrodo tinkama.

Pakeitimas 5

Pasiūlymas dėl reglamento
6 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(6) todėl Sąjungos finansinių duomenų 
ekonomika tebėra fragmentiška, jai 
būdingas nevienodas dalijimasis 
duomenimis, kliūtys ir didelis 
suinteresuotųjų šalių nenoras dalytis 
duomenimis, neapsiribojant mokėjimo 
sąskaitų duomenimis. Atitinkamai klientai 
negali naudotis individualizuotais, 
duomenimis grindžiamais produktais ir 
paslaugomis, kurie gali atitikti jų 
konkrečius poreikius. Personalizuotų 
finansinių produktų nebuvimas riboja 
galimybes diegti inovacijas siūlant daugiau 
pasirinkimo galimybių ir finansinių 
produktų bei paslaugų suinteresuotiems 
vartotojams, kurie kitu atveju galėtų 
pasinaudoti duomenimis grindžiamomis 
priemonėmis, galinčiomis padėti jiems 
priimti informacija pagrįstus sprendimus, 
patogiai palyginti pasiūlymus ir rinktis 
palankesnius produktus, atitinkančių jų 
pageidavimus, remiantis jų duomenimis. 
Esamos kliūtys dalijimuisi verslo 
duomenimis trukdo įmonėms, ypač MVĮ, 
naudotis geresnėmis, patogesnėmis ir 
automatizuotomis finansinėmis 
paslaugomis;

(6) todėl Sąjungos finansinių duomenų 
ekonomika tebėra fragmentiška, jai 
būdingas nevienoda prieiga prie duomenų, 
kliūtys ir didelis suinteresuotųjų šalių 
nenoras suteikti galimybę naudotis 
duomenimis ir juos pakartotinai naudoti, 
neapsiribojant mokėjimo sąskaitų 
duomenimis. Atitinkamai klientai negali 
naudotis individualizuotais, duomenimis 
grindžiamais produktais ir paslaugomis, 
kurie gali atitikti jų konkrečius poreikius. 
Personalizuotų finansinių produktų 
nebuvimas riboja galimybes diegti 
inovacijas siūlant daugiau pasirinkimo 
galimybių ir finansinių produktų bei 
paslaugų suinteresuotiems vartotojams, 
kurie kitu atveju galėtų pasinaudoti 
duomenimis grindžiamomis priemonėmis, 
galinčiomis padėti jiems priimti 
informacija pagrįstus sprendimus, patogiai 
palyginti pasiūlymus ir rinktis palankesnius 
produktus, atitinkančių jų pageidavimus, 
remiantis jų duomenimis. Esamos kliūtys 
pakartotiniam verslo duomenų 
naudojimui trukdo įmonėms, ypač 
mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ), 
naudotis geresnėmis, patogesnėmis ir 
automatizuotomis finansinėmis 
paslaugomis;
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Or. en

Pagrindimas

Siūloma vartoti formuluotę, kuria sutelkiama daugiau dėmesio vartotojų ir verslo klientų 
prieigos prie duomenų teisių nustatymui. Prieigos prie finansinių duomenų (PFD) 
reglamentas visų pirma turėtų suteikti klientams galimybę perimti savo duomenų kontrolę, 
kad jie galėtų prieiti prie jų ir juos pakartotinai naudoti taip, kaip jiems atrodo tinkama. Taip 
pat įtraukiama santrumpa „MVĮ“.

Pakeitimas 6

Pasiūlymas dėl reglamento
7 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(7) siekiant palengvinti sklandžią ir 
veiksmingą prieigą prie duomenų, labai 
svarbu, kad duomenys būtų prieinami 
naudojant aukštos kokybės programų 
sąsajas. Tačiau tik mažuma finansų įstaigų, 
kurios yra duomenų turėtojos, nurodo 
suteikiančios galimybę naudotis 
duomenimis per technines sąsajas, 
pavyzdžiui, programų sąsajas, ne 
mokėjimo sąskaitų srityje. Kadangi paskatų 
kurti tokias naujoviškas paslaugas nėra, 
rinkos paklausa prieigai prie duomenų 
tebėra ribota;

(7) siekiant palengvinti sklandžią ir 
veiksmingą prieigą prie duomenų, labai 
svarbu, kad duomenys būtų prieinami 
naudojant aukštos kokybės technines 
sąsajas, pavyzdžiui, programų sąsajas. 
Tačiau tik mažuma finansų įstaigų, kurios 
yra duomenų turėtojos, nurodo 
suteikiančios galimybę naudotis 
duomenimis per technines sąsajas, 
pavyzdžiui, programų sąsajas, ne 
mokėjimo sąskaitų srityje. Kadangi paskatų 
kurti tokias naujoviškas paslaugas nėra, 
rinkos paklausa prieigai prie duomenų 
tebėra ribota;

Or. en

Pagrindimas

Nekonkretizuojant naudojamos technologijos (akivaizdu, kad šiuo metu labiausiai paplitusi 
forma yra taikomųjų programų sąsajos), siūloma vartoti tą pačią formuluotę kaip ir 
konstatuojamosios dalies antrame sakinyje.

Pakeitimas 7

Pasiūlymas dėl reglamento
9 konstatuojamoji dalis
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(9) duomenys, įtraukti į šio reglamento 
taikymo sritį, turėtų teikti didelę pridėtinę 
vertę finansinėms inovacijoms, taip pat 
kelti mažą finansinės atskirties riziką 
vartotojams. Todėl šis reglamentas neturėtų 
būti taikomas duomenims, susijusiems su 
vartotojo ligos ir sveikatos draudimu pagal 
Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 
2009/138/EB10, taip pat duomenims apie 
vartotojo gyvybės draudimo produktus 
pagal Direktyvą 2009/138/EB, išskyrus 
gyvybės draudimo sutartis, kurioms 
taikomi draudimu principu pagrįsti 
investiciniai produktai. Šis reglamentas 
taip pat neturėtų būti taikomas duomenims, 
surinktiems atliekant vartotojo 
kreditingumo vertinimą. Dalijantis klientų 
duomenimis, kuriems taikomas šis 
reglamentas, turėtų būti užtikrinama 
konfidencialių verslo duomenų ir 
komercinių paslapčių apsauga;

(9) duomenys, įtraukti į šio reglamento 
taikymo sritį, turėtų teikti didelę pridėtinę 
vertę finansinėms inovacijoms, taip pat 
kelti mažą finansinės atskirties riziką 
vartotojams. Todėl šis reglamentas neturėtų 
būti taikomas duomenims, susijusiems su 
vartotojo ligos ir sveikatos draudimu pagal 
Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 
2009/138/EB10, taip pat duomenims apie 
vartotojo gyvybės draudimo produktus 
pagal Direktyvą 2009/138/EB, išskyrus 
gyvybės draudimo sutartis, kurioms 
taikomi draudimo principu pagrįsti 
investiciniai produktai. Šis reglamentas 
neturėtų būti taikomas duomenims, 
susijusiems su nario arba naudos gavėjo 
ligos ir sveikatos draudimu pagal 
Direktyvą 2016/234110a; Šis reglamentas 
taip pat neturėtų būti taikomas duomenims, 
surinktiems atliekant vartotojo 
kreditingumo vertinimą. Prieiga prie 
klientų duomenų, kuriems taikomas šis 
reglamentas, ir jų naudojimas turėtų būti 
vykdomi užtikrinant konfidencialių verslo 
duomenų ir komercinių paslapčių apsaugą 
pagal Direktyvą (ES) 2016/94310b, 
įskaitant matematinius ir metodinius 
principus; 

__________________ __________________
10 2009 m. lapkričio 25 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyva 
2009/138/EB dėl draudimo ir perdraudimo 
veiklos pradėjimo ir jos vykdymo 
(Mokumas II) (nauja redakcija) (OL L 335, 
2009 12 17, p. 1).

10 2009 m. lapkričio 25 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyva 
2009/138/EB dėl draudimo ir perdraudimo 
veiklos pradėjimo ir jos vykdymo 
(Mokumas II) (nauja redakcija) (OL L 335, 
2009 12 17, p. 1).
10a 2016 m. gruodžio 14 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 
2016/2341 dėl profesinių pensijų įstaigų 
(PPĮ) veiklos ir priežiūros (OL L 354, 
2016 12 23, p. 37).
10b 2016 m. birželio 8 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 
2016/943 dėl neatskleistos praktinės 
patirties ir verslo informacijos 
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(komercinių paslapčių) apsaugos nuo 
neteisėto jų gavimo, naudojimo ir 
atskleidimo (OL L 157, 2016 6 15, p. 1).

Or. en

Pagrindimas

Profesinių pensijų įstaigos taip pat gali mokėti išmokas, kurios apima ligos ir sveikatos riziką 
ir yra panašios į ligos ir sveikatos draudimą. Kadangi finansinės atskirties rizika yra panaši, 
siūloma tokių duomenų neįtraukti ir į PFD reglamento taikymo sritį. Taip pat žr. EDAPP 
nuomonėje šiuo klausimu pateiktas pastabas (13 punktas). Be to, siūloma įtraukti nuorodą į 
Direktyvą dėl komercinių paslapčių apsaugos.

Pakeitimas 8

Pasiūlymas dėl reglamento
9 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(9a) finansinių paslaugų ir produktų, 
kuriems taikomas šis reglamentas, teikimo 
tikslais duomenų turėtojai ir duomenų 
naudotojai turėtų laikytis galiojančių 
Sąjungos taisyklių ir gairių dėl prieigos 
prie asmens duomenų ir jų naudojimo. 
Tai apima taisykles, taikomas atliekant 
vartotojo kreditingumo vertinimus, kaip 
nustatyta Europos Parlamento ir Tarybos 
direktyvoje [XXXX/XXXX]1a (Vartojimo 
kreditų direktyva) ir Europos Parlamento 
ir Tarybos direktyvoje 2014/17/ES1b 
(Hipotekos kredito direktyva), arba 
investicinėms įmonėms vykdant pareigą 
atliekant tinkamumo vertinimus veikti 
kuo labiau atsižvelgiant į kliento 
interesus;
_______________
1a COM(2021)0347.
1b 2014 m. vasario 4 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyva 
2014/17/ES dėl vartojimo kredito sutarčių 
dėl gyvenamosios paskirties 
nekilnojamojo turto, kuria iš dalies 
keičiamos direktyvos 2008/48/EB ir 
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2013/36/ES bei Reglamentas (ES) 
Nr. 1093/2010 (OL L 60, 2014 2 28, 
p. 34).

Or. en

Pagrindimas

Kaip EDAPP rekomendavo savo nuomonėje (29 punktas), verta priminti, kad 2 straipsnio 2 
dalyje išvardytiems reikalavimus atitinkantiems subjektams taikomi konkretiems sektoriams 
skirti teisės aktai ir gairės, įskaitant vartojimo kreditams taikomus teisės aktus.

Pakeitimas 9

Pasiūlymas dėl reglamento
10 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(10) dalijimasis klientų duomenimis, 
kuriems taikomas šis reglamentas, turėtų 
būti grindžiamas kliento leidimu. 
Duomenų turėtojų teisinė pareiga dalytis 
klientų duomenimis turėtų atsirasti klientui 
paprašius, kad jo duomenimis būtų 
dalijamasi su duomenų naudotoju. Šį 
prašymą gali pateikti duomenų 
naudotojas, veikiantis kliento vardu. Kai 
tvarkomi asmens duomenys, duomenų 
naudotojas turėtų turėti galiojantį teisėtą 
duomenų tvarkymo pagrindą pagal 
Reglamentą (ES) 2016/679. Klientų 
duomenys gali būti tvarkomi sutartais 
tikslais, atsižvelgiant į teikiamą paslaugą. 
Tvarkant asmens duomenis turi būti 
laikomasi asmens duomenų apsaugos 
principų, įskaitant teisėtumo, sąžiningumo 
ir skaidrumo, tikslo ribojimo ir duomenų 
kiekio mažinimo principus. Klientas turi 
teisę atšaukti duomenų naudotojui suteiktą 
leidimą. Kai duomenų tvarkymas yra 
būtinas sutarčiai vykdyti, klientas turėtų 
turėti galimybę atšaukti leidimus pagal 
sutartinius įsipareigojimus, kurių šalis yra 
duomenų subjektas. Kai asmens duomenys 
tvarkomi remiantis sutikimu, duomenų 
subjektas turi teisę bet kada atšaukti savo 

(10) prieiga prie klientų duomenų, 
kuriems taikomas šis reglamentas, turėtų 
būti grindžiama aiškiu kliento leidimu. 
Toks leidimas neturėtų būti suteikiamas 
vien naudojant „varnelės pažymėjimo 
langelyje“ sistemą arba naudojant bendro 
pobūdžio frazes. Siekdami aiškaus kliento 
leidimo naudoti jo duomenis, duomenų 
naudotojai turėtų nurodyti, kaip jie ketina 
naudoti kliento duomenis, jei jis suteiks 
tokį leidimą. Duomenų turėtojų teisinė 
pareiga suteikti prieigą prie klientų 
duomenų turėtų atsirasti klientui aiškiai 
paprašius, kad prie jo duomenų būtų 
suteikta prieiga duomenų naudotojui. 
Duomenų naudotojas turėtų galėti 
parodyti, kaip bus tenkinami ir apsaugomi 
kliento interesai. Pagal Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) 
[XXXX/XXXX]1a (Duomenų aktas) 
pagrindines platformos paslaugas 
teikianti įmonė, kuriai pagal Reglamentą 
(ES) 2022/19251b suteiktas prieigos 
valdytojo statusas, pagal šį reglamentą 
negali būti laikoma duomenų naudotoja. 
Prieigos suteikimo apribojimas prieigos 
valdytojams nesutrukdytų jiems patekti į 
rinką ir netrukdytų jiems siūlyti savo 
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sutikimą, kaip numatyta Reglamente (ES) 
2016/679;

paslaugų, nes jų ir duomenų turėtojų 
savanoriški susitarimai lieka nepakitę. 
Kai tvarkomi asmens duomenys, duomenų 
naudotojas turėtų galėti remtis viena iš 
teisėtų duomenų tvarkymo sąlygų, 
nurodytų Reglamento (ES) 2016/679 6 
straipsnyje. Klientų duomenys gali būti 
tvarkomi tik sutartais tikslais, atsižvelgiant 
į teikiamą paslaugą. Pagal šį reglamentą 
šie tikslai turėtų būti griežtai apriboti 
finansinio produkto, finansinės paslaugos 
ar finansinės informacijos paslaugos 
teikimu. Tvarkant asmens duomenis turi 
būti laikomasi asmens duomenų apsaugos 
principų, įskaitant teisėtumo, sąžiningumo 
ir skaidrumo, tikslo ribojimo ir duomenų 
kiekio mažinimo principus. Klientas turi 
teisę bet kada atšaukti duomenų naudotojui 
suteiktą leidimą. Pavyzdžiui, kai duomenų 
tvarkymas yra būtinas sutarčiai vykdyti, 
klientas turėtų turėti galimybę atšaukti 
leidimus pagal sutartinius įsipareigojimus, 
kurių šalis yra duomenų subjektas. 
Atitinkamai, kai asmens duomenys 
tvarkomi remiantis sutikimu, duomenų 
subjektas turėtų turėti teisę bet kada 
atšaukti savo sutikimą, kaip numatyta 
Reglamente (ES) 2016/679. Duomenų 
naudotojas neturėtų galėti perduoti 
kliento duomenų trečiosios šalies 
subjektui arba net kitam tos pačios grupės 
subjektui be šio aiškaus sutikimo;
__________________
1a 2023 m gruodžio 13 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas 
(ES) 2023/... dėl suderintų sąžiningos 
prieigos prie duomenų ir jų naudojimo 
taisyklių, kuriuo iš dalies keičiamas 
Reglamentas (ES) 2017/2394 ir Direktyva 
(ES) 2020/1828 (Duomenų aktas) 
(OL L...).
1b 2022 m. rugsėjo 14 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas 
(ES) 2022/1925 dėl atvirų konkurencijai 
ir sąžiningų skaitmeninio sektoriaus 
rinkų, kuriuo iš dalies keičiamos 
direktyvos (ES) 2019/1937 ir 
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(ES) 2020/1828 (Skaitmeninių rinkų 
aktas) (OL L 265, 2022 10 12, p. 1).

Or. en

Pagrindimas

Paaiškinimai ir pasiūlymai: duomenys visada turi būti naudojami atsižvelgiant į geriausius 
kliento interesus; prieiga prie duomenų turėtojų turimų vartotojų duomenų turėtų būti 
suteikiama įvykdžius tam tikras sąlygas; prieigos valdytojai, kuriems taikomas Skaitmeninių 
rinkų aktas, neturėtų turėti prieigos prie duomenų pagal PFD reglamentą; tikslesnės 
nuorodos į Bendrąjį duomenų apsaugos reglamentą; bet kokiam duomenų perdavimui turėtų 
būti reikalingas kliento sutikimas. Taip pat įtraukiamas EDAPP nuomonės 40 punktas.

Pakeitimas 10

Pasiūlymas dėl reglamento
11 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(11) suteikus klientams galimybę dalytis 
duomenimis apie jų dabartines investicijas, 
gali būti skatinamos mažmeninių 
investicinių paslaugų teikimo inovacijos. 
Rinkdamas pirminius duomenis, kad galėtų 
atlikti mažmeninio investuotojo 
tinkamumo ir priimtinumo vertinimą, 
klientas sugaišta daug laiko, o patarėjai ir 
investicinių, pensijų ir draudimo principu 
pagrįstų investicinių produktų platintojai 
turi didelių išlaidų. Dalijimasis klientų 
duomenimis apie turimas santaupas ir 
investicijas į finansines priemones, 
įskaitant draudimo principu pagrįstus 
investicinius produktus, ir duomenimis, 
surinktais siekiant atlikti tinkamumo ir 
priimtinumo vertinimą, gali pagerinti 
vartotojams teikiamas konsultacijas dėl 
investicijų ir turi didelį inovacijų 
potencialą, be kita ko, kuriant 
personalizuotas investavimo konsultacijas 
ir investavimo valdymo priemones, kurios 
gali padidinti konsultacijų dėl mažmeninio 
investavimo veiksmingumą. Tokios 
valdymo priemonės jau kuriamos rinkoje ir 
gali būti veiksmingiau plėtojamos tada, kai 

(11) suteikus klientams galimybę 
naudoti ir pakartotinai naudoti duomenis 
apie jų dabartines investicijas, gali būti 
skatinamos mažmeninių investicinių 
paslaugų teikimo inovacijos. Rinkdamas 
pirminius duomenis, kad galėtų atlikti 
mažmeninio investuotojo tinkamumo ir 
priimtinumo vertinimą, klientas sugaišta 
daug laiko, o patarėjai ir investicinių, tam 
tikrų rūšių pensijų ir draudimo principu 
pagrįstų investicinių produktų platintojai 
turi didelių išlaidų. Pakartotinis 
naudojimasis klientų duomenimis apie 
turimas santaupas ir investicijas į 
finansines priemones, įskaitant draudimo 
principu pagrįstus investicinius produktus, 
ir duomenimis, surinktais siekiant atlikti 
tinkamumo ir priimtinumo vertinimą, gali 
pagerinti vartotojams teikiamas 
konsultacijas dėl investicijų ir turi didelį 
inovacijų potencialą, be kita ko, kuriant 
personalizuotas investavimo konsultacijas 
ir investavimo valdymo priemones, kurios 
gali padidinti konsultacijų dėl mažmeninio 
investavimo veiksmingumą. Tokios 
valdymo priemonės jau kuriamos rinkoje ir 
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klientas gali dalytis savo duomenimis, 
susijusiais su investavimu;

gali būti veiksmingiau plėtojamos tada, kai 
klientas gali pakartotinai naudoti savo 
duomenis, susijusius su investavimu;

Or. en

Pagrindimas

Siūloma vartoti formuluotę, kuria sutelkiama daugiau dėmesio vartotojų ir verslo klientų 
prieigos prie duomenų teisių nustatymui. Prieigos prie finansinių duomenų (PFD) 
reglamentas visų pirma turėtų suteikti klientams galimybę perimti savo duomenų kontrolę, 
kad jie galėtų prieiti prie jų ir juos pakartotinai naudoti taip, kaip jiems atrodo tinkama.

Pakeitimas 11

Pasiūlymas dėl reglamento
12 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(12) klientų duomenys apie likučius, 
sąlygas ar sandorių detales, susijusius su 
hipotekos paskolomis, paskolomis ir 
santaupomis, gali padėti klientams geriau 
suprasti savo indėlius ir, remiantis kredito 
duomenimis, geriau patenkinti savo 
taupymo poreikius. Šis reglamentas turėtų 
būti taikomas klientų duomenims, 
neapsiribojant Direktyvoje (ES) 2015/2366 
apibrėžtais mokėjimo sąskaitų 
duomenimis. Į šio reglamento taikymo sritį 
turėtų būti įtrauktos kredito sąskaitos, 
kurioms taikoma kredito linija ir kurios 
negali būti naudojamos mokėjimo 
operacijoms trečiosioms šalims vykdyti. 
Todėl turėtų būti suprantama, kad šis 
reglamentas apima prieigą prie likučio, 
sąlygų ar operacijų duomenų, susijusių su 
hipotekos paskolų sutartimis, paskolomis ir 
taupomosiomis sąskaitomis, taip pat 
sąskaitų, nepatenkančių į Direktyvos (ES) 
2015/236611 taikymo sritį, rūšis;

(12) klientų duomenys apie likučius, 
sąlygas ar sandorių detales, susijusius su 
hipotekos paskolomis, paskolomis ir 
santaupomis, gali padėti klientams geriau 
suprasti savo indėlius ir, remiantis kredito 
duomenimis, geriau patenkinti savo 
taupymo poreikius. Šis reglamentas turėtų 
būti taikomas klientų duomenims, 
neapsiribojant Direktyvoje (ES) 
2015/236611 apibrėžtais mokėjimo sąskaitų 
duomenimis. Į šio reglamento taikymo sritį 
neturėtų būti įtraukti duomenys apie 
likutį, sąlygas ar operacijų duomenis, 
susijusius su sąskaitomis, kurios gali būti 
naudojamos mokėjimo operacijoms į 
trečiąją šalį ir iš jos vykdyti ir kurioms 
taikomas Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamentas (ES) [XXXX/XXXX]11a 
(MPR/MPD3);

__________________ __________________
11 2015 m. lapkričio 25 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 
2015/2366 dėl mokėjimo paslaugų vidaus 

11 2015 m. lapkričio 25 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 
2015/2366 dėl mokėjimo paslaugų vidaus 
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rinkoje, kuria iš dalies keičiamos 
direktyvos 2002/65/EB, 2009/110/EB ir 
2013/36/ES bei Reglamentas (ES) 
Nr. 1093/2010 ir panaikinama Direktyva 
2007/64/EB (OL L 337, 2015 12 23, p. 35).

rinkoje, kuria iš dalies keičiamos 
direktyvos 2002/65/EB, 2009/110/EB ir 
2013/36/ES bei Reglamentas (ES) 
Nr. 1093/2010 ir panaikinama Direktyva 
2007/64/EB (OL L 337, 2015 12 23, p. 35).
11a COM(2023)0367.

Or. en

Pagrindimas

Mokėjimo sąskaitos reglamentuojamos pagal MPD. Pasiūlymu siekiama užtikrinti teisinį 
tikrumą aiškiau apibrėžiant, kokia tvarka (MPD/PFD reglamento) taikoma kokiam duomenų 
rinkiniui. Siūlomu išbraukimu siekiama parodyti, kad tokioms kredito sąskaitoms taip pat 
turėtų būti taikoma MPD, o tai leistų klientui vėliau inicijuoti sandorius tarp tų sąskaitų. Juos 
įtraukus į PFD reglamento taikymo sritį, AIS, o ne klientai galėtų naudotis mokėjimo 
įstaigomis pinigams tarp savo sąskaitų pervesti.

Pakeitimas 12

Pasiūlymas dėl reglamento
13 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(13) į šio reglamento taikymo sritį 
įtraukti klientų duomenys turėtų apimti su 
tvarumu susijusią informaciją, kuri leistų 
klientams lengviau gauti finansines 
paslaugas, atitinkančias jų pageidavimus 
dėl tvarumo ir tvaraus finansavimo 
poreikius, atsižvelgiant į Komisijos 
perėjimo prie tvarios ekonomikos 
finansavimo strategiją12. Prieiga prie su 
tvarumu susijusių duomenų, kurie gali būti 
pateikti su hipotekos, kredito, paskolos ir 
taupomosiomis sąskaitomis susijusiuose 
likučių ar sandorių duomenyse, taip pat 
prieiga prie investicinių įmonių turimų su 
tvarumu susijusių klientų duomenų gali 
padėti palengvinti prieigą prie duomenų, 
reikalingų norint gauti tvarų finansavimą 
arba investuoti į žaliąją pertvarką. Be to, į 
šio reglamento taikymo sritį turėtų būti 
įtraukti klientų duomenys, kurie yra 
įmonių, įskaitant mažąsias ir vidutines 
įmones, kreditingumo vertinimo dalis ir 

(13) į šio reglamento taikymo sritį 
įtraukti klientų duomenys turėtų apimti 
prieinamą informaciją apie su tvarumu 
susijusius prioritetus, kuri leistų klientams 
lengviau gauti finansines paslaugas, 
atitinkančias jų pageidavimus dėl tvarumo 
ir tvaraus finansavimo poreikius, 
atsižvelgiant į Komisijos perėjimo prie 
tvarios ekonomikos finansavimo 
strategiją12. Prieiga prie su tvarumu 
susijusių duomenų, kurie gali būti pateikti 
su hipotekos, kredito, paskolos ir 
taupomosiomis sąskaitomis susijusiuose 
likučių ar sandorių, draudimo principu 
pagrįstų investicinių produktų 
duomenyse, taip pat prieiga prie 
investicinių įmonių turimų su tvarumu 
susijusių klientų duomenų, pavyzdžiui, 
kliento pradiniai tvarumo prioritetai, gali 
padėti palengvinti prieigą prie duomenų, 
reikalingų norint gauti tvarų finansavimą 
arba investuoti į žaliąją pertvarką. Be to, į 
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kurie gali padėti geriau suprasti mažųjų 
įmonių tvarumo tikslus. Įtraukus įmonių 
kreditingumui vertinti naudojamus 
duomenis turėtų būti suteikta geresnių 
galimybių gauti finansavimą ir 
supaprastinta paskolų prašymo tvarka. 
Tokius duomenis turėtų sudaryti tik 
duomenys apie įmones ir neturėtų būti 
pažeidžiamos intelektinės nuosavybės 
teisės;

šio reglamento taikymo sritį turėtų būti 
įtraukti klientų duomenys, kurie yra 
įmonių, įskaitant mažąsias ir vidutines 
įmones, kreditingumo vertinimo dalis ir 
kurie gali padėti geriau suprasti mažųjų 
įmonių tvarumo tikslus. Įtraukus įmonių 
kreditingumui vertinti naudojamus 
duomenis turėtų būti suteikta geresnių 
galimybių gauti finansavimą ir 
supaprastinta paskolų prašymo tvarka. 
Tokius duomenis turėtų sudaryti tik 
duomenys apie įmones ir neturėtų būti 
pažeidžiamos intelektinės nuosavybės 
teisės. Tvarumo prioritetai turėtų apimti 
kliento tvarumo prioritetus, informaciją 
apie kuriuos surenka draudimo 
tarpininkai, platinantys draudimo 
principu pagrįstus investicinius 
produktus, kaip apibrėžta Komisijos 
deleguotojo reglamento (ES) 2021/125712a 
2 straipsnio 4 dalyje, ir tvarumo 
prioritetus, informaciją apie kuriuos 
surenka investicinės įmonės, kaip 
apibrėžta Komisijos deleguotojo 
reglamento (ES) 2017/56512b 2 straipsnio 
7 dalyje;

__________________ __________________
12 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Tarybai, Europos ekonomikos 
ir socialinių reikalų komitetui ir Regionų 
komitetui „Perėjimo prie tvarios 
ekonomikos finansavimo strategija“, 
COM(2021) 390 final.

12 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Tarybai, Europos ekonomikos 
ir socialinių reikalų komitetui ir Regionų 
komitetui „Perėjimo prie tvarios 
ekonomikos finansavimo strategija“, 
COM(2021) 390 final.
12a 2021 m. balandžio 21 d. Komisijos 
deleguotasis reglamentas (ES) 2021/1257, 
kuriuo dėl tvarumo veiksnių, rizikos ir 
prioritetų integravimo į produktų 
priežiūros ir valdymo reikalavimus 
draudimo įmonėms ir draudimo produktų 
platintojams ir į veiklos vykdymo bei 
konsultacijų dėl investicijų, susijusių su 
draudimo principu pagrįstais 
investiciniais produktais, taisykles iš 
dalies keičiami deleguotieji reglamentai 
(ES) 2017/2358 ir (ES) 2017/2359 (OL L 
277, 2021 8 2, p. 18).
12b 2016 m. balandžio 25 d. Komisijos 
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deleguotasis reglamentas (ES) 2017/565, 
kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos 
direktyva 2014/65/ES papildoma 
nuostatomis dėl investicinių įmonių 
organizacinių reikalavimų bei veiklos 
sąlygų ir toje direktyvoje apibrėžtų 
terminų (OL L 87, 2017 3 31, p. 1).

Or. en

Pagrindimas

Siūloma į šį sąrašą įtraukti draudimo principu pagrįstus investicinius produktus, nes jie 
patenka į 2 straipsnio 1 dalies b punkto taikymo sritį. Be to, tvarumo prioritetai galėtų būti 
potencialiai perspektyvus PFD reglamento taikymo atvejis. Kadangi tvarumo prioritetai yra 
apibrėžti dviejuose konkretiems produktams taikomuose deleguotuosiuose reglamentuose 
(FPRD ir DPPD), šioje konstatuojamojoje dalyje siūloma tuos deleguotuosius reglamentus 
nurodyti.

Pakeitimas 13

Pasiūlymas dėl reglamento
14 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(14) klientų duomenys, susiję su ne 
gyvybės draudimu, yra labai svarbūs, kad 
būtų galima teikti klientų poreikiams 
svarbius draudimo produktus ir paslaugas, 
pavyzdžiui, namų, transporto priemonių ir 
kito turto apsaugą. Kartu tokių duomenų 
rinkimas dažnai yra apsunkinantis ir 
brangus bei gali atgrasyti klientus nuo noro 
siekti optimalios draudimo apsaugos. 
Todėl, siekiant spręsti šią problemą, būtina 
tokias finansines paslaugas įtraukti į šio 
reglamento taikymo sritį. Į šio reglamento 
taikymo sritį patenkantys klientų 
duomenys apie draudimo produktus turėtų 
apimti tiek informaciją apie draudimo 
produktą, pavyzdžiui, informaciją apie 
draudimo apsaugą, tiek duomenis apie 
vartotojų apdraustą turtą, kurie renkami 
siekiant atlikti reikalavimų ir poreikių 
vertinimą. Dalijimasis tokiais duomenimis 
turėtų sudaryti sąlygas kurti 

(14) klientų duomenys, susiję su ne 
gyvybės draudimu, yra labai svarbūs, kad 
būtų galima teikti klientų poreikiams 
svarbius draudimo produktus ir paslaugas, 
pavyzdžiui, namų, transporto priemonių ir 
kito turto apsaugą. Kartu tokių duomenų 
rinkimas dažnai yra apsunkinantis ir 
brangus bei gali atgrasyti klientus nuo noro 
siekti optimalios draudimo apsaugos. 
Todėl, siekiant spręsti šią problemą, būtina 
tokias finansines paslaugas įtraukti į šio 
reglamento taikymo sritį. Į šio reglamento 
taikymo sritį patenkantys klientų 
duomenys apie draudimo produktus turėtų 
apimti tiek informaciją apie draudimo 
produktą, pavyzdžiui, informaciją apie 
draudimo apsaugą, tiek duomenis apie 
vartotojų apdraustą turtą, kurie renkami 
siekiant atlikti reikalavimų ir poreikių 
vertinimą. Prieiga prie tokių duomenų ir 
jų pakartotinis naudojimas turėtų sudaryti 
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personalizuotas priemones vartotojams, 
pavyzdžiui, draudimo skydelius, kurie 
galėtų padėti vartotojams geriau valdyti 
savo riziką. Tai taip pat galėtų padėti 
klientams gauti produktus, kurie būtų 
geriau pritaikyti jų reikalavimams ir 
poreikiams, be kita ko, teikiant 
vertingesnes konsultacijas. Tai gali 
prisidėti prie optimalesnės klientų 
draudimo apsaugos ir didesnės vartotojų, 
kurie kitu atveju negalėtų gauti draudimo 
apsaugos, finansinės įtraukties siūlant 
naują arba didesnę draudimo apsaugą. Be 
to, dalijimasis draudimo duomenimis gali 
būti naudingas veiksmingesniam draudimo 
paslaugų teikimui, visų pirma produktų 
kūrimo, draudimo sutarčių sudarymo, 
sutarčių vykdymo, įskaitant reikalavimų 
atlyginti žalą tvarkymą, ir rizikos 
mažinimo etapuose;

sąlygas kurti personalizuotas priemones 
vartotojams, pavyzdžiui, draudimo 
skydelius, kurie galėtų padėti vartotojams 
geriau valdyti savo riziką. Tai taip pat 
galėtų padėti klientams gauti produktus, 
kurie būtų geriau pritaikyti jų 
reikalavimams ir poreikiams, be kita ko, 
teikiant vertingesnes konsultacijas. Tai gali 
prisidėti prie optimalesnės klientų 
draudimo apsaugos ir didesnės vartotojų, 
kurie kitu atveju negalėtų gauti draudimo 
apsaugos, finansinės įtraukties siūlant 
naują arba didesnę draudimo apsaugą. Be 
to, galimybės naudoti ir pakartotinai 
naudoti draudimo duomenis suteikimas 
gali būti naudingas veiksmingesniam 
draudimo paslaugų teikimui, visų pirma 
produktų kūrimo, draudimo sutarčių 
sudarymo, sutarčių vykdymo, įskaitant 
reikalavimų atlyginti žalą tvarkymą, ir 
rizikos mažinimo etapuose;

Or. en

Pagrindimas

Siūloma vartoti formuluotę, kuria sutelkiama daugiau dėmesio vartotojų ir verslo klientų 
prieigos prie duomenų teisių nustatymui. Prieigos prie finansinių duomenų (PFD) 
reglamentas visų pirma turėtų suteikti klientams galimybę perimti savo duomenų kontrolę, 
kad jie galėtų prieiti prie jų ir juos pakartotinai naudoti taip, kaip jiems atrodo tinkama.

Pakeitimas 14

Pasiūlymas dėl reglamento
15 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(15) dalijimasis duomenimis apie 
profesinių ir asmeninių pensijų kaupimą 
turi didelį inovacinį potencialą vartotojų 
atžvilgiu. Pensijas kaupiantys asmenys 
dažnai neturi pakankamai žinių apie savo 
teises į pensiją dėl to, kad duomenis apie 
tokias teises dažnai turi skirtingi duomenų 
turėtojai. Dalijimasis duomenimis, 
susijusiais su profesinių ir asmeninių 

(15) prieiga prie duomenų apie 
profesinių ir asmeninių pensijų kaupimą 
turi didelį inovacinį potencialą vartotojų, 
kurie šiuo metu yra profesinių pensijų 
sistemų nariai arba naudos gavėjai, 
atžvilgiu. Pensijas kaupiantys asmenys 
dažnai neturi pakankamai žinių apie savo 
teises į pensiją dėl to, kad duomenis apie 
tokias teises dažnai turi skirtingi duomenų 
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pensijų kaupimu, turėtų padėti kurti pensijų 
stebėjimo priemones, kurios leistų 
kaupiantiesiems išsamiai susipažinti su 
savo teisėmis ir pensijų pajamomis tiek 
konkrečiose valstybėse narėse, tiek visoje 
Sąjungoje. Duomenys apie teises į pensiją 
visų pirma susiję su sukauptomis teisėmis į 
pensiją, prognozuojamais pensijų išmokų 
dydžiais, profesinių pensijų sistemų 
dalyvių ir gavėjų rizika ir garantijomis. 
Galimybė gauti su profesinėmis pensijomis 
susijusius duomenis nedaro poveikio 
nacionalinei socialinei ir darbo teisei, 
susijusiai su pensijų sistemų organizavimu, 
įskaitant narystę sistemose ir kolektyvinių 
derybų sutarčių rezultatus;

turėtojai. Prieiga prie duomenų, susijusių 
su profesinių ir asmeninių pensijų 
kaupimu, ir pakartotinis jų naudojimas 
turėtų padėti kurti pensijų stebėjimo 
priemones, kurios leistų kaupiantiesiems 
išsamiai susipažinti su savo teisėmis ir 
pensijų pajamomis tiek konkrečiose 
valstybėse narėse, tiek visoje Sąjungoje. 
Duomenys apie teises į pensiją visų pirma 
susiję su sukauptomis teisėmis į pensiją, 
prognozuojamais pensijų išmokų dydžiais, 
profesinių pensijų sistemų dalyvių ir 
gavėjų rizika ir garantijomis. Galimybė 
gauti su profesinėmis pensijomis susijusius 
duomenis nedaro poveikio nacionalinei 
socialinei ir darbo teisei, susijusiai su 
pensijų sistemų organizavimu, įskaitant 
narystę sistemose ir kolektyvinių derybų 
sutarčių rezultatus, ir ją taikant turėtų būti 
tinkamai atsižvelgiama į darbo 
užmokesčio deklaracijos apribojimus bei 
pensijų administravimo tvarkymo laiko 
cikliškumą. Siekiant išvengti dvigubų 
duomenų valdymo išlaidų, duomenų 
turėtojams, kurie prisideda prie esamų 
nacionalinių pensijų stebėjimo sistemų, 
turėtų būti leidžiama naudotis esamomis 
techninėmis sąsajomis ir bendrais 
standartais, kurie jau parengti kaip šių 
sistemų dalis, kad būtų galima vykdyti 
pareigas pagal šį reglamentą;

Or. en

Pagrindimas

Maitintojo netekimo pensija yra pensija, mokama mirusių pensijų fondo narių šeimos 
nariams. Patikslinama, kad pagal PFD reglamente nustatytą sistemą vartotojais turėtų būti 
laikomi tik esami pensijų fondų nariai. Be to, pensijų duomenys priklauso nuo darbo 
užmokesčio deklaracijų grandinės, kurioje dalyvauja darbdaviai, pensijų fondai ir mokesčių 
administratoriai. Tokių duomenų negalima nuolat tikruoju laiku atnaujinti. Galiausiai 
siūloma vengti nereikalingo esamų pensijų stebėjimo paslaugų dubliavimo.

Pakeitimas 15

Pasiūlymas dėl reglamento
17 konstatuojamoji dalis
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(17) kadangi šiuo reglamentu siekiama 
įpareigoti finansų įstaigas kliento prašymu 
suteikti prieigą prie nustatytų kategorijų 
duomenų, kai jos veikia kaip duomenų 
turėtojos, ir leisti dalytis duomenimis 
remiantis kliento leidimu, kai finansų 
įstaigos veikia kaip duomenų naudotojai, 
jame turėtų būti pateiktas finansų įstaigų, 
kurios gali veikti kaip duomenų turėtojos, 
duomenų naudotojos arba ir kaip duomenų 
turėtojos, ir kaip duomenų naudotojos, 
sąrašas. Todėl finansų įstaigos turėtų būti 
suprantamos kaip subjektai, kurie teikia 
finansinius produktus ir finansines 
paslaugas arba siūlo atitinkamas 
informacijos paslaugas klientams finansų 
sektoriuje;

(17) kadangi šiuo reglamentu siekiama 
įpareigoti finansų įstaigas kliento išreikštu 
prašymu suteikti prieigą prie nustatytų 
kategorijų duomenų, kai jos veikia kaip 
duomenų turėtojos, ir prieigą bei leisti 
pakartotinai naudotis duomenimis 
remiantis aiškiu kliento leidimu, kai 
finansų įstaigos veikia kaip duomenų 
naudotojai, jame turėtų būti pateiktas 
finansų įstaigų, kurios gali veikti kaip 
duomenų turėtojos, duomenų naudotojos 
arba ir kaip duomenų turėtojos, ir kaip 
duomenų naudotojos, sąrašas. Todėl 
finansų įstaigos turėtų būti suprantamos 
kaip subjektai, kurie teikia finansinius 
produktus ir finansines paslaugas arba siūlo 
atitinkamas informacijos paslaugas 
klientams finansų sektoriuje; Duomenų 
naudotojas turėtų turėti galimybę gauti 
bet kurios kategorijos kliento duomenis, 
išvardytus šio reglamento 2 straipsnio 1 
dalyje, ir jis netampa duomenų turėtoju 
dėl to, kad duomenų turėtojas m suteikia 
prieigą prie kliento duomenų ar dėl kitos 
priežasties;

Or. en

Pagrindimas

Siūloma aiškiau apibrėžti duomenų turėtojo ir duomenų naudotojo vaidmenis ir pareigas, 
aiškiai nurodant, kad duomenų naudotojas, kuriam suteikiama prieiga prie klientų duomenų, 
netampa duomenų turėtoju, nes taip būtų sukurta begalinė grandinė ir galėtų būti masiškai ir 
nekontroliuojamai platinami pagal PFD reglamentą reguliuojami duomenys.

Pakeitimas 16

Pasiūlymas dėl reglamento
18 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(18) duomenų naudotojų taikoma 
praktika derinti naujus ir tradicinius klientų 

(18) duomenų naudotojų taikoma 
praktika derinti naujus ir tradicinius klientų 
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duomenų šaltinius, patenkančius į šio 
reglamento taikymo sritį, turi būti 
proporcinga siekiant užtikrinti, kad dėl jos 
vartotojams nekiltų finansinės atskirties 
rizika. Praktika, dėl kurios atliekama 
sudėtingesnė ar išsamesnė tam tikrų 
pažeidžiamų vartotojų segmentų, 
pavyzdžiui, mažas pajamas gaunančių 
asmenų, analizė, gali padidinti nesąžiningų 
sąlygų ar diferencijuotos kainodaros 
praktikos, pavyzdžiui, diferencijuotų 
įmokų taikymo, riziką. Atskirties galimybė 
padidėja teikiant produktus ir paslaugas, 
kurių kainos nustatomos pagal vartotojo 
profilį, visų pirma fizinių asmenų kreditų 
vertinimo balų ir kreditingumo vertinimo 
srityje, taip pat produktus ir paslaugas, 
susijusius su fizinių asmenų rizikos 
vertinimu ir kainų nustatymu gyvybės ir 
sveikatos draudimo atveju. Atsižvelgiant į 
riziką, duomenys šiems produktams ir 
paslaugoms turėtų būti naudojami laikantis 
specialių reikalavimų, kad būtų apsaugoti 
vartotojai ir jų pagrindinės teisės;

duomenų šaltinius, patenkančius į šio 
reglamento taikymo sritį, turi atitikti 
geriausius kliento interesus ir būti 
proporcinga siekiant užtikrinti, kad dėl jos 
vartotojams nekiltų finansinės atskirties 
rizika. Praktika, dėl kurios atliekama 
sudėtingesnė ar išsamesnė tam tikrų 
pažeidžiamų vartotojų segmentų, 
pavyzdžiui, mažas pajamas gaunančių 
asmenų, analizė, gali padidinti nesąžiningų 
sąlygų ar diferencijuotos kainodaros 
praktikos, pavyzdžiui, diferencijuotų 
įmokų taikymo, riziką. Atskirties galimybė 
padidėja teikiant produktus ir paslaugas, 
kurių kainos nustatomos pagal vartotojo 
profilį, visų pirma fizinių asmenų kreditų 
vertinimo balų ir kreditingumo vertinimo 
srityje, taip pat produktus ir paslaugas, 
susijusius su fizinių asmenų rizikos 
vertinimu ir kainų nustatymu gyvybės ir 
sveikatos draudimo atveju. Atsižvelgiant į 
riziką, duomenys šiems produktams ir 
paslaugoms turėtų būti naudojami ir 
pakartotinai naudojami laikantis specialių 
reikalavimų, kad būtų apsaugoti vartotojai 
ir jų pagrindinės teisės;

Or. en

Pagrindimas

Duomenys visada turi būti naudojami atsižvelgiant į geriausius kliento interesus.

Pakeitimas 17

Pasiūlymas dėl reglamento
21 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(21) klientai turi veiksmingai 
kontroliuoti savo finansinius duomenis ir 
pasitikėti leidimų, kuriuos jie suteikė pagal 
šį reglamentą, tvarkymu. Todėl turėtų būti 
reikalaujama, kad duomenų turėtojai 
klientams pateiktų bendrus ir nuoseklius 
prieigos prie finansinių duomenų leidimų 

(21) klientai turi veiksmingai 
kontroliuoti savo finansinius duomenis ir 
pasitikėti leidimų, kuriuos jie suteikė pagal 
šį reglamentą, tvarkymu. Todėl turėtų būti 
reikalaujama, kad duomenų turėtojai 
klientams pateiktų bendrus ir nuoseklius 
prieigos prie finansinių duomenų leidimų 
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skydelius. Leidimų skydelis turėtų suteikti 
klientui galimybę pagrįstai ir nešališkai 
tvarkyti savo leidimus, o klientams – 
griežtai kontroliuoti, kaip naudojami jų 
asmens ir ne asmens duomenys. Jis 
neturėtų būti sukurtas taip, kad klientas 
būtų skatinamas suteikti ar atšaukti 
leidimus arba jam būtų daroma netinkama 
įtaka. Leidimų skydelyje prireikus turėtų 
būti atsižvelgiama į Europos Parlamento ir 
Tarybos direktyvoje (ES) 2019/88214 
nustatytus prieinamumo reikalavimus. 
Teikdami leidimų skydelį, duomenų 
turėtojai galėtų naudoti elektroninės 
atpažinties ir patikimumo užtikrinimo 
paslaugą, apie kurią pranešta, pavyzdžiui, 
valstybės narės išduotą europinę 
skaitmeninės tapatybės dėklę, kaip 
nustatyta pasiūlyme, kuriuo dėl Europos 
skaitmeninės tapatybės sistemos nustatymo 
iš dalies keičiamas Reglamentas (ES) 
Nr. 910/201415. Duomenų turėtojai taip pat 
gali pasitelkti duomenų tarpininkavimo 
paslaugų teikėjus pagal Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) 
2022/86816, kad jie teiktų leidimų 
skydelius, atitinkančius šio reglamento 
reikalavimus;

skydelius. Leidimų skydelis turėtų suteikti 
klientui galimybę pagrįstai ir nešališkai 
tvarkyti savo leidimus, o klientams – 
griežtai kontroliuoti, kaip naudojami jų 
asmens ir ne asmens duomenys. Jis 
neturėtų būti sukurtas taip, kad klientas 
būtų skatinamas suteikti ar atšaukti 
leidimus arba jam būtų daroma netinkama 
įtaka. Pavyzdžiui, leidimo panaikinimo 
procedūra neturėtų būti sudėtingesnė nei 
leidimo susipažinti su duomenimis 
suteikimo procedūra. Leidimų skydelyje 
prireikus turėtų būti atsižvelgiama į 
Europos Parlamento ir Tarybos direktyvoje 
(ES) 2019/88214 nustatytus prieinamumo 
reikalavimus. Teikdami leidimų skydelį, 
duomenų turėtojai galėtų naudoti 
elektroninės atpažinties ir patikimumo 
užtikrinimo paslaugą, apie kurią pranešta, 
pavyzdžiui, valstybės narės išduotą 
europinę skaitmeninės tapatybės dėklę, 
kaip nustatyta pasiūlyme, kuriuo dėl 
Europos skaitmeninės tapatybės sistemos 
nustatymo iš dalies keičiamas Reglamentas 
(ES) Nr. 910/201415. Duomenų turėtojai 
taip pat gali pasitelkti duomenų 
tarpininkavimo paslaugų teikėjus pagal 
Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą 
(ES) 2022/86816, kad jie teiktų leidimų 
skydelius, atitinkančius šio reglamento 
reikalavimus;

__________________ __________________
14 2019 m. balandžio 17 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 
2019/882 dėl gaminių ir paslaugų 
prieinamumo reikalavimų (OL L 151, 
2019 6 7, p. 70–115).

14 2019 m. balandžio 17 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 
2019/882 dėl gaminių ir paslaugų 
prieinamumo reikalavimų (OL L 151, 
2019 6 7, p. 70–115).

15 COM(2021) 281 final, 
2021/0136(COD).

15 COM(2021) 281 final, 
2021/0136(COD).

16 2022 m. gegužės 30 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2022/868 dėl Europos duomenų valdymo, 
kuriuo iš dalies keičiamas Reglamentas 
(ES) 2018/1724 (Duomenų valdymo aktas) 
(OL L 152, 2022 6 3, p. 1).

16 2022 m. gegužės 30 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2022/868 dėl Europos duomenų valdymo, 
kuriuo iš dalies keičiamas Reglamentas 
(ES) 2018/1724 (Duomenų valdymo aktas) 
(OL L 152, 2022 6 3, p. 1).

Or. en
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Pagrindimas

Leidimo panaikinimo procedūra neturėtų būti sudėtingesnė nei leidimo suteikimo procedūra.

Pakeitimas 18

Pasiūlymas dėl reglamento
22 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(22) leidimų skydelyje turėtų būti 
rodomi kliento suteikti leidimai, įskaitant 
atvejus, kai asmens duomenimis 
dalijamasi remiantis sutikimu arba kai jie 
būtini sutarčiai vykdyti. Leidimų skydelyje 
klientas turėtų būti įspėjamas standartiniu 
būdu apie galimų sutartinių padarinių 
riziką atšaukus leidimą, tačiau klientas ir 
toliau turėtų būti atsakingas už tokios 
rizikos valdymą. Leidimų skydelis turėtų 
būti naudojamas esamiems leidimams 
tvarkyti. Duomenų turėtojai turėtų tikruoju 
laiku informuoti duomenų naudotojus apie 
bet kokį leidimo atšaukimą. Leidimų 
skydelyje turėtų būti įrašyti leidimai, kurie 
buvo atšaukti arba kurių galiojimas baigėsi 
ne daugiau kaip prieš dvejus metus, kad 
klientas galėtų pagrįstai ir nešališkai sekti 
savo leidimus. Duomenų naudotojai turėtų 
tikruoju laiku informuoti duomenų 
turėtojus apie klientų suteiktus naujus ir 
atnaujintus leidimus, be kita ko, 
nurodydami leidimo galiojimo trukmę ir 
pateikdami glaustą leidimo tikslo 
santrauką. Leidimų skydelyje pateikiama 
informacija nedaro poveikio Reglamente 
(ES) 2016/679 nustatytiems informacijos 
reikalavimams;

(22) leidimų skydelyje turėtų būti 
rodomi kliento suteikti leidimai, įskaitant 
atvejus, kai prieiga prie asmens duomenų 
suteikiama remiantis sutikimu arba kai jie 
būtini sutarčiai vykdyti. Leidimų skydelyje 
klientas turėtų būti įspėjamas standartiniu 
būdu apie galimų sutartinių padarinių 
riziką atšaukus leidimą, tačiau klientas ir 
toliau turėtų būti atsakingas už tokios 
rizikos valdymą. Leidimų skydelis turėtų 
būti naudojamas esamiems leidimams 
tvarkyti. Duomenų turėtojai turėtų tikruoju 
laiku informuoti duomenų naudotojus apie 
bet kokį leidimo atšaukimą. Kai leidimas 
suteikiamas iš naujo, duomenų turėtojai 
turėtų informuoti klientus arba sudaryti 
sąlygas duomenų naudotojams informuoti 
klientus apie tuo metu taikomas nuostatas 
ir sąlygas. Leidimų skydelyje turėtų būti 
įrašyti leidimai, kurie buvo atšaukti arba 
kurių galiojimas baigėsi ne daugiau kaip 
prieš dvejus metus, kad klientas galėtų 
pagrįstai ir nešališkai sekti savo leidimus. 
Duomenų naudotojai turėtų tikruoju laiku 
informuoti duomenų turėtojus apie klientų 
suteiktus naujus ir atnaujintus leidimus, be 
kita ko, nurodydami leidimo galiojimo 
trukmę ir pateikdami glaustą leidimo tikslo 
santrauką. Leidimų skydelyje pateikiama 
informacija nedaro poveikio Reglamente 
(ES) 2016/679 nustatytiems informacijos 
reikalavimams, visų pirma informacijos 
reikalavimui;

Or. en
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Pagrindimas

Kliento suteiktas leidimas sukuria teisinį ryšį tarp duomenų naudotojo ir kliento, ir jam 
taikomos sąlygos, dėl kurių duomenų naudotojas ir klientas susitarė leidimo suteikimo metu. 
Klientas turėtų būti informuojamas apie taikomas sąlygas ir tada, kai leidimas suteikiamas iš 
naujo. Be to, reikia atsižvelgti į visus BDAR reikalavimus.

Pakeitimas 19

Pasiūlymas dėl reglamento
24 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(24) šiuo reglamentu finansų įstaigoms, 
veikiančioms kaip duomenų turėtojos, 
nustatoma nauja teisinė pareiga kliento 
prašymu dalytis nustatytų kategorijų 
duomenimis. Duomenų turėtojų pareiga 
dalytis duomenimis kliento prašymu turėtų 
būti nustatyta pateikiant visuotinai 
pripažintus standartus, kuriais taip pat būtų 
užtikrinta, kad duomenys, kuriais 
dalijamasi, būtų pakankamai aukštos 
kokybės. Duomenų turėtojas turėtų nuolat 
teikti kliento duomenis tais tikslais ir 
tokiomis sąlygomis, dėl kurių klientas 
suteikė leidimą duomenų naudotojui. 
Nuolatinę prieigą galėtų užtikrinti 
daugkartiniai prašymai pateikti kliento 
duomenis, kad būtų įvykdyta su klientu 
sutarta paslauga. Taip pat tai gali būti 
vienkartinė prieiga prie kliento duomenų. 
Nors duomenų turėtojas yra atsakingas už 
tai, kad sąsaja būtų prieinama ir kad ji būtų 
tinkamos kokybės, sąsają gali teikti ne tik 
duomenų turėtojas, bet ir kita finansų 
įstaiga, išorės IT paslaugų teikėjas, 
sektoriaus asociacija ar finansų įstaigų 
grupė arba valstybės narės viešoji įstaiga. 
Profesinių pensijų įstaigų atveju sąsaja gali 
būti integruota į pensijų leidimų skydelius, 
kuriuose nurodoma daugiau informacijos, 
jei ji atitinka šio reglamento reikalavimus;

(24) šiuo reglamentu finansų įstaigoms 
nustatoma nauja teisinė pareiga, kai 
prieigos prie finansinių duomenų sistemos 
nariai veikia kaip duomenų turėtojai, 
suteikti duomenų naudotojams prieigą 
prie nustatytų kategorijų duomenų, kurie 
prieinami skaitmenine forma. Duomenų 
turėtojų pareiga suteikti prieigą prie 
duomenų aiškiu kliento prašymu turėtų 
būti nustatyta pateikiant visuotinai 
pripažintus standartus, kuriais taip pat būtų 
užtikrinta, kad duomenys, prie kurių 
prieiga suteikiama, būtų pakankamai 
aukštos kokybės. Duomenų turėtojas turėtų 
nuolat teikti kliento duomenis tik tais 
tikslais ir tokiomis sąlygomis, dėl kurių 
klientas suteikė aiškų leidimą duomenų 
naudotojui teikti konkrečią paslaugą, 
kurią klientas aiškiai nurodė, kai aktualu 
ir techniškai įmanoma, nuolat ir realiuoju 
laiku. Nuolatinę prieigą galėtų užtikrinti 
daugkartiniai prašymai pateikti kliento 
duomenis, kad būtų įvykdyta su klientu 
sutarta paslauga. Taip pat tai gali būti 
vienkartinė prieiga prie kliento duomenų. 
Nors duomenų turėtojas yra atsakingas už 
tai, kad sąsaja būtų prieinama ir kad ji būtų 
tinkamos kokybės, sąsają gali teikti ne tik 
duomenų turėtojas, bet ir kita finansų 
įstaiga, išorės IT paslaugų teikėjas, 
sektoriaus asociacija ar finansų įstaigų 
grupė arba valstybės narės viešoji įstaiga. 
Profesinių pensijų įstaigų atveju sąsaja gali 
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būti integruota į pensijų leidimų skydelius 
ar esamas pensijų stebėjimo paslaugas, 
kuriose nurodoma daugiau informacijos, 
jei ji atitinka šio reglamento reikalavimus;

Or. en

Pagrindimas

Vartotojai turėtų suteikti aiškų leidimą suteikti prieigą prie savo duomenų. Be to, duomenys 
turėtų būti prieinami skaitmenine forma. Galiausiai siūloma vengti nereikalingo esamų 
pensijų stebėjimo paslaugų dubliavimo.

Pakeitimas 20

Pasiūlymas dėl reglamento
25 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(25) siekiant sudaryti sąlygas sutartinei 
ir techninei sąveikai, būtinai kelių finansų 
įstaigų prieigai prie duomenų įgyvendinti, 
turėtų būti reikalaujama, kad duomenų 
turėtojai ir duomenų naudotojai dalyvautų 
dalijimosi finansiniais duomenimis 
schemose. Įgyvendinant šias schemas 
turėtų būti parengti duomenų ir sąsajų 
standartai, bendros standartizuotos sutarčių 
sistemos, reglamentuojančios prieigą prie 
konkrečių duomenų rinkinių, ir valdymo 
taisyklės, susijusios su dalijimusi 
duomenimis. Siekiant užtikrinti, kad 
schemos veiktų veiksmingai, būtina 
nustatyti bendruosius šių schemų valdymo 
principus, be kita ko, duomenų turėtojų, 
duomenų naudotojų ir klientų įtraukiamojo 
valdymo ir dalyvavimo taisykles (siekiant 
užtikrinti subalansuotą atstovavimą 
schemose), skaidrumo reikalavimus ir gerai 
veikiančią sprendimų apskundimo ir 
peržiūros procedūrą (visų pirma susijusią 
su schemų sprendimų priėmimu). 
Dalijimosi finansiniais duomenimis 
schemos turi atitikti Sąjungos taisykles 
vartotojų apsaugos ir duomenų apsaugos, 
privatumo ir konkurencijos srityse. Tokių 

(25) siekiant sudaryti sąlygas sutartinei 
ir techninei sąveikai, būtinai kelių finansų 
įstaigų prieigai prie duomenų įgyvendinti, 
turėtų būti reikalaujama, kad duomenų 
turėtojai ir duomenų naudotojai dalyvautų 
prieigos prie finansinių duomenų 
schemose. Įgyvendinant šias schemas 
turėtų būti parengti duomenų ir sąsajų 
standartai, bendros standartizuotos sutarčių 
sistemos, reglamentuojančios prieigą prie 
konkrečių duomenų rinkinių, ir valdymo 
taisyklės, susijusios su prieiga prie 
duomenų ir jų pakartotiniu naudojimu. 
Siekiant užtikrinti, kad schemos veiktų 
veiksmingai, būtina nustatyti bendruosius 
šių schemų valdymo principus, be kita ko, 
duomenų turėtojų, duomenų naudotojų ir 
klientų įtraukiamojo valdymo ir 
dalyvavimo taisykles (siekiant užtikrinti 
subalansuotą atstovavimą schemose), 
skaidrumo reikalavimus ir gerai veikiančią 
sprendimų apskundimo ir peržiūros 
procedūrą (visų pirma susijusią su schemų 
sprendimų priėmimu). Prieigos prie 
finansinių duomenų schemos turi atitikti 
Sąjungos taisykles vartotojų apsaugos ir 
duomenų apsaugos, privatumo ir 
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schemų dalyviai taip pat skatinami parengti 
elgesio kodeksus, panašius į tuos, kuriuos 
pagal Reglamento (ES) 2016/679 40 
straipsnį rengia duomenų valdytojai ir 
duomenų tvarkytojai. Nors tokios schemos 
gali būti grindžiamos esamomis rinkos 
iniciatyvomis, šiame reglamente nustatyti 
reikalavimai turėtų būti skirti dalijimosi 
finansiniais duomenimis schemoms arba 
jų dalims, kuriomis rinkos dalyviai 
naudojasi savo pareigoms pagal šį 
reglamentą vykdyti po šių pareigų taikymo 
pradžios dienos;

konkurencijos srityse. Tokių schemų 
dalyviai taip pat skatinami parengti elgesio 
kodeksus pagal Reglamento (ES) 2016/679 
40 straipsnį. Nors tokios schemos gali būti 
grindžiamos esamomis rinkos 
iniciatyvomis, šiame reglamente nustatyti 
reikalavimai turėtų būti skirti prieigos prie 
finansinių duomenų schemoms arba jų 
dalims, kuriomis rinkos dalyviai naudojasi 
savo pareigoms pagal šį reglamentą 
vykdyti po šių pareigų taikymo pradžios 
dienos;

Or. en

Pagrindimas

Teiginys „Pagal...“ atitinka EDAPP nuomonėje (47 punktas) pateiktą pasiūlymą. Siekiama 
padidinti aiškumą ir nuoseklumą.

Pakeitimas 21

Pasiūlymas dėl reglamento
26 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(26) dalijimosi finansiniais 
duomenimis schemą turėtų sudaryti 
kolektyvinis duomenų turėtojų ir duomenų 
naudotojų sutartinis susitarimas, kuriuo 
siekiama skatinti veiksmingumą ir 
technines inovacijas dalijimosi 
finansiniais duomenimis srityje, siekiant 
naudos klientams. Vadovaujantis Sąjungos 
konkurencijos taisyklėmis, dalijimosi 
finansiniais duomenimis schema savo 
nariams turėtų nustatyti tik tuos 
apribojimus, kurie yra būtini jos tikslams 
pasiekti ir kurie yra proporcingi tiems 
tikslams. Jos nariai neturėtų turėti 
galimybės užkirsti kelią konkurencijai, ją 
riboti ar iškraipyti didelėje atitinkamos 
rinkos dalyje;

(26) prieigos prie finansinių duomenų 
schemą turėtų sudaryti kolektyvinis 
duomenų turėtojų ir duomenų naudotojų 
sutartinis susitarimas, kuriuo siekiama 
skatinti veiksmingumą ir technines 
inovacijas prieigos prie finansinių 
duomenų srityje, siekiant naudos 
klientams. Vadovaujantis Sąjungos 
konkurencijos taisyklėmis, prieigos prie 
finansinių duomenų schema savo nariams 
turėtų nustatyti tik tuos apribojimus, kurie 
yra būtini jos tikslams pasiekti ir kurie yra 
proporcingi tiems tikslams. Jos nariai 
neturėtų turėti galimybės užkirsti kelią 
konkurencijai, ją riboti ar iškraipyti 
didelėje atitinkamos rinkos dalyje;

Or. en
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Pagrindimas

Siūloma vartoti formuluotę, kuria sutelkiama daugiau dėmesio vartotojų ir verslo klientų 
prieigos prie duomenų teisių nustatymui. Prieigos prie finansinių duomenų (PFD) 
reglamentas visų pirma turėtų suteikti klientams galimybę perimti savo duomenų kontrolę, 
kad jie galėtų prieiti prie jų ir juos pakartotinai naudoti taip, kaip jiems atrodo tinkama.

Pakeitimas 22

Pasiūlymas dėl reglamento
28 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(28) duomenų turėtojams ir naudotojams 
turėtų būti leidžiama naudotis esamais 
rinkos standartais kuriant bendrus 
privalomo dalijimosi duomenimis 
standartus;

(28) duomenų turėtojams ir naudotojams 
turėtų būti leidžiama naudotis esamais 
rinkos standartais ir infrastruktūra 
techninėms sąsajoms, pavyzdžiui, 
programų sąsajoms, kuriant bendrus 
privalomos prieigos prie duomenų 
standartus;

Or. en

Pagrindimas

Siūloma šį sektorių plėtoti remiantis esama techninių sąsajų infrastruktūra, nes tai galėtų būti 
ekonomiškai efektyvus metodas siekiant užtikrinti veiksmingą finansų įstaigų, kurios gali būti 
neįtrauktos į MPD3 taikymo sritį, bet patenka į PFD reglamento taikymo sritį, perėjimą.

Pakeitimas 23

Pasiūlymas dėl reglamento
29 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(29) siekiant užtikrinti, kad duomenų 
turėtojai būtų suinteresuoti teikti aukštos 
kokybės sąsajas, kad duomenys taptų 
prieinami duomenų naudotojams, duomenų 
turėtojai turėtų turėti galimybę prašyti iš 
duomenų naudotojų pagrįstos 
kompensacijos už programų sąsajų 
įdiegimą. Suteikiant prieigą prie duomenų 
už kompensaciją, būtų užtikrintas teisingas 

(29) siekiant užtikrinti, kad duomenų 
turėtojai būtų suinteresuoti investuoti į 
aukštos kokybės sąsajas ir jas teikti, kad 
duomenys taptų prieinami duomenų 
naudotojams, sykiu vengiant pernelyg 
didelės naštos, susijusios su prieiga prie 
duomenų ir jų naudojimu, dėl kurių ta 
prieiga prie duomenų tampa komerciškai 
neperspektyvi, duomenų turėtojai turėtų 
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susijusių išlaidų paskirstymas tarp 
duomenų turėtojų ir duomenų naudotojų 
duomenų vertės grandinėje. Tais atvejais, 
kai duomenų naudotojas yra MVĮ, 
proporcingumas mažesniems rinkos 
dalyviams turėtų būti užtikrintas apribojant 
kompensacijos dydį, kad jis neviršytų 
išlaidų, patirtų suteikiant prieigą prie 
duomenų. Kompensacijos dydžio 
apskaičiavimo modelis turėtų būti 
nustatytas kaip dalijimosi finansiniais 
duomenimis schemų dalis, kaip numatyta 
šiame reglamente;

turėti galimybę prašyti iš duomenų 
naudotojų pagrįstos kompensacijos už 
sąnaudas, patirtas suteikiant prieigą prie 
duomenų, įskaitant sąnaudas, susijusias 
su programų sąsajų įdiegimu ir priežiūra. 
Suteikiant prieigą prie duomenų už 
kompensaciją, būtų užtikrintas teisingas 
susijusių išlaidų paskirstymas tarp 
duomenų turėtojų ir duomenų naudotojų 
duomenų vertės grandinėje. Tais atvejais, 
kai duomenų naudotojas yra MVĮ, 
proporcingumas mažesniems rinkos 
dalyviams turėtų būti užtikrintas apribojant 
kompensacijos dydį, kad jis neviršytų 
išlaidų, patirtų suteikiant prieigą prie 
duomenų, sykiu užtikrinant, kad būtų 
pakankamai paskatų skatinti pritaikymą 
rinkoje ir veiksmingą konkurenciją. 
Kompensacijos dydžio apskaičiavimo 
modelis turėtų būti nustatytas kaip prieigos 
prie finansinių duomenų schemų dalis, 
kaip numatyta šiame reglamente. 
Vadovaudamasi Reglamentu (ES) 
[XXXX/XXXX] (Duomenų aktas) 
Komisija turėtų priimti pagrįstos 
kompensacijos apskaičiavimo gaires;

Or. en

Pagrindimas

Glaudžiau suderinama su Duomenų aktu (46 konstatuojamoji dalis).

Pakeitimas 24

Pasiūlymas dėl reglamento
30 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(30) klientai turėtų žinoti, kokios yra jų 
teisės, jei dalijantis duomenimis kiltų 
problemų, ir į ką kreiptis dėl 
kompensacijos. Todėl turėtų būti 
reikalaujama, kad dalijimosi finansiniais 
duomenimis schemos nariai, įskaitant 
duomenų turėtojus ir duomenų naudotojus, 

(30) klientai turėtų žinoti, kokios yra jų 
teisės, jei norint pasinaudoti prieiga prie 
duomenų kiltų problemų, ir į ką kreiptis 
dėl kompensacijos. Todėl turėtų būti 
reikalaujama, kad prieigos prie finansinių 
duomenų schemos nariai, įskaitant 
duomenų turėtojus ir duomenų naudotojus, 
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susitartų dėl sutartinės atsakomybės už 
duomenų saugumo pažeidimus, taip pat dėl 
to, kaip spręsti galimus duomenų turėtojų ir 
duomenų naudotojų ginčus dėl 
atsakomybės. Nustatant tuos reikalavimus 
daugiausia dėmesio turėtų būti skiriama 
tam, kad bet kurioje sutartyje būtų 
nustatytos atsakomybės taisyklės, taip pat 
aiškios duomenų turėtojo ir duomenų 
naudotojo pareigos ir teisės siekiant 
nustatyti atsakomybę. Atsakomybės 
klausimai, susiję su vartotojais kaip 
duomenų subjektais, turėtų būti grindžiami 
Reglamentu (ES) 2016/679, visų pirma 
teise į kompensaciją ir atsakomybe pagal to 
reglamento 82 straipsnį;

susitartų dėl sutartinės atsakomybės už 
duomenų saugumo pažeidimus, 
kompensacijos klientams netinkamo 
duomenų naudojimo atvejais, įskaitant 
atvejus, kai duomenys perduodami 
trečiajai šaliai neturint aiškaus kliento 
leidimo, taip pat dėl to, kaip spręsti 
galimus duomenų turėtojų ir duomenų 
naudotojų ginčus dėl atsakomybės. 
Nustatant tuos reikalavimus daugiausia 
dėmesio turėtų būti skiriama tam, kad bet 
kurioje sutartyje būtų nustatytos 
atsakomybės taisyklės, taip pat aiškios 
duomenų turėtojo ir duomenų naudotojo 
pareigos ir teisės siekiant nustatyti 
atsakomybę. Atsakomybės klausimai, 
susiję su vartotojais kaip duomenų 
subjektais, turėtų būti grindžiami 
Reglamentu (ES) 2016/679, visų pirma 
teise į kompensaciją ir atsakomybe pagal to 
reglamento 82 straipsnį;

Or. en

Pagrindimas

Pagal prieigos prie finansinių duomenų schemas klientams turėtų būti teikiama kompensacija 
ir netinkamo jų duomenų naudojimo atveju.

Pakeitimas 25

Pasiūlymas dėl reglamento
32 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(32) duomenų naudotojams, 
patenkantiems į šio reglamento taikymo 
sritį, turėtų būti taikomi Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 
2022/255418 reikalavimai, todėl vykdydami 
veiklą jie privalėtų taikyti griežtus 
kibernetinio atsparumo standartus. Be kita 
ko, jie turėtų turėti visapusiškus 
pajėgumus, kurie jiems leistų vykdyti 
griežtą ir veiksmingą IRT rizikos valdymą, 
taip pat specialius mechanizmus ir politiką 

(32) duomenų naudotojams, 
patenkantiems į šio reglamento taikymo 
sritį, turėtų būti taikomi Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 
2022/255418 reikalavimai, todėl vykdydami 
veiklą jie privalėtų taikyti griežtus 
kibernetinio atsparumo standartus. Be kita 
ko, jie turėtų turėti visapusiškus 
pajėgumus, kurie jiems leistų vykdyti 
griežtą ir veiksmingą informacinių ir ryšių 
technologijų (IRT) rizikos valdymą, taip 
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visiems su IRT susijusiems incidentams 
tvarkyti ir pranešimams apie didelius su 
IRT susijusius incidentus teikti. Duomenų 
naudotojai, kuriems pagal šį reglamentą 
suteiktas leidimas teikti finansinės 
informacijos paslaugas ir kurie yra 
prižiūrimi kaip finansinės informacijos 
paslaugų teikėjai, mažindami IRT riziką 
turėtų laikytis to paties požiūrio ir tų pačių 
principais grindžiamų taisyklių, 
atsižvelgdami į savo dydį bei bendrą 
rizikos profilį ir į savo paslaugų, veiklos ir 
operacijų pobūdį, mastą ir sudėtingumą. 
Todėl finansinės informacijos paslaugų 
teikėjai turėtų būti įtraukti į Reglamento 
(ES) 2022/2554 taikymo sritį;

pat specialius mechanizmus ir politiką 
visiems su IRT susijusiems incidentams 
tvarkyti ir pranešimams apie didelius su 
IRT susijusius incidentus teikti. Duomenų 
naudotojai, kuriems pagal šį reglamentą 
suteiktas leidimas teikti finansinės 
informacijos paslaugas ir kurie yra 
prižiūrimi kaip finansinės informacijos 
paslaugų teikėjai, mažindami IRT riziką 
turėtų laikytis to paties požiūrio ir tų pačių 
principais grindžiamų taisyklių, 
atsižvelgdami į savo dydį bei bendrą 
rizikos profilį ir į savo paslaugų, veiklos ir 
operacijų pobūdį, mastą ir sudėtingumą. 
Todėl finansinės informacijos paslaugų 
teikėjai turėtų būti įtraukti į Reglamento 
(ES) 2022/2554 taikymo sritį;

__________________ __________________
18 2022 m. gruodžio 14 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2022/2554 dėl skaitmeninės veiklos 
atsparumo finansų sektoriuje, kuriuo iš 
dalies keičiami reglamentai (EB) 
Nr. 1060/2009, (ES) Nr. 648/2012, (ES) 
Nr. 600/2014, (ES) Nr. 909/2014 ir 
(ES) 2016/1011 (OL L 333, 2022 12 27, 
p. 1).

18 2022 m. gruodžio 14 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2022/2554 dėl skaitmeninės veiklos 
atsparumo finansų sektoriuje, kuriuo iš 
dalies keičiami reglamentai (EB) 
Nr. 1060/2009, (ES) Nr. 648/2012, (ES) 
Nr. 600/2014, (ES) Nr. 909/2014 ir 
(ES) 2016/1011 (OL L 333, 2022 12 27, 
p. 1).

Or. en

Pagrindimas

Įvedama santrumpa „IRT“.

Pakeitimas 26

Pasiūlymas dėl reglamento
33 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(33) tam, kad būtų galima vykdyti 
veiksmingą priežiūrą ir pašalinti galimybę 
išvengti priežiūros arba ją apeiti, finansinės 
informacijos paslaugų teikėjai turi būti 
teisiškai įsteigti Sąjungoje arba, jei jie yra 

(33) tam, kad būtų galima vykdyti 
veiksmingą priežiūrą ir pašalinti galimybę 
išvengti priežiūros arba ją apeiti, finansinės 
informacijos paslaugų teikėjai turi būti tik 
juridiniai asmenys, turintys registruotą 
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įsteigti trečiojoje valstybėje, paskirti teisinį 
atstovą Sąjungoje. Kompetentingų 
institucijų vykdoma veiksminga priežiūra 
yra būtina siekiant užtikrinti šiame 
reglamente nustatytų reikalavimų 
vykdymą, kad būtų užtikrintas finansų 
sistemos vientisumas ir stabilumas bei 
vartotojų apsauga. Reikalavimas teisiškai 
įsteigti finansinės informacijos paslaugų 
teikėjus Sąjungoje arba paskirti teisinį 
atstovą Sąjungoje nereiškia duomenų 
lokalizavimo, nes šiuo reglamentu 
nenustatomas joks papildomas 
reikalavimas, kad duomenys būtų 
tvarkomi, įskaitant saugojimą, Sąjungoje;

buveinę valstybėje narėje, kurioje jie 
ketina vykdyti esminę verslo veiklą. 
Kompetentingų institucijų vykdoma 
veiksminga priežiūra yra būtina siekiant 
užtikrinti šiame reglamente nustatytų 
reikalavimų vykdymą, kad būtų užtikrintas 
finansų sistemos vientisumas ir stabilumas 
bei vartotojų apsauga. Reikalavimas 
teisiškai įsteigti finansinės informacijos 
paslaugų teikėjus Sąjungoje nereiškia 
duomenų lokalizavimo, nes šiuo 
reglamentu nenustatomas joks papildomas 
reikalavimas, kad duomenys būtų 
tvarkomi, įskaitant saugojimą, Sąjungoje;

Or. en

Pagrindimas

Siekiant išlaikyti vienodas sąlygas, kad nekiltų pavojus veiksmingai šių naujų subjektų 
priežiūrai, ir apsaugoti klientus nuo galimo netinkamo jų duomenų naudojimo, siūloma 
panaikinti galimybę ES neįsisteigusioms įmonėms gauti finansinės informacijos paslaugų 
teikėjų (toliau – FIPT) veiklos leidimą. Trečiųjų šalių paslaugų teikėjams neturėtų būti 
leidžiama vykdyti veiklos, jei jie konkrečioje valstybėje narėje neturi tinkamos licencijos 
tokiai veiklai vykdyti. MPD2 tokia galimybė taip pat nėra numatyta, pvz., sąskaitos 
informacijos paslaugos teikėjo atveju, todėl būtų sudarytos diskriminacinės sąlygos finansinės 
informacijos paslaugų teikėjams ir sąskaitos informacijos paslaugos teikėjams.

Pakeitimas 27

Pasiūlymas dėl reglamento
34 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(34) finansinės informacijos paslaugų 
teikėjui turėtų būti išduotas veiklos 
leidimas valstybės narės, kurioje yra jo 
pagrindinė verslo vieta, t. y. jo pagrindinė 
buveinė arba registruota buveinė, kurioje 
jis vykdo pagrindines funkcijas ir veiklos 
kontrolę, jurisdikcijoje. Finansinės 
informacijos paslaugų teikėjų, kurie 
neturi padalinio Sąjungoje, bet kuriems 
reikia prieigos prie duomenų Sąjungoje ir 
todėl jiems taikomas šis reglamentas, 

(34) finansinės informacijos paslaugų 
teikėjui turėtų būti išduotas veiklos 
leidimas valstybės narės, kurioje yra jo 
pagrindinė verslo vieta, t. y. kur jis ketina 
vykdyti esminę verslo veiklą ir kur yra jo 
pagrindinė buveinė arba registruota 
buveinė, kurioje jis vykdo pagrindines 
funkcijas ir veiklos kontrolę, jurisdikcijoje;
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atžvilgiu jurisdikciją turėtų turėti valstybė 
narė, kurioje tie finansinės informacijos 
paslaugų teikėjai paskyrė savo teisinį 
atstovą, atsižvelgiant į teisinių atstovų 
funkcijas pagal šį reglamentą;

Or. en

Pagrindimas

Siekiant išlaikyti vienodas sąlygas, nesukelti pavojaus veiksmingai šių naujų subjektų 
priežiūrai ir apsaugoti klientus nuo galimo netinkamo jų duomenų naudojimo, siūloma 
panaikinti galimybę ES neįsisteigusioms įmonėms gauti finansinės informacijos paslaugų 
teikėjų (toliau – FIPT) veiklos leidimą. Trečiųjų šalių paslaugų teikėjams neturėtų būti 
leidžiama vykdyti veiklos, jei jie konkrečioje valstybėje narėje neturi tinkamos licencijos 
tokiai veiklai vykdyti. MPD2 tokia galimybė taip pat nėra numatyta, pvz., sąskaitos 
informacijos paslaugos teikėjo atveju, todėl būtų sudarytos diskriminacinės sąlygos finansinės 
informacijos paslaugų teikėjams ir sąskaitos informacijos paslaugos teikėjams.

Pakeitimas 28

Pasiūlymas dėl reglamento
35 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(35) siekdama didinti skaidrumą, 
susijusį su prieiga prie duomenų ir 
finansinės informacijos paslaugų teikėjais, 
EBI turėtų sukurti finansinės informacijos 
paslaugų teikėjų, kuriems pagal šį 
reglamentą išduotas veiklos leidimas, 
registrą, taip pat finansinių duomenų 
dalijimosi schemas, dėl kurių susitarė 
duomenų turėtojai ir duomenų naudotojai;

(35) siekdamos didinti skaidrumą, 
susijusį su prieiga prie duomenų ir 
finansinės informacijos paslaugų teikėjais, 
Europos priežiūros institucijos turėtų 
sukurti finansinės informacijos paslaugų 
teikėjų, kuriems pagal šį reglamentą 
išduotas veiklos leidimas, registrą, taip pat 
prieigos prie finansinių duomenų schemas, 
dėl kurių susitarė duomenų turėtojai ir 
duomenų naudotojai;

Or. en

Pagrindimas

Siūloma, kad už registrą Europos priežiūros institucijos būtų atsakingos bendrai.
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Pakeitimas 29

Pasiūlymas dėl reglamento
47 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(47) pasiūlymu dėl Duomenų akto 
[Reglamentas (ES) XX] nustatoma 
horizontali prieigos prie duomenų ir jų 
naudojimo visoje Sąjungoje sistema. Šiuo 
reglamentu papildomos ir patikslinamos 
pasiūlyme dėl Duomenų akto 
[Reglamentas (ES) XX] nustatytos 
taisyklės. Todėl tos taisyklės taip pat 
taikomos dalijimuisi duomenimis, kurį 
reglamentuoja šis reglamentas. Tai apima 
nuostatas dėl sąlygų, kuriomis duomenų 
turėtojai teikia duomenis duomenų 
gavėjams, dėl kompensacijų, ginčų 
sprendimo institucijų, skirtų palengvinti 
dalijimosi duomenimis šalių susitarimus, 
techninių apsaugos priemonių, tarptautinės 
prieigos prie duomenų ir jų perdavimo, taip 
pat dėl leidžiamo duomenų naudojimo ar 
atskleidimo;

(47) Duomenų aktu [Reglamentas (ES) 
XX] nustatoma horizontali prieigos prie 
duomenų ir jų naudojimo visoje Sąjungoje 
sistema. Šiuo reglamentu papildomos ir 
patikslinamos Duomenų akte [Reglamentas 
(ES) XX] nustatytos taisyklės. Todėl tos 
taisyklės taip pat taikomos prieigai prie 
duomenų, kurią reglamentuoja šis 
reglamentas. Tai apima nuostatas dėl 
sąlygų, kuriomis duomenų turėtojai teikia 
duomenis duomenų gavėjams, dėl 
kompensacijų, ginčų sprendimo institucijų, 
skirtų prieigos prie duomenų šalių 
susitarimams palengvinti, techninių 
apsaugos priemonių, tarptautinės prieigos 
prie duomenų ir jų perdavimo, taip pat dėl 
leidžiamo duomenų naudojimo ar 
atskleidimo;

Or. en

Pagrindimas

Per šį laikotarpį Duomenų aktas priimtas; jis netrukus bus paskelbtas Oficialiajame leidinyje. 
Be to, siūloma vartoti formuluotę, kurioje daugiau dėmesio būtų skiriama vartotojų ir verslo 
klientų prieigos prie duomenų teisių nustatymui. Prieigos prie finansinių duomenų (PFD) 
reglamentas visų pirma turėtų suteikti klientams galimybę perimti savo duomenų kontrolę, 
kad jie galėtų prieiti prie jų ir juos pakartotinai naudoti taip, kaip jiems atrodo tinkama.

Pakeitimas 30

Pasiūlymas dėl reglamento
48 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(48) kai tvarkomi asmens duomenys, 
taikomas Reglamentas (ES) 2016/679 
taikomas. Jame numatytos duomenų 

(48) asmens duomenys pagal šį 
reglamentą turėtų būti tvarkomi laikantis 
Reglamento (ES) 2016/679 ir Reglamento 
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subjekto teisės, įskaitant teisę susipažinti 
su asmens duomenimis ir teisę perkelti 
asmens duomenis. Šiuo reglamentu 
nedaromas poveikis duomenų subjekto 
teisėms, numatytoms pagal Reglamentą 
(ES) 2016/679, įskaitant teisę susipažinti 
su duomenimis ir teisę į duomenų 
perkeliamumą. Šiuo reglamentu sukuriama 
teisinė pareiga dalytis klientų asmens ir ne 
asmens duomenimis kliento prašymu ir 
nustatomas reikalavimas suteikti technines 
galimybes turėti prieigą prie visų rūšių 
duomenų, kuriems taikomas šis 
reglamentas, ir jais dalytis. Kliento 
suteikiamas leidimas nedaro poveikio 
duomenų naudotojų pareigoms pagal 
Reglamento (ES) 2016/679 6 straipsnį. 
Asmens duomenys, su kuriais gali 
susipažinti duomenų naudotojas ir kuriais 
su juo dalijamasi, turėtų būti tvarkomi tik 
duomenų naudotojui teikiant paslaugas, kai 
yra galiojantis teisinis pagrindas pagal 
Reglamento (ES) 2016/679 6 straipsnio 1 
dalį ir, kai taikoma, kai laikomasi to 
reglamento 9 straipsnio reikalavimų dėl 
specialių kategorijų duomenų tvarkymo;

(ES) 2018/1725, taip pat, kai taikytina, 
Europos Parlamento ir Tarybos 
direktyvos 2002/58/EB1a (E. privatumo 
direktyva). Reglamente (ES) 2016/679 
numatytos duomenų subjekto teisės, 
įskaitant teisę susipažinti su asmens 
duomenimis ir teisę perkelti asmens 
duomenis. Šiuo reglamentu nedaromas 
poveikis duomenų subjekto teisėms, 
numatytoms pagal Reglamentą (ES) 
2016/679, įskaitant teisę susipažinti su 
duomenimis ir teisę į duomenų 
perkeliamumą. Šiuo reglamentu sukuriama 
teisinė pareiga suteikti prieigą prie klientų 
asmens ir ne asmens duomenų ir galimybę 
juos pakartotinai naudoti kliento prašymu 
ir nustatomas reikalavimas suteikti 
technines galimybes turėti prieigą prie visų 
rūšių duomenų, kuriems taikomas šis 
reglamentas, ir jais dalytis. Kliento 
suteikiamas leidimas nedaro poveikio 
duomenų naudotojų pareigoms pagal 
Reglamento (ES) 2016/679 6 straipsnį. 
Leidimas neturėtų būti suprantamas kaip 
sutikimas arba būtinybė vykdyti sutartį, 
kaip apibrėžta Reglamente (ES) 2016/679. 
Asmens duomenys, su kuriais gali 
susipažinti duomenų naudotojas, turėtų būti 
tvarkomi tik duomenų naudotojui teikiant 
paslaugas, kai yra galiojantis teisinis 
pagrindas pagal Reglamento (ES) 
2016/679 6 straipsnio 1 dalį ir, kai taikoma, 
kai laikomasi to reglamento 9 straipsnio 
reikalavimų dėl specialių kategorijų 
duomenų tvarkymo;

________________
1a 2002 m. liepos 12 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyva 
2002/58/EB dėl asmens duomenų 
tvarkymo ir privatumo apsaugos 
elektroninių ryšių sektoriuje (Direktyva 
dėl privatumo ir elektroninių ryšių) 
(OL L 201, 2002 7 31, p. 37).

Or. en
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Pagrindimas

EDAPP nuomonėje (9 ir 18 punktai) pateikti pasiūlymai. Naudinga pateikti aiškesnes gaires 
dėl PFD reglamente numatyto leidimų mechanizmo ir BDAR teisinio pagrindo sąveikos.

Pakeitimas 31

Pasiūlymas dėl reglamento
50 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(50) šiuo reglamentu nedaromas 
poveikis Sąjungos finansinių paslaugų 
teisės aktų nuostatoms, susijusioms su 
prieiga prie duomenų ir dalijimusi 
duomenimis, t. y: i) nuostatoms dėl 
prieigos prie lyginamųjų indeksų ir 
prieigos prie biržinių išvestinių finansinių 
priemonių tarp prekybos vietų ir 
pagrindinių sandorio šalių tvarkos, 
nustatytoms Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamente (ES) Nr. 600/201422; 
ii) taisyklėms dėl kreditorių prieigos prie 
duomenų bazės pagal Europos Parlamento 
ir Tarybos direktyvą 2014/17/ES23; iii) 
taisyklėms dėl prieigos prie pakeitimo 
vertybiniais popieriais duomenų saugyklų 
pagal Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamentą (ES) 2017/240224; iv) 
taisyklėms dėl teisės reikalauti, kad 
draudikas pateiktų ankstesnių reikalavimų 
atlyginti žalą ataskaitą, ir dėl prieigos prie 
centrinių duomenų saugyklų pagrindinių 
duomenų, būtinų žalos atlyginimui, pagal 
Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 
2009/103/EB25; v) teisei susipažinti su 
visais būtinais asmens duomenimis ir juos 
perduoti naujam visos Europos asmeninių 
pensijų produktų teikėjui pagal Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) 
2019/123826 ir vi) nuostatoms dėl veiklos 
rangos ir pasitikėjimo pagal Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyvą (ES) 
2018/84327. Be to, šiuo reglamentu 
nedaromas poveikis Sutarties dėl Europos 
Sąjungos veikimo ir kitų antrinės Sąjungos 

(50) šiuo reglamentu nedaromas 
poveikis Sąjungos finansinių paslaugų 
teisės aktų nuostatoms, susijusioms su 
prieiga prie duomenų, t. y: i) nuostatoms 
dėl prieigos prie lyginamųjų indeksų ir 
prieigos prie biržinių išvestinių finansinių 
priemonių tarp prekybos vietų ir 
pagrindinių sandorio šalių tvarkos, 
nustatytoms Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamente (ES) Nr. 600/201422; 
ii) taisyklėms dėl kreditorių prieigos prie 
duomenų bazės pagal Europos Parlamento 
ir Tarybos direktyvą 2014/17/ES23; iii) 
taisyklėms dėl prieigos prie pakeitimo 
vertybiniais popieriais duomenų saugyklų 
pagal Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamentą (ES) 2017/240224; iv) 
taisyklėms dėl teisės reikalauti, kad 
draudikas pateiktų ankstesnių reikalavimų 
atlyginti žalą ataskaitą, ir dėl prieigos prie 
centrinių duomenų saugyklų pagrindinių 
duomenų, būtinų žalos atlyginimui, pagal 
Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 
2009/103/EB25; v) teisei susipažinti su 
visais būtinais asmens duomenimis ir juos 
perduoti naujam visos Europos asmeninių 
pensijų produktų teikėjui pagal Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) 
2019/123826 ir vi) nuostatoms dėl veiklos 
rangos ir pasitikėjimo pagal Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyvą (ES) 
2018/84327. Be to, šiuo reglamentu 
nedaromas poveikis Sutarties dėl Europos 
Sąjungos veikimo ir kitų antrinės Sąjungos 
teisės aktų ES ar nacionalinių 
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teisės aktų ES ar nacionalinių 
konkurencijos taisyklių taikymui. Šiuo 
reglamentu taip pat nedaromas poveikis 
galimybei gauti duomenis, jais dalytis ir 
juos naudoti nesinaudojant šiame 
reglamente nustatytomis pareigomis 
suteikti prieigą prie duomenų išskirtinai 
sutartiniu pagrindu;

konkurencijos taisyklių taikymui. Šiuo 
reglamentu taip pat nedaromas poveikis 
galimybei gauti duomenis ir juos naudoti 
nesinaudojant šiame reglamente 
nustatytomis pareigomis suteikti prieigą 
prie duomenų išskirtinai sutartiniu 
pagrindu;

__________________ __________________
22 2014 m. gegužės 15 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
Nr. 600/2014 dėl finansinių priemonių 
rinkų, kuriuo iš dalies keičiamas 
Reglamentas (ES) Nr. 648/2012 
(OL L 173, 2014 6 12, p. 84).

22 2014 m. gegužės 15 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
Nr. 600/2014 dėl finansinių priemonių 
rinkų, kuriuo iš dalies keičiamas 
Reglamentas (ES) Nr. 648/2012 
(OL L 173, 2014 6 12, p. 84).

23 2014 m. vasario 4 d. Europos Parlamento 
ir Tarybos direktyva 2014/17/ES dėl 
vartojimo kredito sutarčių dėl 
gyvenamosios paskirties nekilnojamojo 
turto, kuria iš dalies keičiamos direktyvos 
2008/48/EB ir 2013/36/ES bei 
Reglamentas (ES) Nr. 1093/2010 (OL 
L 060, 2014 2 28, p. 34).

23 2014 m. vasario 4 d. Europos Parlamento 
ir Tarybos direktyva 2014/17/ES dėl 
vartojimo kredito sutarčių dėl 
gyvenamosios paskirties nekilnojamojo 
turto, kuria iš dalies keičiamos direktyvos 
2008/48/EB ir 2013/36/ES bei 
Reglamentas (ES) Nr. 1093/2010 (OL 
L 060, 2014 2 28, p. 34).

24 2017 m. gruodžio 12 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas 
(ES) 2017/2402, kuriuo nustatoma bendroji 
pakeitimo vertybiniais popieriais sistema ir 
sukuriama specialioji paprasto, skaidraus ir 
standartizuoto pakeitimo vertybiniais 
popieriais sistema, ir iš dalies keičiamos 
direktyvos 2009/65/EB, 2009/138/EB ir 
2011/61/ES bei reglamentai (EB) 
Nr. 1060/2009 ir (ES) Nr. 648/2012 
(OL L 347, 2017 12 28, p. 35).

24 2017 m. gruodžio 12 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas 
(ES) 2017/2402, kuriuo nustatoma bendroji 
pakeitimo vertybiniais popieriais sistema ir 
sukuriama specialioji paprasto, skaidraus ir 
standartizuoto pakeitimo vertybiniais 
popieriais sistema, ir iš dalies keičiamos 
direktyvos 2009/65/EB, 2009/138/EB ir 
2011/61/ES bei reglamentai (EB) 
Nr. 1060/2009 ir (ES) Nr. 648/2012 
(OL L 347, 2017 12 28, p. 35).

25 2009 m. rugsėjo 16 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyva 
2009/103/EB dėl motorinių transporto 
priemonių valdytojų civilinės atsakomybės 
draudimo ir privalomojo tokios 
atsakomybės draudimo patikrinimo (OL 
L 263, 2009 10 7, p. 11).

25 2009 m. rugsėjo 16 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyva 
2009/103/EB dėl motorinių transporto 
priemonių valdytojų civilinės atsakomybės 
draudimo ir privalomojo tokios 
atsakomybės draudimo patikrinimo (OL 
L 263, 2009 10 7, p. 11).

26 2019 m. birželio 20 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2019/1238 dėl visos Europos asmeninės 
pensijos produkto (PEPP) (OL L 198, 
2019 7 25, p. 1).

26 2019 m. birželio 20 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2019/1238 dėl visos Europos asmeninės 
pensijos produkto (PEPP) (OL L 198, 
2019 7 25, p. 1).
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27 2018 m. gegužės 30 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 
2018/843, kuria iš dalies keičiama 
Direktyva (ES) 2015/849 dėl finansų 
sistemos naudojimo pinigų plovimui ar 
teroristų finansavimui prevencijos ir iš 
dalies keičiamos direktyvos 2009/138/EB 
ir 2013/36/ES (OL L 156, 2018 6 19, 
p. 43).

27 2018 m. gegužės 30 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 
2018/843, kuria iš dalies keičiama 
Direktyva (ES) 2015/849 dėl finansų 
sistemos naudojimo pinigų plovimui ar 
teroristų finansavimui prevencijos ir iš 
dalies keičiamos direktyvos 2009/138/EB 
ir 2013/36/ES (OL L 156, 2018 6 19, 
p. 43).

Or. en

Pagrindimas

Siūloma vartoti formuluotę, kuria sutelkiama daugiau dėmesio vartotojų ir verslo klientų 
prieigos prie duomenų teisių nustatymui. Prieigos prie finansinių duomenų (PFD) 
reglamentas visų pirma turėtų suteikti klientams galimybę perimti savo duomenų kontrolę, 
kad jie galėtų prieiti prie jų ir juos pakartotinai naudoti taip, kaip jiems atrodo tinkama.

Pakeitimas 32

Pasiūlymas dėl reglamento
51 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(51) kadangi dalijimasis duomenimis, 
susijusiais su mokėjimo sąskaitomis, 
reglamentuojamas kitokia tvarka, 
nustatyta Direktyvoje (ES) 2015/2366, 
manoma, kad šiame reglamente tikslinga 
nustatyti peržiūros sąlygą, kad Komisija 
išnagrinėtų, ar šiame reglamente nustatytų 
taisyklių nustatymas turi įtakos tam, kaip 
informavimo apie sąskaitas paslaugų 
teikėjas gauna prieigą prie duomenų, ir ar 
būtų tikslinga supaprastinti tiems paslaugų 
teikėjams taikomas dalijimosi duomenimis 
taisykles;

(51) kadangi prieiga prie duomenų, 
susijusių su mokėjimo sąskaitomis, 
reglamentuojama kitokia tvarka, nustatyta 
Direktyvoje (ES) 2015/2366, manoma, kad 
šiame reglamente tikslinga nustatyti 
peržiūros sąlygą, kad Komisija išnagrinėtų, 
ar šiame reglamente nustatytos taisyklės 
turi įtakos tam, kaip informavimo apie 
sąskaitas paslaugų teikėjas gauna prieigą 
prie duomenų, ir ar būtų tikslinga 
supaprastinti tiems paslaugų teikėjams 
taikomas prieigos prie duomenų taisykles;

Or. en

Pagrindimas

Siūloma vartoti formuluotę, kuria sutelkiama daugiau dėmesio vartotojų ir verslo klientų 
prieigos prie duomenų teisių nustatymui. Prieigos prie finansinių duomenų (PFD) 
reglamentas visų pirma turėtų suteikti klientams galimybę perimti savo duomenų kontrolę, 
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kad jie galėtų prieiti prie jų ir juos pakartotinai naudoti taip, kaip jiems atrodo tinkama.

Pakeitimas 33

Pasiūlymas dėl reglamento
52 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(52) atsižvelgiant į tai, kad EBI, EIOPA 
ir ESMA turėtų būti įgaliotos naudotis savo 
įgaliojimais, susijusiais su finansinės 
informacijos paslaugų teikėjais, būtina 
užtikrinti, kad jos galėtų naudotis visais 
savo įgaliojimais ir vykdyti užduotis, kad 
įgyvendintų savo tikslus apsaugoti viešąjį 
interesą prisidedant prie trumpalaikio, 
vidutinės trukmės ir ilgalaikio finansų 
sistemos stabilumo ir veiksmingumo 
Sąjungos ekonomikos, jos piliečių ir verslo 
labui, bei užtikrinti, kad finansinės 
informacijos paslaugų teikėjams būtų 
taikomi Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamentai (ES) Nr. 1093/201028, (ES) 
Nr. 1094/201029 ir (ES) Nr. 1095/201030. 
Todėl tie reglamentai turėtų būti 
atitinkamai iš dalies pakeisti;

(52) atsižvelgiant į tai, kad EBI, EIOPA 
ir ESMA turėtų reguliuoti visus šio 
reglamento tikslus ir turėtų būti įgaliotos 
naudotis savo įgaliojimais, susijusiais su 
finansinės informacijos paslaugų teikėjais, 
būtina užtikrinti, kad jos galėtų naudotis 
visais savo įgaliojimais ir vykdyti užduotis, 
kad įgyvendintų savo tikslus apsaugoti 
viešąjį interesą prisidedant prie 
trumpalaikio, vidutinės trukmės ir 
ilgalaikio finansų sistemos stabilumo ir 
veiksmingumo Sąjungos ekonomikos, jos 
piliečių ir verslo labui, bei užtikrinti, kad 
finansinės informacijos paslaugų teikėjams 
būtų taikomi Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamentai (ES) Nr. 1093/201028, 
(ES) Nr. 1094/201029 ir (ES) 
Nr. 1095/201030. Todėl tie reglamentai 
turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeisti;

__________________ __________________
28 2010 m. lapkričio 24 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
Nr. 1093/2010, kuriuo įsteigiama Europos 
priežiūros institucija (Europos 
bankininkystės institucija), iš dalies 
keičiamas Sprendimas Nr. 716/2009/EB ir 
panaikinamas Komisijos sprendimas 
2009/78/EB (OL L 331, 2010 12 15, p. 12).

28 2010 m. lapkričio 24 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
Nr. 1093/2010, kuriuo įsteigiama Europos 
priežiūros institucija (Europos 
bankininkystės institucija), iš dalies 
keičiamas Sprendimas Nr. 716/2009/EB ir 
panaikinamas Komisijos sprendimas 
2009/78/EB (OL L 331, 2010 12 15, p. 12).

29 2010 m. lapkričio 24 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
Nr. 1094/2010, kuriuo įsteigiama Europos 
priežiūros institucija (Europos draudimo ir 
profesinių pensijų institucija), iš dalies 
keičiamas Sprendimas Nr. 716/2009/EB ir 
panaikinamas Komisijos sprendimas 
2009/79/EB (OL L 331, 2010 12 15, p. 48).

29 2010 m. lapkričio 24 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
Nr. 1094/2010, kuriuo įsteigiama Europos 
priežiūros institucija (Europos draudimo ir 
profesinių pensijų institucija), iš dalies 
keičiamas Sprendimas Nr. 716/2009/EB ir 
panaikinamas Komisijos sprendimas 
2009/79/EB (OL L 331, 2010 12 15, p. 48).
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30 2010 m. lapkričio 24 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
Nr. 1095/2010, kuriuo įsteigiama Europos 
priežiūros institucija (Europos vertybinių 
popierių ir rinkų institucija) ir iš dalies 
keičiamas Sprendimas Nr. 716/2009/EB 
bei panaikinamas Komisijos sprendimas 
2009/77/EB (OL L 331, 2010 12 15, p. 84).

30 2010 m. lapkričio 24 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
Nr. 1095/2010, kuriuo įsteigiama Europos 
priežiūros institucija (Europos vertybinių 
popierių ir rinkų institucija) ir iš dalies 
keičiamas Sprendimas Nr. 716/2009/EB 
bei panaikinamas Komisijos sprendimas 
2009/77/EB (OL L 331, 2010 12 15, p. 84).

Or. en

Pagrindimas

Svarbu, kad visus PFD reglamento tikslus reguliuotų EPI. EBI ir MPD2 atveju to nebuvo 
numatyta arba buvo numatyta nepakankamai, todėl įgyvendinant tą direktyvą kilo didelių 
sunkumų.

Pakeitimas 34

Pasiūlymas dėl reglamento
54 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(54) vadovaujantis Europos Parlamento 
ir Tarybos reglamento (ES) 2018/172531 42 
straipsnio 2 dalimi buvo konsultuojamasi 
su Europos duomenų apsaugos priežiūros 
pareigūnu ir jis pateikė nuomonę [….],

(54) vadovaujantis Europos Parlamento 
ir Tarybos reglamento (ES) 2018/172531 42 
straipsnio 2 dalimi buvo konsultuojamasi 
su Europos duomenų apsaugos priežiūros 
pareigūnu ir jis 2023 m. rugpjūčio 22 d. 
pateikė nuomonę,

__________________ __________________
31 2018 m. spalio 23 d. Europos Parlamento 
ir Tarybos reglamentas (ES) 2018/1725 dėl 
fizinių asmenų apsaugos Sąjungos 
institucijoms, organams, tarnyboms ir 
agentūroms tvarkant asmens duomenis ir 
dėl laisvo tokių duomenų judėjimo, kuriuo 
panaikinamas Reglamentas (EB) 
Nr. 45/2001 ir Sprendimas 
Nr. 1247/2002/EB (OL L 295, 2018 11 21, 
p. 39).

31 2018 m. spalio 23 d. Europos Parlamento 
ir Tarybos reglamentas (ES) 2018/1725 dėl 
fizinių asmenų apsaugos Sąjungos 
institucijoms, organams, tarnyboms ir 
agentūroms tvarkant asmens duomenis ir 
dėl laisvo tokių duomenų judėjimo, kuriuo 
panaikinamas Reglamentas (EB) 
Nr. 45/2001 ir Sprendimas 
Nr. 1247/2002/EB (OL L 295, 2018 11 21, 
p. 39).

Or. en
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Pagrindimas

Žr. https://edps.europa.eu/data-protection/our-work/publications/opinions/2023-08-22-edps-
opinion-382023-regulation-framework-financial-data-access_en.

Pakeitimas 35

Pasiūlymas dėl reglamento
1 straipsnio 1 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Šiuo reglamentu nustatomos taisyklės dėl 
prieigos prie tam tikrų kategorijų klientų 
duomenų, dalijimosi jais ir jų naudojimo 
teikiant finansines paslaugas.

Šiuo reglamentu nustatomos taisyklės dėl 
prieigos prie tam tikrų kategorijų klientų 
duomenų, ir pakartotinio jų naudojimo 
teikiant finansines paslaugas, išvardytas šio 
reglamento 2 straipsnio 1 dalyje. 

Or. en

Pagrindimas

Siūloma vartoti formuluotę, kuria sutelkiama daugiau dėmesio vartotojų ir verslo klientų 
prieigos prie duomenų teisių nustatymui. Prieigos prie finansinių duomenų (PFD) 
reglamentas visų pirma turėtų suteikti klientams galimybę perimti savo duomenų kontrolę, 
kad jie galėtų prieiti prie jų ir juos pakartotinai naudoti taip, kaip jiems atrodo tinkama. Be 
to, siūloma paaiškinti, kad PFD reglamentas leidžia finansų sektoriui siūlyti finansines 
paslaugas ir produktus remiantis prieinamais duomenimis. Taip pat pateikiama tikslesnė 
nuoroda į klientų duomenų kategorijas.

Pakeitimas 36

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 3 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3a. Šis reglamentas netaikomas 
specialioms duomenų kategorijoms, 
nurodytoms Reglamento (ES) 2016/679 9 
straipsnio 1 dalyje.

Or. en
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Pagrindimas

Kaip EDAPP rekomendavo savo nuomonėje (32 ir 33 punktai), siūloma į PFD reglamento 
taikymo sritį aiškiai neįtraukti neskelbtinų duomenų (BDAR 9 straipsnyje nurodyti 
duomenys).

Pakeitimas 37

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 4 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

4. Šis reglamentas nedaro poveikio 
kitų Sąjungos teisės aktų, susijusių su 1 
dalyje nurodyta prieiga prie klientų 
duomenų ir dalijimusi jais, taikymui, 
išskyrus atvejus, kai tai konkrečiai 
numatyta šiame reglamente.

4. Šis reglamentas nedaro poveikio 
kitų Sąjungos teisės aktų, susijusių su 1 
dalyje nurodyta prieiga prie klientų 
duomenų ir pakartotiniu jų naudojimu, 
taikymui, išskyrus atvejus, kai tai 
konkrečiai numatyta šiame reglamente.

Or. en

Pagrindimas

Siūloma vartoti formuluotę, kuria sutelkiama daugiau dėmesio vartotojų ir verslo klientų 
prieigos prie duomenų teisių nustatymui. Prieigos prie finansinių duomenų (PFD) 
reglamentas visų pirma turėtų suteikti klientams galimybę perimti savo duomenų kontrolę, 
kad jie galėtų prieiti prie jų ir juos pakartotinai naudoti taip, kaip jiems atrodo tinkama.

Pakeitimas 38

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 4 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

4a. Komisijai pagal 30 straipsnį 
suteikiami įgaliojimai priimti 
deleguotuosius aktus, kuriais papildomas 
šio straipsnio 1 dalyje nustatytas klientų 
duomenų kategorijų, kurioms taikomas 
šis reglamentas, sąrašas, kad klientų 
labui, pasikonsultavus su Europos 
priežiūros institucijomis, būtų galima 
leisti kitus naudojimo atvejus.
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Or. en

Pagrindimas

Kad PFD reglamente numatyta sistema būtų perspektyvi, siūloma, kad Europos Komisija, 
pasikonsultavusi su EPI, galėtų deleguotuoju aktu pakeisti reglamente nustatytą duomenų 
taikymo sritį.

Pakeitimas 39

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 4 b dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

4b. Šiuo reglamentu nedaroma 
poveikio Sąjungos teisei ir nacionalinei 
teisei dėl asmens duomenų apsaugos, 
komunikacijos privatumo ir 
konfidencialumo bei galinių įrenginių 
vientisumo, kurie taikomi asmens 
duomenims, tvarkomiems laikantis šioje 
teisėje nustatytų teisių ir pareigų, visų 
pirma reglamentuose (ES) 2016/679 ir 
(ES) 2018/1725 ir Direktyvoje 
2002/58/EB, įskaitant priežiūros 
institucijų įgaliojimus ir kompetenciją bei 
duomenų subjektų teises. Jei naudotojai 
yra duomenų subjektai, šio reglamento II 
skyriuje nustatytos teisės papildo teisę 
duomenų subjektams susipažinti su 
duomenimis ir jų teisę į duomenų 
perkeliamumą pagal Reglamento 
(ES) 2016/679 15 ir 20 straipsnius. Šio 
reglamento ir Sąjungos teisės dėl asmens 
duomenų apsaugos ar privatumo arba 
pagal tokią Sąjungos teisę priimtos 
nacionalinės teisės kolizijos atveju 
atitinkama Sąjungos ar nacionalinė teisė 
dėl asmens duomenų apsaugos ar 
privatumo yra viršesnė.

Or. en

Pagrindimas

Atrodo tikslinga pateikti aiškesnę nuorodą į duomenų apsaugos reglamentą. Ši dalis 
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perrašyta iš Duomenų akto (priimtas; netrukus bus paskelbtas OL) 1 straipsnio 5 dalies.

Pakeitimas 40

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 pastraipos 1 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1) vartotojas – fizinis asmuo, kuris 
veikia siekdamas tikslų, nesusijusių su jo 
vykdoma prekyba, verslu ar profesine 
veikla;

1) vartotojas – vartotojas, kaip 
apibrėžta Europos Parlamento ir Tarybos 
direktyvos 2011/83/ES1a 2 2 straipsnio 
1 dalyje;

_____________________
1a 2011 m. spalio 25 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyva 
2011/83/ES dėl vartotojų teisių, kuria iš 
dalies keičiamos Tarybos direktyva 
93/13/EEB ir Europos Parlamento ir 
Tarybos direktyva 1999/44/EB bei 
panaikinamos Tarybos direktyva 
85/577/EEB ir Europos Parlamento ir 
Tarybos direktyva 97/7/EB (OL L 304, 
2011 11 22, p. 64).

Or. en

Pagrindimas

Siūloma pateikti kryžminę nuorodą į Vartotojų teisių direktyvoje (Direktyva 2011/83/ES) 
pateiktą „vartotojo“ apibrėžtį.

Pakeitimas 41

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 pastraipos 2 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2) klientas – fizinis arba juridinis 
asmuo, kuris naudojasi finansiniais 
produktais ir paslaugomis;

2) klientas – Sąjungoje gyvenantis 
fizinis arba juridinis asmuo, kuris 
naudojasi finansiniais produktais ir 
paslaugomis;

Or. en
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Pagrindimas

Siūloma įtraukti geografinį apribojimą, suderintą su kitais ES finansinių paslaugų teisės 
aktais (pvz., Mokėjimo paslaugų direktyva, Bendruoju duomenų apsaugos reglamentu, 
Duomenų aktu ir kt).

Pakeitimas 42

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 pastraipos 2 a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2a) duomenys – aktų, faktų ar 
informacijos skaitmeninė reprezentacija ir 
bet kokios tokių aktų, faktų ar 
informacijos kompiliacija, įskaitant garso, 
vaizdo arba garso ir vaizdo įrašus;

Or. en

Pagrindimas

Duomenų apibrėžtis paimta iš Duomenų valdymo akto (Reglamentas (ES) 2022/868) ir 
Duomenų akto (priimtas, netrukus bus paskelbtas Oficialiajame leidinyje).

Pakeitimas 43

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 pastraipos 3 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3) klientų duomenys – asmens ir ne 
asmens duomenys, kuriuos finansų įstaiga 
renka, saugo ir kitaip tvarko vykdydama 
įprastinę veiklą su klientais, t. y. tiek 
kliento pateikti duomenys, tiek duomenys, 
sugeneruoti klientui bendraujant su 
finansų įstaiga;

3) klientų duomenys – asmens ir ne 
asmens duomenys, kuriuos finansų įstaiga 
renka, saugo ir kitaip tvarko vykdydama 
savo įprastinę veiklą ir palaikydama 
esamus tiesioginius ryšius su savo 
klientais, kiek jie susiję su veikla, kuriai 
vykdyti finansų įstaiga turi leidimą. Jie 
apima tiek kliento pateiktus duomenis, 
tiek duomenis, kurie generuojami klientui 
bendraujant su finansų įstaiga;

Or. en
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Pagrindimas

Kaip ir EDAPP nuomonėje, siūloma į PFD reglamento taikymo sritį neįtraukti jokių 
duomenų, kuriuos duomenų turėtojas gavo remdamasis kliento duomenimis, vykdydamas 
profiliavimą, arba kurie yra numanomi dėl tokio profiliavimo. Be to, siūloma prieigos prie 
duomenų pareigą aiškiai susieti su tų kategorijų klientų duomenimis, kuriuos duomenų 
turėtojas renka, saugo ar tvarko vykdydamas veiklą, kuriai vykdyti jis turi leidimą.

Pakeitimas 44

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 pastraipos 4 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

4) kompetentinga institucija – 
kiekvienos valstybės narės pagal 17 
straipsnį paskirta institucija, o finansų 
įstaigų atveju – bet kuri iš Reglamento 
(ES) 2022/2554 46 straipsnyje išvardytų 
kompetentingų institucijų;

4) kompetentinga institucija – 
kiekvienos valstybės narės pagal 17 
straipsnį paskirta institucija;

Or. en

Pagrindimas

Išbraukiama dalis sakinio, kuri yra nereikalinga atsižvelgiant į 17 straipsnio 4 dalį.

Pakeitimas 45

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 pastraipos 5 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

5) duomenų turėtojas – finansų įstaiga, 
išskyrus informavimo apie sąskaitas 
paslaugų teikėją, kuri renka, saugo ir 
kitaip tvarko 2 straipsnio 1 dalyje 
išvardytus duomenis;

5) duomenų turėtojas – finansų įstaiga, 
kuri renka, saugo ar kitaip tvarko 2 
straipsnio 1 dalyje išvardytus duomenis, 
susijusius su klientu, kai ta finansų 
įstaiga su tuo klientu palaiko tiesioginius 
ryšius;

Or. en
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Pagrindimas

Išbraukiama dalis sakinio, kuri yra nereikalinga atsižvelgiant į 3 straipsnio 8 dalyje pateiktą 
termino „finansų įstaiga“ apibrėžtį. Be to, paaiškinama, kad duomenų turėtojas yra 
subjektas, renkantis duomenis iš kliento, su kuriuo jis palaiko tiesioginius ryšius.

Pakeitimas 46

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 pastraipos 6 a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

6a) finansinės informacijos paslauga – 
klientams teikiama internetinė klientų 
duomenų rinkimo, konsolidavimo, 
saugojimo ir tvarkymo paslauga;

Or. en

Pagrindimas

Siūloma įtraukti termino „finansinės informacijos paslauga“ apibrėžtį. Tai padės geriau 
suderinti PFD reglamentą su MPD ir suteiks finansinių paslaugų teikėjams panašų vaidmenį 
kaip ir informavimo apie sąskaitas paslaugų teikėjams. EDAPP savo nuomonėje (43 punktas) 
taip pat ragina įtraukti tokią apibrėžtį. Siūlomoje apibrėžtyje aiškiai daroma nuoroda į 
„finansinę paslaugą“, kad pagal PFD reglamentą klientų duomenys nebūtų naudojami 
tikslais, neturinčiais jokio ryšio su finansinėmis paslaugomis.

Pakeitimas 47

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 pastraipos 6 b punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

6b) finansinė paslauga – 
bankininkystės paslauga ir bet kokia 
paslauga, susijusi su kreditu, draudimu, 
asmenų pensijomis, investicijomis ar 
mokėjimais;

Or. en



PR\1292776LT.docx 49/109 PE757.355v01-00

LT

Pagrindimas

Šis terminas susijęs su termino „finansinės informacijos paslauga“ apibrėžties įvedimu. 
Apibrėžtis paimta iš Direktyvos 2002/65/EB dėl nuotolinės prekybos vartotojams skirtomis 
finansinėmis paslaugomis 2 straipsnio b punkto.

Pakeitimas 48

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 pastraipos 7 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

7) finansinės informacijos paslaugų 
teikėjas – duomenų naudotojas, kuriam 
pagal 14 straipsnį suteikiama prieiga prie 2 
straipsnio 1 dalyje išvardytų klientų 
duomenų finansinės informacijos paslaugų 
teikimo tikslais;

7) finansinės informacijos paslaugų 
teikėjas – finansinės informacijos 
paslaugą teikiantis subjektas, kuriam 
pagal 14 straipsnį suteikiama prieiga prie 2 
straipsnio 1 dalyje išvardytų klientų 
duomenų finansinės informacijos paslaugų 
teikimo tikslais;

Or. en

Pagrindimas

Šiuo paaiškinimu taip pat siekiama užtikrinti vienodas sąlygas ir abipusiškumą prieigos prie 
duomenų srityje.

Pakeitimas 49

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 pastraipos 9 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

9) investicinė sąskaita – bet koks 
investicinės įmonės, kredito įstaigos ar 
draudimo brokerio valdomas registras 
apie jų kliento turimas finansines 
priemones ar draudimo principu pagrįstus 
investicinius produktus, įskaitant 
ankstesnius sandorius ir kitus su tos 
priemonės gyvavimo ciklo įvykiais 
susijusius duomenų taškus;

Išbraukta.

Or. en
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Pagrindimas

Ši apibrėžtis atrodo nereikalinga, nes terminas „investicinė sąskaita“ reglamente niekur 
nevartojamas.

Pakeitimas 50

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 pastraipos 10 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

10) ne asmens duomenys – duomenys, 
kurie nėra asmens duomenys, apibrėžti 
Reglamento (ES) 2016/679 4 straipsnio 
1 punkte;

10) ne asmens duomenys – duomenys, 
kurie nėra asmens duomenys;

Or. en

Pagrindimas

Visapusiškai suderinama su Duomenų valdymo akte (Reglamentas (ES) 2022/868) ir 
Duomenų akte (priimtas, netrukus bus paskelbtas Oficialiajame leidinyje) pateiktomis 
apibrėžtimis.

Pakeitimas 51

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 pastraipos 28 a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

28a) sutelktinio finansavimo paslaugų 
teikėjas – sutelktinio finansavimo 
paslaugų teikėjas, kaip apibrėžta Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 
2020/15031a 2 straipsnio 1 dalies e 
punkte;
_______________
1a 2020 m. spalio 7 d. Europos Parlamento 
ir Tarybos reglamentas (ES) 2020/1503 
dėl Europos sutelktinio finansavimo 
paslaugų verslui teikėjų, kuriuo iš dalies 
keičiamas Reglamentas (ES) 2017/1129 ir 
Direktyva (ES) 2019/1937 (OL L 347, 
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2020 10 20, p. 1).

Or. en

Pagrindimas

Siūloma įtraukti termino „sutelktinio finansavimo paslaugų teikėjas“ apibrėžtį, nes tokie 
teikėjai nurodyti 2 straipsnio 2 dalyje.

Pakeitimas 52

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 pastraipos 28 b punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

28b) komercinė paslaptis – komercinė 
paslaptis, kaip apibrėžta Direktyvos (ES) 
2016/943 2 straipsnio 1 punkte;

Or. en

Pagrindimas

Siūloma įtraukti termino „komercinė paslaptis“ apibrėžtį, kaip ji pateikiama reglamente. Ši 
apibrėžtis suderinta su Duomenų aktu (dėl kurio balsuota ir kuris netrukus bus paskelbtas 
Oficialiajame leidinyje).

Pakeitimas 53

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 pastraipos 29 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

29) teisinis atstovas – fizinis asmuo, 
kurio nuolatinė gyvenamoji vieta yra 
Sąjungoje, arba juridinis asmuo, kurio 
registruota buveinė yra Sąjungoje ir 
kuris, aiškiai paskirtas trečiojoje 
valstybėje įsisteigusio finansinės 
informacijos paslaugų teikėjo, veikia tokio 
finansinės informacijos paslaugų teikėjo 
vardu bendraudamas su institucijomis, 
klientais, įstaigomis ir finansų 
informacijos paslaugų teikėjo sandorio 

Išbraukta.
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šalimis Sąjungoje dėl finansinės 
informacijos paslaugų teikėjo pareigų 
pagal šį reglamentą.

Or. en

Pagrindimas

Jei 13 straipsnis bus išbrauktas, ši apibrėžtis bus nebereikalinga.

Pakeitimas 54

Pasiūlymas dėl reglamento
4 straipsnio antraštė

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Pareiga pateikti duomenis klientui Duomenų turėtojo pareiga pateikti 
duomenis klientui

Or. en

Pagrindimas

Siekiama atspindėti 5 straipsnio antraštę.

Pakeitimas 55

Pasiūlymas dėl reglamento
4 straipsnio 1 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Duomenų turėtojas, gavęs elektroninėmis 
priemonėmis pateiktą kliento prašymą, 
nepagrįstai nedelsdamas, nemokamai, 
nuolat ir tikruoju laiku pateikia klientui 2 
straipsnio 1 dalyje išvardytus duomenis.

Duomenų turėtojas, gavęs elektroninėmis 
priemonėmis pateiktą kliento prašymą, 
nepagrįstai nedelsdamas, nemokamai, ir, 
jei aktualu ir techniškai įmanoma, nuolat 
ir tikruoju laiku pateikia klientui lengvai 
prieinamus 2 straipsnio 1 dalyje išvardytus 
duomenis, naudodamas internetinę arba 
mobiliąją kliento sąsają lengvai skaitomu 
formatu. 

Or. en
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Pagrindimas

Kad nekiltų jokių abejonių, naudinga aiškiai nurodyti, kad duomenų turėtojai teikia duomenis 
klientams per internetines arba mobiliąsias sąsajas. Taip pat labiau suderinama su Duomenų 
aktu (dėl kurio balsuota ir kuris netrukus bus paskelbtas Oficialiajame leidinyje).

Pakeitimas 56

Pasiūlymas dėl reglamento
5 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Duomenų turėtojas, gavęs 
elektroninėmis priemonėmis pateiktą 
kliento prašymą, pateikia duomenų 
naudotojui 2 straipsnio 1 dalyje išvardytus 
kliento duomenis tais tikslais, dėl kurių 
klientas suteikė leidimą duomenų 
naudotojui. Duomenų naudotojui kliento 
duomenys pateikiami nepagrįstai 
nedelsiant, nuolat ir tikruoju laiku.

1. Duomenų turėtojas, gavęs 
elektroninėmis priemonėmis pateiktą aiškų 
kliento prašymą, pateikia kliento vardu 
veikiančiam duomenų naudotojui 2 
straipsnio 1 dalyje išvardytus kliento 
duomenis tik tais tikslais, kurie yra susiję 
su konkrečia paslauga, dėl kurios klientas 
suteikė aiškų leidimą naudoti savo 
duomenis. Duomenų naudotojui kliento 
duomenys pateikiami nepagrįstai 
nedelsiant, ir, jei aktualu ir techniškai 
įmanoma, nuolat ir tikruoju laiku.

Or. en

Pagrindimas

Prieš suteikdami prieigą prie savo duomenų, klientai turėtų duoti aiškų leidimą aiškiai 
apibrėžtais tikslais.

Pakeitimas 57

Pasiūlymas dėl reglamento
5 straipsnio 1 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1a. Jokia įmonė, kuriai pagal 
Reglamento (ES) 2022/1925 3 straipsnį 
suteiktas prieigos valdytojo statusas, pagal 
šį reglamentą negali būti laikoma 
duomenų naudotoja.
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Or. en

Pagrindimas

Siūloma įtraukti nuostatą, kad prieigos valdytojams pagal Skaitmeninių rinkų aktą nebūtų 
leidžiama gauti duomenų pagal PFD reglamentą. Formuluotė grindžiama Duomenų akto 5 
straipsnio 3 dalimi (kaip priimta; laukiama paskelbimo Oficialiajame leidinyje).

Pakeitimas 58

Pasiūlymas dėl reglamento
5 straipsnio 3 dalies e punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

e) užtikrina komercinių paslapčių 
konfidencialumą ir intelektinės nuosavybės 
teises, kai prieiga prie kliento duomenų 
suteikiama pagal 5 straipsnio 1 dalį.

e) saugo komercinių paslapčių 
konfidencialumą ir intelektinės nuosavybės 
teises.

Or. en

Pagrindimas

Duomenų naudotojas visada turėtų saugoti komercinių paslapčių konfidencialumą ir 
intelektinės nuosavybės teises.

Pakeitimas 59

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Duomenų naudotojas turi teisę 
naudotis kliento duomenimis pagal 5 
straipsnio 1 dalį tik tuo atveju, jei tas 
duomenų naudotojas yra gavęs išankstinį 
kompetentingos institucijos leidimą veikti 
kaip finansų įstaiga arba yra finansinės 
informacijos paslaugų teikėjas pagal 14 
straipsnį.

1. Duomenų naudotojas turi teisę 
Sąjungoje teikti finansinės informacijos 
paslaugas, jei tas duomenų naudotojas yra 
finansų įstaiga arba Sąjungoje įsisteigęs 
juridinis asmuo, kuriam išduotas 
finansinės informacijos paslaugų teikėjo 
leidimas pagal 14 straipsnį.

Or. en
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Pagrindimas

Siekiant išlaikyti vienodas sąlygas, kad nekiltų pavojus veiksmingai šių naujų subjektų 
priežiūrai, ir apsaugoti klientus nuo galimo netinkamo jų duomenų naudojimo, siūloma 
panaikinti galimybę ES neįsisteigusioms įmonėms gauti FIPT veiklos leidimą. Trečiųjų šalių 
paslaugų teikėjams neturėtų būti leidžiama vykdyti veiklos, jei jie konkrečioje valstybėje 
narėje neturi tinkamos licencijos tokiai veiklai vykdyti. MPD2 tokia galimybė taip pat nėra 
numatyta, pvz., sąskaitos informacijos paslaugos teikėjo atveju, todėl būtų sudarytos 
diskriminacinės sąlygos finansinės informacijos paslaugų teikėjams ir sąskaitos informacijos 
paslaugos teikėjams.

Pakeitimas 60

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Duomenų naudotojas gali naudotis 
pagal 5 straipsnio 1 dalį pateiktais kliento 
duomenimis tik tais tikslais ir tomis 
sąlygomis, dėl kurių klientas davė leidimą. 
Duomenų naudotojas ištrina kliento 
duomenis, kai jie nebereikalingi tikslams, 
dėl kurių klientas suteikė leidimą.

2. Duomenų naudotojas gali prašyti 
pagal 5 straipsnio 1 dalį pateiktų kliento 
duomenų ir jais naudotis tik tais 
aktualiais, susijusiais ir būtinais tikslais ir 
tomis sąlygomis, dėl kurių klientas davė 
leidimą. Tie tikslai turi būti griežtai 
apriboti finansinio produkto arba 
finansinės paslaugos teikimu. Jie yra 
susiję tik su konkrečia paslauga, dėl 
kurios klientas yra davęs aiškų leidimą. 
Kliento suteiktas leidimas yra 
nemokamas, konkretus, pagrįstas 
informacija ir nedviprasmiškas. Duomenų 
naudotojas nepagrįstai nedelsdamas ištrina 
gautus kliento duomenis, įskaitant visas 
kopijas, kai jie nebereikalingi tikslams, dėl 
kurių klientas suteikė leidimą.

Or. en

Pagrindimas

Kaip EDAPP rekomendavo savo nuomonėje (24 ir 18 punktai). Taip pat siūloma įrašyti 
formuluotę „nepagrįstai nedelsdamas“, kad būtų labiau suderinta su Reglamente 2018/1725 
numatyta „teise būti pamirštam“.



PE757.355v01-00 56/109 PR\1292776LT.docx

LT

Pakeitimas 61

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 2 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2a. Duomenų naudotojas užtikrina, 
kad bet koks klientui teikiamas prašymas 
dėl prieigos prie duomenų suteiktų 
klientui teisingą, skaidrią ir tinkamą 
informaciją, kuri būtų lengvai 
suprantama tikslinei finansinio produkto 
ar paslaugos auditorijai, įskaitant 
informaciją apie konkrečių rūšių kliento 
duomenis, prie kurių duomenų 
naudotojas siekia gauti prieigą.

Or. en

Pagrindimas

Šiuo pakeitimu siekiama pagerinti vartotojų apsaugą, be kita ko, atsižvelgiant į EDAPP 
nuomonėje pateiktą rekomendaciją (23 punktas).

Pakeitimas 62

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 2 b dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2b. Duomenų naudotojas užtikrina, 
kad bet koks klientui teikiamas prašymas 
dėl prieigos prie duomenų nebūtų 
parengtas taip, kad skatintų klientą 
suteikti prieigą arba jam būtų daromas 
nederamas poveikis taip, kad tai neatitiktų 
kliento interesų, arba taip, kad iš esmės 
iškreiptų ar apribotų kliento galimybes 
priimti laisvus ir informacija pagrįstus 
sprendimus.

Or. en
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Pagrindimas

Duomenų naudotojams neturėtų būti palikta galimybė prašyti kliento leidimo nenurodytu 
tikslu, nes taip duomenys gali būti naudojami kitais tikslais nei numatė klientas. Bet koks 
duomenų naudojimas visada turi būti vykdomas atsižvelgiant į geriausius kliento interesus.

Pakeitimas 63

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 2 c dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2c. Europos priežiūros institucijos gali 
parengti šios dalies įgyvendinimo 
techninių reguliavimo standartų 
projektus, susijusius su konkrečia 
praktika, įskaitant iš anksto pažymėtus 
langelius ir tam tikro elgesio skatinimo 
priemones.

Or. en

Pagrindimas

Šiai nuostatai galėtų būti naudingos papildomos 2 lygmens gairės.

Pakeitimas 64

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 4 dalies įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

4. Siekdamas užtikrinti veiksmingą 
klientų duomenų valdymą, duomenų 
naudotojas:

4. Siekdamas užtikrinti veiksmingą 
duomenų valdymą, duomenų naudotojas:

Or. en

Pagrindimas

Komercinės paslaptys galėtų būti laikomos su klientais nesusijusiais duomenimis.
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Pakeitimas 65

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 4 dalies -a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

-a) prieš naudodamasis kliento 
duomenimis patvirtina savo tapatybę ir 
saugiai bendrauja su duomenų turėtoju;

Or. en

Pagrindimas

Kaip ir pagal MPD2/3, FIPT turėtų būti įpareigotas patvirtinti savo tapatybę ir saugiai 
bendrauti su duomenų turėtoju.

Pakeitimas 66

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 4 dalies a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) netvarko jokių kliento duomenų 
kitais tikslais, išskyrus kliento aiškiai 
prašomos paslaugos teikimą;

a) netvarko jokių kliento duomenų 
kitais tikslais, išskyrus kliento aiškiai 
prašomos paslaugos teikimą atsižvelgiant į 
geriausius kliento interesus;

Or. en

Pagrindimas

Siūloma patikslinti, kad kliento duomenų tvarkymas teikiant paslaugą turėtų atitikti 
geriausius kliento interesus.

Pakeitimas 67

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 4 dalies b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) užtikrina komercinių paslapčių 
konfidencialumą ir intelektinės nuosavybės 

b) saugo komercinių paslapčių 
konfidencialumą ir intelektinės nuosavybės 
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teises, kai prieiga prie kliento duomenų 
suteikiama pagal 5 straipsnio 1 dalį;

teises, kai prieiga prie kliento duomenų 
suteikiama pagal 5 straipsnio 1 dalį;

Or. en

Pagrindimas

Siūloma, kad duomenų naudotojas turėtų „saugoti“, o ne tik „užtikrinti“ komercinių 
paslapčių konfidencialumą ir intelektinės nuosavybės teises. Be to, 5 straipsnio 1 dalyje 
kalbama apie galimybę susipažinti su duomenimis, o ne prie jų prieiti.

Pakeitimas 68

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 4 dalies b a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ba) paisyti vartotojų duomenų 
apsaugos teisių ir užtikrinti pagal 
Bendrąjį duomenų apsaugos reglamentą 
garantuojamą apsaugos lygį.

Or. en

Pagrindimas

Siekiant užtikrinti veiksmingą klientų duomenų valdymą, šiame duomenų naudotojų pareigų 
sąraše taip pat tikslinga daryti nuorodą į duomenų apsaugos reglamentą.

Pakeitimas 69

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 4 dalies c punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

c) įdiegia tinkamas technines, teisines 
ir organizacines priemones, kad pagal 
Sąjungos teisę ar atitinkamos valstybės 
narės nacionalinę teisę užkirstų kelią 
neteisėtam klientų ne asmens duomenų 
perdavimui ar prieigai prie jų;

c) įdiegia tinkamas technines, teisines 
ir organizacines priemones, kad pagal 
Sąjungos teisę ar atitinkamos valstybės 
narės nacionalinę teisę užkirstų kelią 
neteisėtam klientų duomenų perdavimui ar 
prieigai prie jų;

Or. en
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Pagrindimas

Siūloma neapriboti šios nuostatos taikymo srities tik klientų ne asmens duomenims.

Pakeitimas 70

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 4 dalies c a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ca) be aiškaus kliento leidimo 
neperduoda jo duomenų jokiai trečiajai 
šaliai.

Or. en

Pagrindimas

Norint perduoti duomenis kitam grupės subjektui, kaip nurodyta šios dalies f punkte, 
reikalingas kliento leidimas. Juo labiau tokio leidimo turėtų būti reikalaujama prieš bet kokį 
duomenų perdavimą kitam grupei nepriklausančiam subjektui.

Pakeitimas 71

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 4 dalies d punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

d) imasi būtinų priemonių, kad 
užtikrintų tinkamą klientų ne asmens 
duomenų saugojimo, tvarkymo ir 
perdavimo saugumo lygį;

d) imasi būtinų priemonių, kad 
užtikrintų tinkamą klientų duomenų 
saugojimo, tvarkymo ir perdavimo 
saugumo lygį;

Or. en

Pagrindimas

Siūloma neapriboti šios nuostatos taikymo srities vien klientų ne asmens duomenims.
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Pakeitimas 72

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 4 dalies e punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

e) netvarko klientų duomenų 
reklamos tikslais, išskyrus tiesioginės 
rinkodaros tikslais pagal Sąjungos ir 
nacionalinę teisę;

e) susisiekia su klientais tiesioginės 
rinkodaros tikslais tik gavus jų išankstinį 
sutikimą arba teikdami produktų ar 
paslaugų pasiūlymus, panašius į tuos, dėl 
kurių jie turėjo prieigą prie klientų 
duomenų, ir laikantis E. privatumo 
direktyvos 13 straipsnio 2 dalyje nustatytų 
sąlygų;

Or. en

Pagrindimas

Kaip EDAPP rekomendavo savo nuomonėje (25 punktas), šiuo pasiūlymu siekiama padidinti 
teisinį tikrumą ir sumažinti tikslinės reklamos riziką, kurios duomenų subjektas nepageidauja.

Pakeitimas 73

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 4 dalies e a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ea) nesuteikti įmonei, kuriai pagal 
Reglamento (ES) 2022/1925 3 straipsnį 
suteiktas prieigos valdytojo statusas, 
galimybės gauti jos gaunamus duomenis;

Or. en

Pagrindimas

Siūloma įtraukti nuostatą, kad prieigos valdytojams pagal Skaitmeninių rinkų aktą nebūtų 
leidžiama gauti duomenų pagal PFD reglamentą. Formuluotė grindžiama Duomenų akto 6 
straipsnio 2 dalies d punktu (kaip priimta; laukiama paskelbimo Oficialiajame leidinyje).
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Pakeitimas 74

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 4 dalies f punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

f) kai duomenų naudotojas priklauso 
įmonių grupei, 2 straipsnio 1 dalyje 
išvardytus klientų duomenis gali gauti ir 
tvarkyti tik tas grupės subjektas, kuris 
veikia kaip duomenų naudotojas.

f) kai duomenų naudotojas priklauso 
įmonių grupei, su 2 straipsnio 1 dalyje 
išvardytais klientų duomenimis gali 
susipažinti ir juos tvarkyti tik tas grupės 
subjektas, kuris veikia kaip duomenų 
naudotojas.

Or. en

Pagrindimas

5 straipsnio 1 dalyje kalbama apie galimybę susipažinti su duomenimis, o ne juos gauti.

Pakeitimas 75

Pasiūlymas dėl reglamento
7 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Šio reglamento 2 straipsnio 1 dalyje 
nurodyti klientų duomenys, kurie yra 
asmens duomenys, tvarkomi tik tiek, kiek 
tai būtina atsižvelgiant į tikslus, kuriais jie 
tvarkomi.

1. Šio reglamento 2 straipsnio 1 dalyje 
nurodyti klientų duomenys tvarkomi tik 
tiek, kiek tai būtina atsižvelgiant į tikslus, 
kuriais jie tvarkomi.

Or. en

Pagrindimas

Siūloma neapriboti šios nuostatos taikymo srities vien asmens duomenims. Pakeitimas taip 
pat atitinka 6 straipsnio 4 dalies a punktą, susijusį tiek su asmens, tiek su ne asmens klientų 
duomenimis.

Pakeitimas 76

Pasiūlymas dėl reglamento
7 straipsnio 1 a dalis (nauja)
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1a. [EBI, ESMA ir EIOPA] parengia 
šio straipsnio 1 dalies įgyvendinimo 
techninių reguliavimo standartų projektus 
produktų ir paslaugų, susijusių su 
vartotojo kredito reitingu, atžvilgiu.
[EBI, ESMA ir EIOPA] tuos techninių 
reguliavimo standartų projektus Komisijai 
pateikia ne vėliau kaip ... [12 mėnesių nuo 
šio iš dalies keičiančio reglamento 
įsigaliojimo dienos].
Komisijai deleguojami įgaliojimai 
papildyti šį reglamentą priimant šios 
dalies pirmoje pastraipoje nurodytus 
techninius reguliavimo standartus pagal 
Reglamento (ES) Nr. 1093/2010 10–
14 straipsnius.

Or. en

Pagrindimas

2 lygmens gairės yra naudingos siekiant užkirsti kelią netinkamo vartotojų duomenų 
naudojimo rizikai.

Pakeitimas 77

Pasiūlymas dėl reglamento
7 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Pagal Reglamento (ES) 
Nr. 1093/2010 16 straipsnį Europos 
bankininkystės institucija (EBI) parengia 
gaires dėl šio straipsnio 1 dalies 
įgyvendinimo produktų ir paslaugų, 
susijusių su vartotojo kredito reitingu, 
atžvilgiu.

2. Pagal Reglamento (ES) 
Nr. 1093/2010 16 straipsnį Europos 
bankininkystės institucija (EBI) parengia 
gaires dėl šio straipsnio 1 dalies 
įgyvendinimo produktų ir paslaugų, 
susijusių su vartotojo kredito reitingu, 
hipotekos paskolų sutartimis, mokėjimo 
paslaugų teikimu ir investiciniais 
produktais, atžvilgiu.

Or. en
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Pagrindimas

2 lygmens gairės yra naudingos siekiant užkirsti kelią netinkamo vartotojų duomenų 
naudojimo rizikai.

Pakeitimas 78

Pasiūlymas dėl reglamento
7 straipsnio 3 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3. Pagal Reglamento (ES) 
Nr. 1094/2010 16 straipsnį Europos 
draudimo ir profesinių pensijų institucija 
(EIOPA) parengia gaires dėl šio straipsnio 
1 dalies įgyvendinimo produktų ir 
paslaugų, susijusių su vartotojo rizikos 
vertinimu ir kainų nustatymu gyvybės, 
sveikatos ir ligos draudimo produktų 
atveju, atžvilgiu.

3. Europos draudimo ir profesinių 
pensijų institucija (EIOPA) parengia 
techninių reguliavimo standartų projektus 
dėl šio straipsnio 1 dalies įgyvendinimo 
produktų ir paslaugų, susijusių su vartotojo 
rizikos vertinimu ir kainų nustatymu 
gyvybės, sveikatos ir ligos draudimo 
produktų atveju, atžvilgiu. Siekiant 
išvengti situacijos, kai tam tikri vartotojai 
negali gauti draudimo dėl pernelyg 
išsamių rizikos vertinimų, į tuos 
techninius reguliavimo standartus 
įtraukiamos nuostatos dėl to, kaip 
duomenys gali būti naudojami siekiant 
išvengti pernelyg didelio detalumo, kuris 
pažeistų draudimo rizikos pasidalijimo 
principą.
EIOPA techninių reguliavimo standartų, 
nurodytų pirmoje pastraipoje, projektus 
Komisijai pateikia ne vėliau kaip ... [XX].
Komisijai deleguojami įgaliojimai 
papildyti šį reglamentą priimant šios 
dalies pirmoje pastraipoje nurodytus 
techninius reguliavimo standartus pagal 
Reglamento (ES) Nr. 1093/2010 10–
14 straipsnius.

Or. en

Pagrindimas

Siekiant užkirsti kelią netinkamo vartotojų duomenų naudojimo rizikai, šioje srityje būtinos 
griežtos ir privalomos priemonės. Todėl siūloma įgalioti EPI parengti techninius reguliavimo 
standartus, kuriuose būtų pateiktas baigtinis duomenų, kurie gali būti renkami ir naudojami 
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kiekvienu 7 straipsnyje nurodytu atveju, rinkinys. Tai atitinka BDAR 5 straipsnio 1 dalies 
tikslo apribojimo ir duomenų kiekio mažinimo principus, sykiu išsaugant tam tikrą lankstumą, 
nes techniniai reguliavimo standartai gali būti atnaujinami atsižvelgiant į pokyčius.

Pakeitimas 79

Pasiūlymas dėl reglamento
7 straipsnio 4 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

4. Rengdamos šio straipsnio 2 ir 3 
dalyse nurodytas gaires, EIOPA ir EBI 
glaudžiai bendradarbiauja su Europos 
duomenų apsaugos valdyba, įsteigta 
Reglamentu (ES) 2016/679.

4. Rengdamos šio straipsnio 2 ir 3 
dalyse nurodytas gaires ir reguliavimo 
standartų projektus, EIOPA ir EBI 
oficialiai konsultuojasi su Europos 
duomenų apsaugos valdyba, įsteigta 
Reglamentu (ES) 2016/679.

Or. en

Pagrindimas

Oficialios konsultacijos su Europos duomenų apsaugos valdyba atitinka EDAPP nuomonėje 
(30 punktas) pateiktą pasiūlymą.

Pakeitimas 80

Pasiūlymas dėl reglamento
7 straipsnio 4 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

4a. Vartotojams negali būti 
atsisakoma suteikti prieigą prie finansinio 
produkto vien dėl to, kad jie nesuteikė 
leidimo susipažinti su savo duomenimis 
pagal šiuo reglamentu nustatytą sistemą. 
Įgyvendinant šią dalį pareiga įrodyti tenka 
duomenų naudotojui.

Or. en

Pagrindimas

Vartotojams neturėtų būti atsisakoma suteikti prieigą prie finansinio produkto vien dėl to, kad 
jie nesuteikia leidimo susipažinti su savo duomenimis taikant PFD reglamento sistemą. Šis 
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pasiūlymas atitinka EDAPP nuomonę (22 punktas) ir juo siekiama užkirsti kelią klientų 
finansinės atskirties rizikai, atsižvelgiant į finansinių produktų ir paslaugų tinkamumą ir jų 
kainodarą.

Pakeitimas 81

Pasiūlymas dėl reglamento
8 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Duomenų turėtojas pateikia klientui 
leidimų skydelį, kurio paskirtis yra stebėti 
ir tvarkyti leidimus, kuriuos klientas 
suteikė duomenų naudotojams.

1. Duomenų turėtojas pateikia klientui 
lengvai prieinamą leidimų skydelį, kurio 
paskirtis yra stebėti ir tvarkyti leidimus, 
kuriuos klientas suteikė duomenų 
naudotojams.

Or. en

Pagrindimas

Leidimų valdymo skydelis turi būti lengvai prieinamas.

Pakeitimas 82

Pasiūlymas dėl reglamento
8 straipsnio 2 dalies -a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

-a) suteikiama galimybė klientui 
valdyti kiekvieną leidimą informacija 
pagrįstu ir nešališku būdu;

Or. en

Pagrindimas

Atsižvelgiant į EDAPP nuomonės 38 punktą šį 21 konstatuojamosios dalies sakinį taip pat 
siūloma įtraukti į įgyvendinamąją nuostatą.
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Pakeitimas 83

Pasiūlymas dėl reglamento
8 straipsnio 2 dalies a punkto įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) klientui pateikiama kiekvieno 
duomenų naudotojams suteikto galiojančio 
leidimo apžvalga, įskaitant:

a) klientui bet kuriuo metu 
pateikiama kiekvienam duomenų 
naudotojui suteikto galiojančio leidimo 
apžvalga, įskaitant:

Or. en

Pagrindimas

Klientai bet kuriuo metu turėtų turėti teisę žinoti, kokius jų duomenis naudoja kuris duomenų 
naudotojas.

Pakeitimas 84

Pasiūlymas dėl reglamento
8 straipsnio 2 dalies a punkto -i papunktis (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

-i) datą, kurią klientas suteikė 
leidimą;

Or. en

Pagrindimas

Kad klientai galėtų veiksmingai valdyti savo leidimus, į šią apžvalgą naudinga įtraukti 
leidimo suteikimo datą.

Pakeitimas 85

Pasiūlymas dėl reglamento
8 straipsnio 2 dalies a punkto iv papunktis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

iv) duomenų, kuriais dalijamasi, 
kategorijas;

iv) duomenų, prie kurių suteikta 
prieiga, kategorijas;
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Or. en

Pagrindimas

Formuluotė suderinama su ii punktu.

Pakeitimas 86

Pasiūlymas dėl reglamento
8 straipsnio 2 dalies a punkto iv a papunktis (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

iva) vietą, kurioje duomenys saugomi;

Or. en

Pagrindimas

Valdymo skydelis turėtų suteikti klientams galimybę bet kuriuo metu žinoti tikslią vietą, 
kurioje saugomi jų duomenys.

Pakeitimas 87

Pasiūlymas dėl reglamento
8 straipsnio 2 dalies b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) galimybę klientui atšaukti duomenų 
naudotojui suteiktą leidimą;

b) galimybę klientui bet kuriuo metu 
atšaukti duomenų naudotojui suteiktą 
leidimą;

Or. en

Pagrindimas

Klientui turėtų būti suteikta galimybė bet kuriuo metu atšaukti leidimą.

Pakeitimas 88

Pasiūlymas dėl reglamento
8 straipsnio 2 dalies c punktas
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

c) galimybę klientui iš naujo suteikti 
bet kokį atšauktą leidimą;

c) galimybę klientui bet kuriuo metu 
iš naujo suteikti bet kokį atšauktą leidimą;

Or. en

Pagrindimas

Klientui turėtų būti suteikta galimybė bet kuriuo metu iš naujo suteikti atšauktą leidimą.

Pakeitimas 89

Pasiūlymas dėl reglamento
8 straipsnio 3 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3. Duomenų turėtojas užtikrina, kad 
leidimų skydelį būtų lengva rasti jo 
naudotojo sąsajoje, o skydelyje rodoma 
informacija būtų aiški, tiksli ir klientui 
lengvai suprantama.

3. Duomenų turėtojas užtikrina, kad 
leidimų skydelį būtų lengva rasti jo 
naudotojo sąsajoje, o skydelyje rodoma 
informacija būtų aiški, objektyvi, tiksli ir 
klientui lengvai suprantama ir kad ji 
apimtų tik tą informaciją, kurią pateikė 
atitinkamas duomenų naudotojas.

Or. en

Pagrindimas

Siūlomu papildymu siekiama paaiškinti, kad leidimų skydelyje neturėtų būti leidžiama rodyti 
jokios (spekuliacinės) informacijos, kurios duomenų naudotojas nepateikė.

Pakeitimas 90

Pasiūlymas dėl reglamento
8 straipsnio 3 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3a. Duomenų turėtojas užtikrina, kad 
leidimų skydelis nebūtų parengtas taip, 
kad skatintų klientą suteikti arba atšaukti 
leidimą arba jam būtų daromas 
nederamas poveikis taip, kad tai neatitiktų 
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kliento interesų, arba taip, kad iš esmės 
iškreiptų ar apribotų klientų galimybes 
priimti laisvus ir informacija pagrįstus 
sprendimus.

Or. en

Pagrindimas

Atsižvelgiant į EDAPP nuomonės 38 punktą šį 21 konstatuojamosios dalies sakinį taip pat 
siūloma įtraukti į įgyvendinamąją nuostatą.

Pakeitimas 91

Pasiūlymas dėl reglamento
8 straipsnio 4 dalies įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

4. Duomenų turėtojas ir duomenų 
naudotojas, kuriam klientas suteikė 
leidimą, bendradarbiauja, kad informacija 
klientui būtų prieinama per prietaisų 
skydelį tikruoju laiku. Siekdamas vykdyti 
šio straipsnio 2 dalies a, b, c ir d 
punktuose nurodytas pareigas:

4. Duomenų turėtojas ir duomenų 
naudotojas, kuriam klientas suteikė 
leidimą, bendradarbiauja, kad informacija 
klientui būtų prieinama per prietaisų 
skydelį tikruoju laiku. Siekdamas vykdyti 
šio straipsnio 2 dalyje nurodytas pareigas:

Or. en

Pagrindimas

Šios konkrečios nuorodos yra perteklinės.

Pakeitimas 92

Pasiūlymas dėl reglamento
8 straipsnio 4 dalies a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) duomenų turėtojas informuoja 
duomenų naudotoją apie su tuo duomenų 
naudotoju susijusio leidimo pakeitimus, 
kuriuos klientas atliko per skydelį;

a) duomenų turėtojas informuoja 
duomenų naudotoją apie su tuo duomenų 
naudotoju susijusio leidimo pakeitimus, 
įskaitant atšaukimą, kuriuos klientas atliko 
per skydelį;
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Or. en

Pagrindimas

Leidimo atšaukimas taip pat yra leidimo pakeitimas. Siekiant aiškumo siūloma tai aiškiai 
paminėti.

Pakeitimas 93

Pasiūlymas dėl reglamento
8 straipsnio 4 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

4a. Įgyvendinant šį straipsnį skirtingi 
duomenų turėtojai gali bendrai teikti 
klientams leidimų skydelį, jei toks bendras 
leidimų skydelis atitinka šio straipsnio 1–4 
dalyse nustatytus reikalavimus.

Or. en

Pagrindimas

Užuot daugybei duomenų turėtojų teikus klientams atskirus leidimų skydelius, galbūt būtų 
veiksmingiau tokius leidimų skydelius rengti centralizuotai. Tokiu būdu klientams bus 
lengviau atsekti, kam ir kokį leidimą jie suteikė. Todėl siūloma leisti duomenų turėtojams 
dirbti kartu ir pateikti bendrą leidimų skydelį.

Pakeitimas 94

Pasiūlymas dėl reglamento
IV ANTRAŠTINĖ DALIS

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Dalijimosi finansiniais duomenimis 
schemos

Prieigos prie finansinių duomenų 
schemos

(Šis pakeitimas taikomas visam tekstui.)

Or. en

Pagrindimas

Siūloma vartoti formuluotę, kuria sutelkiama daugiau dėmesio vartotojų ir verslo klientų 
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prieigos prie duomenų teisių nustatymui. PFD reglamentas visų pirma turėtų suteikti 
klientams galimybę perimti savo duomenų kontrolę, kad jie galėtų prieiti prie jų ir juos 
pakartotinai naudoti taip, kaip jiems atrodo tinkama.

Pakeitimas 95

Pasiūlymas dėl reglamento
9 straipsnio 2 dalies 2 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Bet koks dalijimasis duomenimis 
vykdomas pagal dalijimosi finansiniais 
duomenimis schemos, kurios nariai yra ir 
duomenų naudotojas, ir duomenų turėtojas, 
taisykles ir sąlygas.

Bet kokia prieiga prie duomenų vykdoma 
pagal prieigos prie finansinių duomenų 
schemos, kurios nariai yra ir duomenų 
naudotojas, ir duomenų turėtojas, taisykles 
ir sąlygas.

Or. en

Pagrindimas

Siūloma vartoti formuluotę, kuria sutelkiama daugiau dėmesio vartotojų ir verslo klientų 
prieigos prie duomenų teisių nustatymui. PFD reglamentas visų pirma turėtų suteikti 
klientams galimybę perimti savo duomenų kontrolę, kad jie galėtų prieiti prie jų ir juos 
pakartotinai naudoti taip, kaip jiems atrodo tinkama.

Pakeitimas 96

Pasiūlymas dėl reglamento
10 straipsnio 1 dalies a punkto i papunktis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

i) duomenų turėtojai ir duomenų 
naudotojai, atstovaujantys didelei 
atitinkamo produkto ar paslaugos rinkos 
daliai, o kiekviena pusė yra sąžiningai ir 
vienodai atstovaujama schemos vidaus 
sprendimų priėmimo procesuose, taip pat 
turi vienodą svorį visose balsavimo 
procedūrose; jei narys yra ir duomenų 
turėtojas, ir duomenų naudotojas, jo 
narystė vienodai vertinama abiejų pusių 
atžvilgiu;

i) duomenų turėtojai ir duomenų 
naudotojai, atstovaujantys didelei 
atitinkamo produkto ar paslaugos rinkos 
daliai, o kiekviena pusė yra sąžiningai ir 
vienodai atstovaujama schemos vidaus 
sprendimų priėmimo procesuose, taip pat 
kiekvienas narys turi vienodą svorį savo 
pusėje visose balsavimo procedūrose; jei 
narys yra ir duomenų turėtojas, ir duomenų 
naudotojas, jo narystė vienodai vertinama 
abiejų pusių atžvilgiu;
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Or. en

Pagrindimas

Siekiant, kad didelės bendrovės šios nuostatos neaiškintų klaidingai, ragindamos paskirstyti 
balsavimo teises pagal bendrovės dydį, nes tai nėra teisės aktų leidėjo ketinimas, reikia 
paaiškinti sąžiningą ir vienodą atstovavimą. Be to, sprendimų priėmimo procesai, kuriuose 
nedominuoja kelios didelės bendrovės, paskatintų MVĮ prisijungti prie bendrų prieigos prie 
duomenų schemų.

Pakeitimas 97

Pasiūlymas dėl reglamento
10 straipsnio 1 dalies a punkto ii papunktis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ii) klientų organizacijos ir vartotojų 
asociacijos;

ii) klientų organizacijos ir vartotojų 
asociacijos, susijusios su finansų 
sektoriumi.

Or. en

Pagrindimas

Klientų organizacijos ir vartotojų asociacijos, dalyvaujančios prieigos prie finansinių 
duomenų schemose, turėtų turėti su finansų sektoriumi susijusių ekspertinių žinių.

Pakeitimas 98

Pasiūlymas dėl reglamento
10 straipsnio 1 dalies d punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

d) dalijimosi finansiniais 
duomenimis schemoje nenustatomos 
jokios kitos dalijimosi duomenimis 
kontrolės priemonės ar papildomos 
sąlygos, išskyrus tas, kurios numatytos 
šiame reglamente arba pagal kitą taikytiną 
Sąjungos teisę;

d) prieigos prie finansinių duomenų 
schemoje nenustatomos jokios kitos 
prieigos prie duomenų ar jų pakartotinio 
naudojimo kontrolės priemonės ar 
papildomos sąlygos, išskyrus tas, kurios 
numatytos šiame reglamente arba pagal 
kitą taikytiną Sąjungos teisę;

Or. en
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Pagrindimas

Siūloma vartoti formuluotę, kurioje daugiau dėmesio būtų skiriama vartotojų ir verslo klientų 
prieigos prie duomenų teisių nustatymui. PFD reglamentu klientams visų pirma turėtų būti 
suteikta galimybė kontroliuoti savo duomenis, t. y. juos gauti ir pakartotinai naudoti taip, 
kaip jiems atrodo tinkama.

Pakeitimas 99

Pasiūlymas dėl reglamento
10 straipsnio 1 dalies g punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

g) į dalijimosi finansiniais 
duomenimis schemą įtraukiami bendrieji 
duomenų standartai ir techninės sąsajos, 
kad klientai galėtų prašyti dalijimosi 
duomenimis pagal 5 straipsnio 1 dalį. 
Bendruosius duomenų ir techninių sąsajų 
standartus, kuriuos schemos nariai sutinka 
naudoti, gali parengti schemos nariai arba 
kitos šalys ar įstaigos;

g) į prieigos prie finansinių duomenų 
schemą įtraukiami bendrieji duomenų 
standartai ir techninės sąsajos, kad klientai 
galėtų prašyti prieigos prie duomenų pagal 
5 straipsnio 1 dalį. Bendrieji duomenų ir 
techninių sąsajų standartai, kuriuos 
schemos nariai sutinka naudoti, grindžiami 
esamais tarptautiniais arba sektoriaus 
pripažintais standartais arba juos gali 
parengti schemos nariai arba kitos šalys ar 
įstaigos, koordinuodami veiksmus su 
Reglamentu (ES) 2022/868 įsteigta 
Europos duomenų inovacijų valdyba;

Or. en

Pagrindimas

Kuriant sinergiją su kitų susijusių sektorių duomenimis, galėtų būti dar labiau padidintas 
tokių finansinių produktų ir finansinių paslaugų inovacinis potencialas klientų ir visos 
duomenų ekonomikos naudai. Siekiant skatinti naudoti tarpsektorinius duomenis, siūloma 
kreiptis į Duomenų valdymo aktu įsteigtą Europos duomenų inovacijų valdybą (EDIV).

Pakeitimas 100

Pasiūlymas dėl reglamento
10 straipsnio 1 dalies g a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ga) prieigos prie finansinių duomenų 
schema apima būtiniausias technines ir 
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organizacines priemones, kurias 
įgyvendina prieigos prie finansinių 
duomenų schemos nariai, kad būtų 
užtikrintas tinkamas duomenų, kuriais 
keičiamasi, saugumo lygis;

Or. en

Pagrindimas

Atsižvelgiama į EDAPP nuomonėje (45 punktas) pateiktą pasiūlymą.

Pakeitimas 101

Pasiūlymas dėl reglamento
10 straipsnio 1 dalies h punkto 1 pastraipos įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

h) dalijimosi finansiniais 
duomenimis schemoje nustatomas 
modelis, pagal kurį apskaičiuojama 
didžiausia kompensacija, kurios duomenų 
turėtojas turi teisę prašyti už duomenų 
pateikimą per atitinkamą techninę sąsają, 
skirtą dalijimuisi duomenimis su 
duomenų naudotojais, laikantis pagal g 
punktą parengtų bendrųjų standartų. 
Modelis grindžiamas šiais principais:

h) prieigos prie finansinių duomenų 
schemoje nustatomas modelis, pagal kurį 
apskaičiuojama didžiausia kompensacija, 
kurios duomenų turėtojas turi teisę prašyti 
duomenų naudotojo už duomenų 
pateikimą per atitinkamą techninę sąsają, 
kuria duomenų naudotojui suteikiama 
galimybė naudoti duomenis, laikantis 
pagal g punktą parengtų bendrųjų 
standartų. Modelis grindžiamas šiais 
principais:

Or. en

Pagrindimas

Išdėstoma aiškiau, siekiant labiau suderinti su 5 straipsniu.

Pakeitimas 102

Pasiūlymas dėl reglamento
10 straipsnio 1 dalies h punkto 1 pastraipos i punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

i) turėtų būti taikoma tik pagrįsta 
kompensacija, tiesiogiai susijusi su 

i) turėtų būti taikoma tik pagrįsta ir 
proporcinga kompensacija, susijusi su 
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duomenų pateikimu duomenų naudotojui, 
kurią galima priskirti prašymui;

išlaidomis, patirtomis teikiant duomenis 
duomenų naudotojui, kurią galima priskirti 
prašymui. Schemos nariai, tardamiesi dėl 
bet kokios kompensacijos, visų pirma 
atsižvelgia į išlaidas, kurių reikia 
duomenų formatavimui, platinimui 
elektroninėmis priemonėmis ir 
saugojimui, taip pat, kai taikytina, 
investicijas į duomenų rinkimą ir 
rengimą, atsižvelgiant į tai, ar kitos šalys 
prisidėjo prie atitinkamų duomenų 
gavimo, generavimo ar rinkimo. 
Kompensacija taip pat gali priklausyti nuo 
duomenų kiekio, formato ir pobūdžio;

Or. en

Pagrindimas

Labiau suderinama su Duomenų akto 9 straipsnio 2 ir 3 dalimis (kaip priimta; laukiama 
paskelbimo Oficialiajame leidinyje). Žodžio „tiesiogiai“ išbraukimu siekiama aiškiau 
apibrėžti h punkto paskutinėje pastraipoje numatytą išimtį.

Pakeitimas 103

Pasiūlymas dėl reglamento
10 straipsnio 1 dalies h punkto 1 pastraipos ii punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ii) jis turėtų būti grindžiamas 
objektyvia, skaidria ir nediskriminacine 
metodika, dėl kurios susitarė schemos 
nariai;

ii) jis turėtų būti grindžiamas 
objektyvia, skaidria ir nediskriminacine 
metodika, dėl kurios susitarė schemos 
nariai, ir pagal jį gali būti numatyta 
marža;

Or. en

Pagrindimas

Labiau suderinama su Duomenų akto 9 straipsnio 1 dalimi (kaip priimta; laukiama 
paskelbimo Oficialiajame leidinyje).
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Pakeitimas 104

Pasiūlymas dėl reglamento
10 straipsnio 1 dalies h punkto 1 pastraipos v punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

v) jis turėtų būti parengtas taip, kad 
kompensacijos dydis būtų orientuotas į 
žemiausius rinkoje vyraujančius dydžius, ir

v) jis turėtų būti parengtas taip, kad 
kompensacijos dydis būtų orientuotas į 
žemiausius rinkoje vyraujančius dydžius, 
kartu užtikrinant, kad būtų pakankamai 
paskatų skatinti pritaikymą rinkoje ir 
veiksmingą konkurenciją, ir

Or. en

Pagrindimas

Reikia pakankamai skatinti duomenų turėtojus kurti ir prižiūrėti infrastruktūrą, kurios reikia 
prieigai prie duomenų užtikrinti.

Pakeitimas 105

Pasiūlymas dėl reglamento
10 straipsnio 1 dalies h punkto 2 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Jei duomenų naudotojas yra labai maža, 
mažoji ar vidutinė įmonė, kaip apibrėžta 
2003 m. gegužės 6 d. Komisijos 
rekomendacijos 2003/361/EB42 priedo 2 
straipsnyje, bet kokia sutarta kompensacija 
neviršija prašymui priskiriamų išlaidų, 
tiesiogiai susijusių su galimybės duomenų 
gavėjui gauti duomenis suteikimu.

Jei duomenų naudotojas yra labai maža, 
mažoji ar vidutinė įmonė, kaip apibrėžta 
2003 m. gegužės 6 d. Komisijos 
rekomendacijos 2003/361/EB42 priedo 2 
straipsnyje, bet kokia sutarta kompensacija 
neviršija prašymui priskiriamų išlaidų, 
tiesiogiai susijusių su galimybės duomenų 
naudotojui gauti duomenis suteikimu.

__________________ __________________
42 2003 m. gegužės 6 d. Komisijos 
rekomendacija dėl labai mažų, mažųjų ir 
vidutinių įmonių apibrėžimo 
(C(2003) 1422) (OL L 124, 2003 5 20, 
p. 36).

42 2003 m. gegužės 6 d. Komisijos 
rekomendacija dėl labai mažų, mažųjų ir 
vidutinių įmonių apibrėžimo 
(C(2003) 1422) (OL L 124, 2003 5 20, 
p. 36).

Or. en
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Pagrindimas

Kadangi 3 straipsnyje nepateikiama termino „duomenų gavėjas“ apibrėžtis, siūloma vietoj jo 
vartoti terminą „duomenų naudotojas“.

Pakeitimas 106

Pasiūlymas dėl reglamento
10 straipsnio 1 dalies h punkto 2 a pastraipa (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Komisija priima pagrįstos ir proporcingos 
kompensacijos apskaičiavimo gaires, 
atsižvelgdama į Europos duomenų 
inovacijų valdybos (EDIV), įsteigtos pagal 
Reglamentą (ES) 2022/686, 
rekomendaciją.

Or. en

Pagrindimas

Vadovaujantis Duomenų akto 9 straipsnio 6 dalimi (kaip priimta; laukiama paskelbimo 
Oficialiajame leidinyje), siūloma pateikti kompensacijos apskaičiavimo 2 lygio gaires ir 
nurodyti kreiptis į Duomenų valdymo aktu įsteigtą EDIV.

Pakeitimas 107

Pasiūlymas dėl reglamento
10 straipsnio 1 dalies i a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ia) prieigos prie finansinių duomenų 
schemoje numatomas finansinės 
kompensacijos klientams už bet kokį 
klientų patirtą duomenų praradimą, žalą 
ar sukčiavimą mechanizmas;

Or. en

Pagrindimas

Klientams, suteikusiems leidimą gauti jų duomenis, šių duomenų netinkamo naudojimo, 
praradimo ar sukčiavimo, susijusio su šiais duomenimis, atvejais duomenų turėtojai ir (arba) 
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duomenų naudotojai turėtų mokėti kompensaciją. Todėl prieigos prie finansinių duomenų 
schemose turėtų būti nustatytos taisyklės dėl tokios kompensacijos klientams.

Pakeitimas 108

Pasiūlymas dėl reglamento
10 straipsnio 4 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

4. Apie dalijimosi finansiniais 
duomenimis schemą, sukurtą pagal šį 
straipsnį, pranešama trijų svarbiausių 
duomenų turėtojų, kurie yra tos schemos 
nariai schemos sukūrimo metu, 
įsisteigimo valstybės kompetentingai 
institucijai. Jei trys svarbiausi duomenų 
turėtojai yra įsisteigę skirtingose 
valstybėse narėse arba jei trijų 
svarbiausių duomenų turėtojų įsisteigimo 
valstybėje narėje yra daugiau nei viena 
kompetentinga institucija, apie schemą 
pranešama visoms šioms institucijoms, 
kurios tarpusavyje susitaria, kuri 
institucija atliks 6 dalyje nurodytą 
vertinimą.

4. Apie prieigos prie finansinių 
duomenų schemą, sukurtą pagal šį 
straipsnį, pranešama Europos priežiūros 
institucijoms.

Or. en

Pagrindimas

Siūloma, kad schemas vertintų ne kompetentingos institucijos nacionaliniu lygmeniu, bet 
Europos priežiūros institucijos (EPI) Europos lygmeniu. Komisijos pasiūlyme jau pasiūlytas 
tam tikras centralizavimo lygis sukuriant 15 straipsnyje siūlomą registrą, įskaitant schemas. 
Todėl būtų logiškiau ir vertinimą palikti EPI, kad būtų išvengta nacionalinių institucijų 
atliekamų skirtingų schemų vertinimų, kurie galėtų kelti pavojų vienodoms sąlygoms.

Pakeitimas 109

Pasiūlymas dėl reglamento
10 straipsnio 6 dalies 1 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Per vieną mėnesį nuo pranešimo pagal 4 
dalį gavimo dienos kompetentinga 

Per vieną mėnesį nuo pranešimo pagal 4 
dalį gavimo dienos Europos priežiūros 
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institucija įvertina, ar dalijimosi 
finansiniais duomenimis schemos 
valdymo sąlygos ir ypatybės atitinka 1 dalį. 
Vertindama dalijimosi finansiniais 
duomenimis schemos atitiktį 1 daliai, 
kompetentinga institucija gali konsultuotis 
su kitomis kompetentingomis 
institucijomis.

institucijos įvertina, ar prieigos prie 
finansinių duomenų schemos valdymo 
sąlygos ir ypatybės atitinka 1 dalį. 
Vertindamos prieigos prie finansinių 
duomenų schemos atitiktį 1 daliai, 
Europos priežiūros institucijos gali 
konsultuotis su kitomis kompetentingomis 
institucijomis, įskaitant priežiūros 
institucijas pagal Reglamentą (ES) 
2016/679.

Or. en

Pagrindimas

Komisijos pasiūlymo 15 straipsnyje („Registras“) jau pasiūlytas tam tikro lygio 
centralizavimas ES lygmeniu. Siekiant išvengti skirtingo nacionalinių kompetentingų 
institucijų (NKI) atliekamo schemų vertinimo, kuris galėtų kelti pavojų vienodoms sąlygoms, 
siūloma padidinti Europos priežiūros institucijų vaidmenį. Be to, atsižvelgiama į EDAPP 
nuomonėje (49 punktas) pateiktą pasiūlymą: turint mintyje numatomą poveikį duomenų 
apsaugai, yra tinkama aiškiai nurodyti priežiūros institucijas pagal Bendrąjį duomenų 
apsaugos reglamentą (BDAR).

Pakeitimas 110

Pasiūlymas dėl reglamento
10 straipsnio 6 dalies 2 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Baigusi vertinimą, kompetentinga 
institucija informuoja EBI apie dalijimosi 
finansiniais duomenimis schemą, apie 
kurią pranešta ir kuri atitinka 1 dalies 
nuostatas. Schema, apie kurią EBI 
pranešta pagal šią dalį, pripažįstama 
visose valstybėse narėse siekiant gauti 
prieigą prie duomenų pagal 5 straipsnio 1 
dalį, ir apie ją nereikia papildomai 
pranešti jokioje kitoje valstybėje narėje.

Baigusios vertinimą, Europos priežiūros 
institucijos įtraukia prieigos prie 
finansinių duomenų schemą, apie kurią 
pranešta, į 15 straipsnyje apibrėžtą 
registrą.

Or. en

Pagrindimas

Ši dalis bus nebereikalinga, jei procesas bus supaprastintas suteikiant šią užduotį ne NKI, bet 
EPI. Vietoj to siūloma prieigos prie finansinių duomenų schemą, apie kurią pranešta, įtraukti 
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į centrinį registrą, apibrėžtą 15 straipsnyje.

Pakeitimas 111

Pasiūlymas dėl reglamento
10 straipsnio 6 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

6a. Europos priežiūros institucijos 
reguliariai ir išsamiai peržiūri prieigos 
prie duomenų schemų valdymo tvarką, 
nustatytą 10 straipsnio 1 dalyje. Tos 
peržiūros apima išsamų ir dokumentais 
pagrįstą vertinimą, ar ta schemų tvarka 
yra tinkama ir patikima siekiant užtikrinti 
atsakingą klientų duomenų tvarkymą.

Or. en

Pagrindimas

Siūloma reikalauti, kad EPI reguliariai atliktų išsamią valdymo tvarkos peržiūrą, kuri 
neapsiribotų vien 10 straipsnio 1 dalyje nustatytu formaliu kriterijaus „pažymėjimu varnele“.

Pakeitimas 112

Pasiūlymas dėl reglamento
11 straipsnio 1 pastraipos įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Jei nėra sukurta dalijimosi finansiniais 
duomenimis schema, skirta vienai ar 
kelioms 2 straipsnio 1 dalyje išvardytoms 
klientų duomenų kategorijoms, ir nėra 
realių perspektyvų, kad tokia schema bus 
sukurta per pagrįstą laikotarpį, Komisija 
įgaliojama pagal 30 straipsnį priimti 
deleguotąjį aktą, kuriuo būtų papildytas šis 
reglamentas, nustatant toliau nurodytas 
sąlygas, pagal kurias duomenų turėtojas 
pagal 5 straipsnio 1 dalį pateikia tos 
kategorijos klientų duomenis:

Jei nėra iki galo sukurta prieigos prie 
finansinių duomenų schema, skirta vienai 
ar kelioms 2 straipsnio 1 dalyje 
išvardytoms klientų duomenų 
kategorijoms, ir nėra realių perspektyvų, 
kad tokia schema bus baigta kurti per 
pagrįstą laikotarpį, Komisija įgaliojama 
pagal 30 straipsnį priimti deleguotąjį aktą, 
kuriuo būtų papildytas šis reglamentas, 
nustatant toliau nurodytas sąlygas, pagal 
kurias duomenų turėtojas pagal 5 straipsnio 
1 dalį pateikia tos kategorijos klientų 
duomenis:
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Or. en

Pagrindimas

Paaiškinama, kad prieigos prie finansinių duomenų schema turėtų būti baigta kurti.

Pakeitimas 113

Pasiūlymas dėl reglamento
11 straipsnio 1 a pastraipa (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Rengdama deleguotąjį aktą pirmos 
pastraipos tikslais, kuriuo patikslinamos a 
punkte nurodytos sąlygos, Komisija 
konsultuojasi su Europos duomenų 
apsaugos priežiūros pareigūnu pagal 
Reglamento (ES) 2018/1725 42 straipsnio 
1 dalį. 

Or. en

Pagrindimas

Atsižvelgiama į EDAPP nuomonėje (46 punktas) pateiktą pasiūlymą.

Pakeitimas 114

Pasiūlymas dėl reglamento
12 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Finansinės informacijos paslaugų 
teikėjas turi teisę gauti prieigą prie klientų 
duomenų pagal 5 straipsnio 1 dalį, jei 
valstybės narės kompetentinga institucija 
jam yra suteikusi veiklos leidimą.

1. Juridinis asmuo turi teisę gauti 
prieigą prie klientų duomenų pagal 5 
straipsnio 1 dalį ir teikti finansinės 
informacijos paslaugas, jei valstybės narės 
kompetentinga institucija jam yra suteikusi 
veiklos leidimą.

Or. en

Pagrindimas

Prašymo teikimo metu įmonė dar nėra finansinės informacijos paslaugų teikėjas (FIPT), kaip 
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apibrėžta 3 straipsnio 7 dalyje. Formuluotė „juridinis asmuo“ perimta iš Sutelktinio 
finansavimo reglamento.

Pakeitimas 115

Pasiūlymas dėl reglamento
12 straipsnio 2 dalies 1 pastraipos įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Finansinės informacijos paslaugų teikėjas 
pateikia valstybės narės, kurioje yra jo 
registruota buveinė, kompetentingai 
institucijai prašymą išduoti veiklos 
leidimą ir šiuos dokumentus:

Juridinis asmuo, ketinantis teikti 
finansinės informacijos paslaugas, pateikia 
valstybės narės kompetentingai institucijai 
prašymą išduoti finansinės informacijos 
paslaugų teikėjo veiklos leidimą, t. y. jei 
jis ketina vykdyti esminę verslo veiklą, ir 
šiuos dokumentus: 

Or. en

Pagrindimas

Prašymo teikimo metu įmonė dar nėra finansinės informacijos paslaugų teikėjas (FIPT), kaip 
apibrėžta 3 straipsnio 7 dalyje. Formuluotė „juridinis asmuo“ perimta iš Sutelktinio 
finansavimo reglamento. Be to, FIPT turėtų būti įsisteigęs ES, o jo registruota buveinė turėtų 
būti valstybėje narėje, kurioje jis vykdo arba ketina vykdyti esminę verslo veiklą.

Pakeitimas 116

Pasiūlymas dėl reglamento
12 straipsnio 2 dalies 1 pastraipos a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) veiklos programą, kurioje visų 
pirma nurodoma numatomos prieigos prie 
duomenų rūšis;

a) veiklos programą, kurioje visų 
pirma nurodoma numatomos prieigos prie 
duomenų ir finansinės informacijos 
paslaugų rūšis;

Or. en

Pagrindimas

Siūloma nuostatą dėl veiklos programos turinio išplėsti aprėpiant finansinės informacijos 
paslaugas, kurias pareiškėjas ketina teikti.
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Pakeitimas 117

Pasiūlymas dėl reglamento
12 straipsnio 2 dalies 1 pastraipos c punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

c) pareiškėjo taikomos valdymo 
tvarkos ir vidaus kontrolės mechanizmų, 
įskaitant administracines, rizikos valdymo 
ir apskaitos procedūras, taip pat 
susitarimus dėl IRT paslaugų naudojimo 
pagal Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamentą (ES) 2022/2554, aprašymą, 
įrodantį, kad ta valdymo tvarka, kontrolės 
mechanizmai ir procedūros yra 
proporcingi, tinkami, patikimi ir 
pakankami;

c) pareiškėjo taikomos valdymo 
tvarkos ir vidaus kontrolės mechanizmų, 
įskaitant administracines, rizikos valdymo 
ir apskaitos procedūras, taip pat 
susitarimus dėl IRT paslaugų naudojimo 
pagal Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamento (ES) 2022/2554 II skyrių, 
aprašymą, įrodantį, kad ta valdymo tvarka, 
kontrolės mechanizmai ir procedūros yra 
proporcingi, tinkami, patikimi ir 
pakankami;

Or. en

Pagrindimas

Tikslesnė nuoroda į Skaitmeninės veiklos atsparumo aktą (SVAA).

Pakeitimas 118

Pasiūlymas dėl reglamento
12 straipsnio 2 dalies 1 pastraipos e punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

e) veiklos tęstinumo priemonių 
aprašymą, jame aiškiai nurodant ypatingos 
svarbos operacijas, veiksmingą IRT veiklos 
tęstinumo politiką ir planus bei IRT 
reagavimo ir veiklos atkūrimo planus ir 
reguliaraus tokių planų adekvatumo ir 
efektyvumo testavimo bei peržiūros 
procedūrą pagal Reglamentą (ES) 
2022/2554;

e) veiklos tęstinumo priemonių 
aprašymą, jame aiškiai nurodant ypatingos 
svarbos operacijas, veiksmingą IRT veiklos 
tęstinumo politiką ir planus bei IRT 
reagavimo ir veiklos atkūrimo planus ir 
reguliaraus tokių planų adekvatumo ir 
efektyvumo testavimo bei peržiūros 
procedūrą pagal Reglamento (ES) 
2022/2554 II skyrių;

Or. en
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Pagrindimas

Konkretesnė nuoroda į SVAA.

Pakeitimas 119

Pasiūlymas dėl reglamento
12 straipsnio 2 dalies 1 pastraipos j punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

j) pareiškėjo pagrindinės buveinės 
adresą;

j) pareiškėjo pagrindinės buveinės 
adresą ir, kai yra, juridinio asmens 
identifikatorių (LEI);

Or. en

Pagrindimas

ISO 17742 juridinio asmens identifikatorius (LEI), kaip visuotinis, lengvai prieinamas ir 
kompiuterio skaitomas standartas, būtų veiksmingas būdas patikrinti bet kurio prašymą 
teikiančio FIPT, norinčio gauti prieigą prie klientų duomenų pagal PFD reglamentą, 
tapatybę.

Pakeitimas 120

Pasiūlymas dėl reglamento
12 straipsnio 3 dalies 1 pastraipos įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Finansinės informacijos paslaugų teikėjai 
turi turėti profesinės civilinės atsakomybės 
draudimą, apimantį teritorijas, kuriose jie 
turi prieigą prie duomenų, arba kitą 
panašią garantiją ir užtikrinti:

Finansinės informacijos paslaugų teikėjai 
turi turėti profesinės civilinės atsakomybės 
draudimą, apimantį teritorijas, kuriose jie 
siūlo finansinės informacijos paslaugas, 
arba kitą panašią atsakomybės garantiją ir 
užtikrinti:

Or. en

Pagrindimas

Patikslinimas.
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Pakeitimas 121

Pasiūlymas dėl reglamento
12 straipsnio 3 dalies 1 pastraipos a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) gebėjimą padengti savo 
atsakomybę, atsirandančią dėl neleistinos 
ar nesąžiningos prieigos prie duomenų arba 
neleistino ar nesąžiningo duomenų 
naudojimo;

a) gebėjimą padengti savo 
atsakomybę, atsirandančią dėl profesinio 
aplaidumo, neleistinos ar nesąžiningos 
prieigos prie duomenų arba neleistino ar 
nesąžiningo duomenų naudojimo;

Or. en

Pagrindimas

Siūloma, kad profesinis aplaidumas būtų padengtas profesinės civilinės atsakomybės 
draudimu arba kitu panašiu draudimu.

Pakeitimas 122

Pasiūlymas dėl reglamento
12 straipsnio 3 dalies 2 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Kaip alternatyvą pirmoje pastraipoje 
nurodytam profesinės civilinės 
atsakomybės draudimui ar kitai panašiai 
garantijai ankstesnėje pastraipoje nurodyta 
įmonė turi turėti 50 000 EUR pradinį 
kapitalą, kuris nepagrįstai nedelsiant gali 
būti pakeistas profesinės civilinės 
atsakomybės draudimu ar kita panašia 
garantija po to, kai ji pradeda vykdyti 
finansinės informacijos paslaugų teikėjo 
veiklą.

Kaip alternatyvą pirmoje pastraipoje 
nurodytam profesinės civilinės 
atsakomybės draudimui ar kitai panašiai 
garantijai ankstesnėje pastraipoje nurodyta 
įmonė turi turėti 50 000 EUR pradinį 
kapitalą, kuris nepagrįstai nedelsiant 
pakeičiamas profesinės civilinės 
atsakomybės draudimu ar kita panašia 
atsakomybės garantija po to, kai ji pradeda 
vykdyti finansinės informacijos paslaugų 
teikėjo veiklą.

Or. en

Pagrindimas

Atsižvelgiant į tinkamos draudimo apsaugos svarbą, turėtų būti privaloma apsidrausti 
profesinės civilinės atsakomybės draudimu arba panašia garantija.
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Pakeitimas 123

Pasiūlymas dėl reglamento
12 straipsnio 3 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3a. Finansinės informacijos paslaugų 
teikėjai, gavę veiklos leidimą pagal 
14 straipsnį, turi visada atitikti veiklos 
leidimo sąlygas.

Or. en

Pagrindimas

Atrodo tinkama aiškiai nurodyti, kad FIPT turėtų visada atitikti veiklos leidimo sąlygas.

Pakeitimas 124

Pasiūlymas dėl reglamento
12 straipsnio 4 dalies 1 pastraipos a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) informacija, kuri turi būti pateikta 
kompetentingai institucijai teikiant 
prašymą išduoti finansinės informacijos 
paslaugų teikėjų veiklos leidimą, įskaitant 
1 dalies a–l punktuose nustatytus 
reikalavimus;

a) informacija, kuri turi būti pateikta 
kompetentingai institucijai teikiant 
prašymą išduoti finansinės informacijos 
paslaugų teikėjų veiklos leidimą, įskaitant 
2 dalies a–k punktuose nustatytus 
reikalavimus;

Or. en

Pagrindimas

Ištaisoma neteisinga nuoroda. Tai susiję su 2 dalimi, kurioje nėra l punkto.

Pakeitimas 125

Pasiūlymas dėl reglamento
12 straipsnio 4 dalies 1 pastraipos c punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

c) kas yra panaši garantija, nurodyta 2 c) kas yra panaši garantija, nurodyta 3 
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dalyje, kurią būtų galima turėti vietoje 
profesinės civilinės atsakomybės 
draudimo;

dalyje, kurią būtų galima turėti vietoje 
profesinės civilinės atsakomybės 
draudimo;

Or. en

Pagrindimas

Ištaisoma neteisinga nuoroda.

Pakeitimas 126

Pasiūlymas dėl reglamento
12 straipsnio 4 dalies 2 pastraipos įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Rengdama šiuos techninius reguliavimo 
standartus, EBI atsižvelgia į šiuos 
aspektus:

Rengdama šiuos techninių reguliavimo 
standartų projektus, EBI atsižvelgia į 
šiuos aspektus:

Or. en

Pagrindimas

Patikslinama.

Pakeitimas 127

Pasiūlymas dėl reglamento
12 straipsnio 4 dalies 4 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Komisijai suteikiami įgaliojimai priimti 
šios dalies pirmoje pastraipoje nurodytus 
techninius reguliavimo standartus pagal 
Reglamento (ES) Nr. 1093/2015 10–
14 straipsnius.

Komisijai suteikiami įgaliojimai priimti 
šios dalies pirmoje pastraipoje nurodytus 
techninius reguliavimo standartus pagal 
Reglamento (ES) Nr. 1093/2010 10–
14 straipsnius.

Or. en

Pagrindimas

Ištaisoma neteisinga nuoroda.
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Pakeitimas 128

Pasiūlymas dėl reglamento
12 straipsnio 4 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

4a. Jokia įmonė, kuriai pagal 
Reglamento (ES) 2022/1925 3 straipsnį 
suteiktas prieigos valdytojo statusas, 
neturi teisės gauti finansinės informacijos 
paslaugų teikėjo veiklos leidimo pagal šį 
reglamentą.

Or. en

Pagrindimas

Siūloma neleisti prieigos valdytojams pagal Skaitmeninių rinkų aktą gauti duomenis pagal 
PFD reglamentą. Formuluotė grindžiama Duomenų akto 5 straipsnio 3 dalimi (kaip priimta; 
laukiama paskelbimo Oficialiajame leidinyje).

Pakeitimas 129

Pasiūlymas dėl reglamento
13 straipsnis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

13 straipsnis Išbraukta.
Teisiniai atstovai

1. Finansinės informacijos paslaugų 
teikėjai, kurie nėra įsisteigę Sąjungoje ir 
kuriems reikia prieigos prie finansinių 
duomenų Sąjungoje, raštu paskiria 
juridinį arba fizinį asmenį būti savo 
teisiniu atstovu vienoje iš valstybių narių, 
kurioje finansinės informacijos paslaugų 
teikėjas ketina gauti prieigą prie 
finansinių duomenų.
2. Finansinės informacijos paslaugų 
teikėjai įgalioja savo teisinius atstovus, 
kad kompetentingos institucijos visais 
klausimais, reikalingais siekiant priimti 
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sprendimus pagal šį reglamentą, jų 
laikytis ir užtikrinti jų vykdymą, kreiptųsi 
ne tik į finansinės informacijos paslaugų 
teikėją, bet ir į teisinį atstovą arba tik į 
teisinį atstovą. Finansinės informacijos 
paslaugų teikėjai suteikia savo teisiniam 
atstovui būtinus įgaliojimus ir išteklius, 
kad jis galėtų bendradarbiauti su 
kompetentingomis institucijomis ir 
užtikrinti jų sprendimų vykdymą.
3. Paskirtas teisinis atstovas gali būti 
laikomas atsakingu dėl pareigų pagal šį 
reglamentą nevykdymo, nedarant poveikio 
finansinės informacijos paslaugų teikėjo 
atsakomybei ir teisiniams veiksmams, 
kurie gali būti inicijuojami prieš 
finansinės informacijos paslaugų teikėją.
4. Finansinės informacijos paslaugų 
teikėjai pateikia savo teisinio atstovo 
vardą ir pavardę (pavadinimą), adresą, 
e. pašto adresą ir telefono numerį 
kompetentingai institucijai toje valstybėje 
narėje, kurioje tas teisinis atstovas gyvena 
ar yra įsisteigęs. Jie užtikrina, kad ta 
informacija būtų atnaujinama.
5. Teisinio atstovo paskyrimas 
Sąjungoje pagal 1 dalį neprilyginamas 
įsisteigimui Sąjungoje.

Or. en

Pagrindimas

Siekiant išlaikyti vienodas sąlygas, nesukelti pavojaus veiksmingai šių naujų subjektų 
priežiūrai ir apsaugoti klientus nuo galimo netinkamo jų duomenų naudojimo, siūloma 
panaikinti galimybę ES neįsisteigusioms įmonėms gauti FIPT veiklos leidimą. Trečiųjų šalių 
paslaugų teikėjams neturėtų būti leidžiama vykdyti veiklos, jei jie konkrečioje valstybėje 
narėje neturi tinkamos licencijos tokiai veiklai vykdyti. MPD2 tokia galimybė taip pat nėra 
numatyta, pvz., sąskaitos informacijos paslaugos teikėjo atveju, todėl būtų sudarytos 
diskriminacinės sąlygos finansinės informacijos paslaugų teikėjams ir sąskaitos informacijos 
paslaugos teikėjams.

Pakeitimas 130

Pasiūlymas dėl reglamento
14 straipsnio 1 dalis
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Kompetentinga institucija išduoda 
veiklos leidimą, jei kartu su prašymu 
pateikta informacija ir įrodymai atitinka 11 
straipsnio 1 ir 2 dalyse nustatytus 
reikalavimus. Prieš išduodama veiklos 
leidimą, kompetentinga institucija 
atitinkamais atvejais gali konsultuotis su 
kitomis atitinkamomis valdžios 
institucijomis.

1. Kompetentinga institucija išduoda 
veiklos leidimą, jei kartu su prašymu 
pateikta informacija ir įrodymai atitinka 12 
straipsnio 1 ir 2 dalyse nustatytus 
reikalavimus ir kompetentinga institucija, 
nuodugniai patikrinusi prašymą, pateikia 
teigiamą bendrą įvertinimą. Prieš 
išduodama veiklos leidimą, kompetentinga 
institucija atitinkamais atvejais gali 
konsultuotis su kitomis atitinkamomis 
valdžios institucijomis, įskaitant priežiūros 
institucijas pagal Reglamentą (ES) 
2016/679.

Or. en

Pagrindimas

Atsižvelgiama į EDAPP nuomonėje (49 punktas) pateiktą pasiūlymą. Turint mintyje 
numatomą poveikį duomenų apsaugai, yra tinkama aiškiai nurodyti priežiūros institucijas 
pagal BDAR. Be to, labiau suderinama su MPD2 / pasiūlymu dėl MPD3 ir ištaisoma nuoroda 
(12 straipsnis vietoj 11 straipsnio).

Pakeitimas 131

Pasiūlymas dėl reglamento
14 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Kompetentinga institucija išduoda 
veiklos leidimą trečiosios valstybės 
finansinės informacijos paslaugų teikėjui, 
jei tenkinamos visos toliau nurodytos 
sąlygos:

Išbraukta.

a) trečiosios valstybės finansinės 
informacijos paslaugų teikėjas atitinka 
visas 12 ir 16 straipsniuose nustatytas 
sąlygas;
b) trečiosios valstybės finansinės 
informacijos paslaugų teikėjas paskyrė 
teisinį atstovą pagal 13 straipsnį;
c) jei trečiosios valstybės finansinės 
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informacijos paslaugų teikėjui taikoma 
priežiūra, kompetentinga institucija siekia 
nustatyti tinkamą bendradarbiavimo 
tvarką su atitinkama trečiosios valstybės, 
kurioje įsisteigęs finansinės informacijos 
paslaugų teikėjas, kompetentinga 
institucija, kad būtų užtikrintas 
veiksmingas keitimasis informacija;
d) trečioji valstybė, kurioje įsisteigęs 
finansinės informacijos paslaugų teikėjas, 
nėra įtraukta į mokesčių tikslais 
nebendradarbiaujančių jurisdikciją 
turinčių subjektų sąrašą pagal atitinkamą 
Sąjungos politiką arba didelės rizikos 
trečiųjų valstybių, kuriose esama trūkumų 
pagal Komisijos deleguotąjį reglamentą 
(ES) 2016/1675, sąrašą44.
__________________
44 2016 m. liepos 14 d. Komisijos 
deleguotasis reglamentas (ES) 2016/1675, 
kuriuo papildoma Europos Parlamento ir 
Tarybos direktyva (ES) 2015/849 
nustatant strateginių trūkumų turinčias 
didelės rizikos trečiąsias valstybes.

Or. en

Pagrindimas

Siekiant išlaikyti vienodas sąlygas, kad nekiltų pavojus veiksmingai šių naujų subjektų 
priežiūrai, ir apsaugoti klientus nuo galimo netinkamo jų duomenų naudojimo, siūloma 
panaikinti galimybę ES neįsisteigusioms įmonėms gauti FIPT veiklos leidimą. Trečiųjų šalių 
paslaugų teikėjams neturėtų būti leidžiama vykdyti veiklos, jei jie konkrečioje valstybėje 
narėje neturi tinkamos licencijos tokiai veiklai vykdyti. MPD2 tokia galimybė taip pat nėra 
numatyta, pvz., sąskaitos informacijos paslaugos teikėjo atveju, todėl būtų sudarytos 
diskriminacinės sąlygos finansinės informacijos paslaugų teikėjams ir sąskaitos informacijos 
paslaugos teikėjams.

Pakeitimas 132

Pasiūlymas dėl reglamento
14 straipsnio 4 a dalis (nauja)
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

4a. Kompetentinga institucija išduoda 
leidimą tik įsitikinusi, kad, atsižvelgiant į 
finansinės informacijos paslaugų teikėjo 
valdymo tvarką, matyti, jog jis ketina 
vykdyti esminę verslo veiklą valstybėje 
narėje, kurioje yra jo registruota buveinė.

Or. en

Pagrindimas

FIPT turėtų būti įsisteigęs ES, o jo registruota buveinė turėtų būti valstybėje narėje, kurioje 
jis vykdo arba ketina vykdyti esminę verslo veiklą. Kompetentingos institucijos turėtų 
patikrinti, ar leidimų išdavimo proceso metu laikomasi šių reikalavimų.

Pakeitimas 133

Pasiūlymas dėl reglamento
14 straipsnio 6 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

6. Per tris mėnesius nuo prašymo 
gavimo arba, jeigu prašymas yra 
neišsamus, per tris mėnesius po to, kai 
buvo gauta visa sprendimui priimti 
reikalinga informacija, kompetentinga 
institucija praneša pareiškėjui, ar veiklos 
leidimas išduotas, ar atsisakyta jį išduoti. 
Jei kompetentinga institucija atsisako 
išduoti veiklos leidimą, ji nurodo 
atsisakymo priežastis.

6. Per tris mėnesius nuo išsamaus 
prašymo gavimo kompetentinga institucija 
praneša pareiškėjui, ar veiklos leidimas 
išduotas, ar atsisakyta jį išduoti. Jei 
kompetentinga institucija atsisako išduoti 
veiklos leidimą, ji nurodo atsisakymo 
priežastis.

Or. en

Pagrindimas

Neturėtų būti įmanoma gauti leidimo remiantis neišsamiu prašymu. 3 mėnesių laikotarpis 
turėtų prasidėti tik tada, kai NKI gauna visą informaciją (t. y. išsamų prašymą).
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Pakeitimas 134

Pasiūlymas dėl reglamento
14 straipsnio 7 dalies 1 pastraipos a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) per 12 mėnesių nepasinaudoja 
veiklos leidimu, aiškiai atsisako veiklos 
leidimo arba ilgiau kaip šešis mėnesius 
nevykdo veiklos;

a) per 12 mėnesių nepasinaudoja 
veiklos leidimu, pateikia prašymą 
kompetentingai institucijai panaikinti 
veiklos leidimą arba ilgiau kaip šešis 
mėnesius nevykdo veiklos;

Or. en

Pagrindimas

Formuluotės patikslinimas.

Pakeitimas 135

Pasiūlymas dėl reglamento
14 straipsnio 7 dalies 1 pastraipos c punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

c) nebeatitinka veiklos leidimo 
išdavimo sąlygų arba neinformuoja 
kompetentingos institucijos apie šiuo 
atžvilgiu svarbius pokyčius;

c) nebeatitinka veiklos leidimo 
išdavimo sąlygų arba neinformuoja 
kompetentingos institucijos apie šiuo 
atžvilgiu svarbius pokyčius, arba

Or. en

Pagrindimas

Patikslinama, kad pakanka įvykdyti vieną iš sąlygų.

Pakeitimas 136

Pasiūlymas dėl reglamento
14 straipsnio 7 dalies 1 pastraipos d punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

d) keltų pavojų vartotojų apsaugai ir d) keltų pavojų vartotojų apsaugai 
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duomenų saugumui. arba duomenų saugumui.

Or. en

Pagrindimas

Pavojus vartotojų apsaugai arba duomenų saugumui turėtų būti pakankama sąlyga.

Pakeitimas 137

Pasiūlymas dėl reglamento
14 straipsnio 7 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

7a. Europos priežiūros institucijos 
arba bet kurios priimančiosios valstybės 
narės kompetentinga institucija gali bet 
kuriuo metu paprašyti buveinės valstybės 
narės kompetentingos institucijos 
patikrinti, ar finansinės informacijos 
paslaugų teikėjas vis dar atitinka sąlygas, 
pagal kurias buvo suteiktas veiklos 
leidimas, kai yra pagrindo įtarti, kad jis jų 
nebeatitinka.

Or. en

Pagrindimas

Įtariamos neatitikties atveju EPI arba priimančiųjų valstybių narių NKI turėtų turėti galimybę 
reikalauti, kad buveinės valstybės narės kompetentinga institucija patikrintų, ar tam tikras 
FIPT vis dar atitinka PFD reglamento nuostatas. Formuluotė grindžiama Kriptoturto rinkų 
reglamento 67 straipsnio 7 dalimi.

Pakeitimas 138

Pasiūlymas dėl reglamento
15 straipsnio 1 dalies a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) finansinės informacijos paslaugų 
teikėjai, kuriems išduoti veiklos leidimai;

a) finansinės informacijos paslaugų 
teikėjai, kuriems išduoti veiklos leidimai, 
įskaitant pavadinimą, adresą ir, jei 
taikytina, veiklos leidimo numerį, taip pat 
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siūlomų finansinės informacijos paslaugų 
aprašymą;

Or. en

Pagrindimas

Į registrą įtraukus daugiau informacijos apie leidimus turinčių FIPT siūlomas finansinės 
informacijos paslaugas ir jų aprašymą, didinamas skaidrumas ir galėtų būti skatinamas 
inovacinis atvirųjų finansų potencialas.

Pakeitimas 139

Pasiūlymas dėl reglamento
15 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. 1 dalyje nurodytame registre 
pateikiami tik anonimizuoti duomenys.

Išbraukta.

Or. en

Pagrindimas

Jei registre yra tik anonimizuotų duomenų, jis kaip ir praranda savo tikslą. Todėl šią nuostatą 
siūloma išbraukti.

Pakeitimas 140

Pasiūlymas dėl reglamento
15 straipsnio 3 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3. Registras yra viešai skelbiamas EBI 
interneto svetainėje ir jame galima lengvai 
atlikti paiešką ir rasti išvardytą informaciją.

3. Registras yra viešai skelbiamas EBI 
interneto svetainėje ir jame galima lengvai 
atlikti paiešką ir nemokamai rasti išvardytą 
informaciją.

Or. en

Pagrindimas

Suderinama su MPD2 15 straipsnio 1 dalimi ir pasiūlymo dėl MPD3 18 straipsnio 2 dalimi.
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Pakeitimas 141

Pasiūlymas dėl reglamento
15 straipsnio 5 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

5. Valstybių narių kompetentingos 
institucijos nedelsdamos perduoda EBI 
informaciją, būtiną jos užduotims pagal 1 ir 
3 dalis vykdyti. Kompetentingos 
institucijos yra atsakingos už 1 ir 3 dalyse 
nurodytos informacijos tikslumą ir jos 
atnaujinimą. Jei techniškai įmanoma, jos 
šią informaciją EBI perduoda automatiniu 
būdu.

5. Valstybių narių, kuriose finansinės 
informacijos paslaugų teikėjams 
išduodamas veiklos leidimas, 
kompetentingos institucijos nedelsdamos 
ir, jei įmanoma, automatiniu būdu 
perduoda EBI informaciją, būtiną jos 
užduotims pagal 1 ir 4 dalis vykdyti. 
Kompetentingos institucijos yra atsakingos 
už 1 ir 3 dalyse nurodytos informacijos 
tikslumą ir jos atnaujinimą. Jei techniškai 
įmanoma, jos šią informaciją EBI perduoda 
automatiniu būdu.

Or. en

Pagrindimas

Patikslinama, kad šią užduotį turėtų atlikti „buveinės“ NKI, idealiu atveju – automatiniu 
būdu. Be to, siūloma ištaisyti neteisingą nuorodą.

Pakeitimas 142

Pasiūlymas dėl reglamento
16 straipsnio 1 pastraipos b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) jis imasi pagrįstų priemonių, kad 
užtikrintų savo veiklos vykdymo tęstinumą 
ir reguliarumą. Tuo tikslu finansinės 
informacijos paslaugų teikėjas naudoja 
tinkamas ir proporcingas sistemas, išteklius 
ir procedūras, kad užtikrintų savo 
ypatingos svarbos operacijų tęstinumą, turi 
parengęs nenumatytų atvejų planus ir 
tvarką, pagal kurią reguliariai tikrinamas ir 
peržiūrimas tokių planų tinkamumas ir 
veiksmingumas;

b) jis imasi pagrįstų priemonių, kad 
užtikrintų savo veiklos vykdymo tęstinumą 
ir reguliarumą. Tuo tikslu finansinės 
informacijos paslaugų teikėjas naudoja 
tinkamas ir proporcingas sistemas, 
žmogiškuosius ir techninius išteklius ir 
procedūras, kad užtikrintų savo ypatingos 
svarbos operacijų tęstinumą, turi parengęs 
nenumatytų atvejų planus ir tvarką, pagal 
kurią reguliariai tikrinamas ir peržiūrimas 
tokių planų tinkamumas ir veiksmingumas;
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Or. en

Pagrindimas

Patikslinimas.

Pakeitimas 143

Pasiūlymas dėl reglamento
16 straipsnio 1 pastraipos c punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

c) kai trečiajai šaliai paveda atlikti 
funkcijas, kurios yra itin svarbios, kad 
klientams būtų nuolat teikiamos jiems 
priimtinos paslaugos ir veikla būtų 
vykdoma nuolat ir tinkamai, imasi pagrįstų 
priemonių, kad išvengtų nepagrįstos 
papildomos operacinės rizikos. Svarbios 
veiklos funkcijos neperduodamos kitiems 
subjektams taip, kad iš esmės pablogintų jo 
vidaus kontrolės kokybę ir priežiūros 
institucijos gebėjimą stebėti, ar finansinės 
informacijos paslaugų teikėjas vykdo visas 
pareigas;

c) kai trečiajai šaliai paveda atlikti 
funkcijas, kurios yra itin svarbios, kad 
klientams būtų nuolat teikiamos jiems 
priimtinos paslaugos ir veikla būtų 
vykdoma nuolat ir tinkamai, imasi pagrįstų 
priemonių, kad išvengtų nepagrįstos 
papildomos operacinės rizikos. Svarbios 
veiklos funkcijos neperduodamos kitiems 
subjektams taip, kad iš esmės pablogintų jo 
vidaus kontrolės kokybę ir kompetentingos 
institucijos gebėjimą stebėti, ar finansinės 
informacijos paslaugų teikėjas vykdo visas 
pareigas;

Or. en

Pagrindimas

Kadangi „priežiūros institucija“ yra neapibrėžtas terminas, siūloma nurodyti kompetentingą 
instituciją.

Pakeitimas 144

Pasiūlymas dėl reglamento
16 straipsnio 1 dalies e punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

e) jo direktoriai ir už jo valdymą 
atsakingi asmenys, taip pat asmenys, 
atsakingi už finansinės informacijos 
paslaugų teikėjo prieigos prie duomenų 
veiklos valdymą, yra nepriekaištingos 

e) jo direktoriai ir už jo valdymą 
atsakingi asmenys, taip pat asmenys, 
atsakingi už finansinės informacijos 
paslaugų teikėjo finansinės informacijos 
paslaugų veiklos valdymą, yra 
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reputacijos ir turi tinkamų žinių, įgūdžių ir 
patirties, kad galėtų individualiai ir 
kolektyviai atlikti savo pareigas;

nepriekaištingos reputacijos ir turi tinkamų 
žinių, įgūdžių ir patirties, kad galėtų 
individualiai ir kolektyviai atlikti savo 
pareigas, kiek tai susiję su tvarkomų 
duomenų rūšimis, susijusiais duomenų 
subjektais, subjektais, kuriems asmens 
duomenys gali būti atskleisti, ir tikslais, 
kuriais jie gali būti atskleisti, tikslo 
apribojimu, saugojimo laikotarpiais ir 
duomenų tvarkymo operacijomis bei 
procedūromis, įskaitant priemones, 
kuriomis užtikrinamas teisėtas ir 
sąžiningas duomenų tvarkymas, 
pavyzdžiui, taikomas kitais konkrečiais 
duomenų tvarkymo atvejais;

Or. en

Pagrindimas

Siūlomas sąvokos „prieiga prie duomenų“ pakeitimas sąvoka „finansinės informacijos 
paslauga“ susijęs su siūlomu apibrėžties „finansinės informacijos paslauga“ įrašymu 3 
straipsnyje. Be to, atrodo tinkama geriau suderinti nepriekaištingos reputacijos kriterijus su 
BDAR 6 straipsniu.

Pakeitimas 145

Pasiūlymas dėl reglamento
16 straipsnio 1 dalies f punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

f) jis nustato ir taiko veiksmingas ir 
skaidrias procedūras, skirtas greitam, 
sąžiningam ir nuosekliam saugumo 
incidentų ir su saugumu susijusių klientų 
skundų stebėjimui, reagavimui į juos ir 
tolesniems veiksmams, įskaitant pranešimo 
mechanizmą, kurį taikant atsižvelgiama į 
Reglamento (ES) 2022/2554 III skyriuje 
nustatytas pareigas pranešti.

f) jis nustato ir taiko veiksmingas ir 
skaidrias procedūras, kuriomis, įvykus 
saugumo incidentui, užtikrinamas 
duomenų konfidencialumas, 
prieinamumas ir vientisumas, skirtas 
greitam, sąžiningam ir nuosekliam 
saugumo incidentų ir su saugumu susijusių 
klientų skundų stebėjimui, reagavimui į 
juos ir tolesniems veiksmams, įskaitant 
pranešimo mechanizmą, kurį taikant 
atsižvelgiama į Reglamento (ES) 
2022/2554 III skyriuje nustatytas pareigas 
pranešti.

Or. en
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Pagrindimas

Siūloma įtraukti papildomą saugumo reikalavimą, susijusį su duomenų konfidencialumo, 
prieinamumo ir vientisumo užtikrinimu įvykus saugumo incidentui.

Pakeitimas 146

Pasiūlymas dėl reglamento
17 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Valstybės narės paskiria 
kompetentingas institucijas, atsakingas už 
šiame reglamente numatytų funkcijų ir 
pareigų vykdymą. Valstybės narės apie tas 
kompetentingas institucijas praneša 
Komisijai.

1. Valstybės narės paskiria 
kompetentingas institucijas, atsakingas už 
šiame reglamente numatytų funkcijų ir 
pareigų, įskaitant prieigos prie finansinių 
duomenų schemų ir finansinės 
informacijos paslaugų teikėjų atitikties 
šiam reglamentui priežiūrą, vykdymą. 
Valstybės narės apie tas kompetentingas 
institucijas praneša Komisijai. 

Or. en

Pagrindimas

Siūloma aiškiai nurodyti kompetentingų institucijų atsakomybę prižiūrėti prieigos prie 
finansinių duomenų schemas ir FIPT atitiktį reglamentui.

Pakeitimas 147

Pasiūlymas dėl reglamento
17 straipsnio 2 dalies 2 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Valstybės narės užtikrina, kad tos 
kompetentingos institucijos turėtų reikiamų 
išteklių, visų pirma paskirtų darbuotojų, 
kad galėtų vykdyti savo užduotis pagal 
šiame reglamente nustatytas pareigas.

Valstybės narės užtikrina, kad tos 
kompetentingos institucijos turėtų reikiamų 
žmogiškųjų ir techninių išteklių, visų 
pirma paskirtų darbuotojų, kad galėtų 
vykdyti savo užduotis pagal šiame 
reglamente nustatytas pareigas.

Or. en
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Pagrindimas

Patikslinimas.

Pakeitimas 148

Pasiūlymas dėl reglamento
18 straipsnio 3 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3. Naudodamosi savo tyrimo ir 
sankcijų skyrimo įgaliojimais, įskaitant 
tarpvalstybinius atvejus, kompetentingos 
institucijos veiksmingai bendradarbiauja 
tarpusavyje ir su bet kurio atitinkamo 
sektoriaus institucijomis atsižvelgiant į 
kiekvieną atvejį ir pagal nacionalinę ir 
Sąjungos teisę, kad užtikrintų keitimąsi 
informacija ir savitarpio pagalbą, būtiną 
veiksmingam administracinių sankcijų ir 
administracinių priemonių vykdymui 
užtikrinti.

3. Naudodamosi savo tyrimo ir 
sankcijų skyrimo įgaliojimais, įskaitant 
tarpvalstybinius atvejus, kompetentingos 
institucijos veiksmingai bendradarbiauja 
tarpusavyje, su priežiūros institucijomis 
pagal Reglamentą (ES) 2016/679 ir su bet 
kurio atitinkamo sektoriaus institucijomis 
atsižvelgiant į kiekvieną atvejį ir pagal 
nacionalinę ir Sąjungos teisę, kad 
užtikrintų keitimąsi informacija ir 
savitarpio pagalbą, būtiną veiksmingam 
administracinių sankcijų ir administracinių 
priemonių vykdymui užtikrinti.

Or. en

Pagrindimas

Turint mintyje numatomus duomenų apsaugos aspektus, yra tinkama aiškiai nurodyti 
priežiūros institucijas pagal BDAR.

Pakeitimas 149

Pasiūlymas dėl reglamento
19 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Nedarydamos poveikio 20 
straipsniui, valstybės narės gali nustatyti 
taisykles, leidžiančias jų kompetentingoms 
institucijoms nutraukti tyrimą dėl įtariamo 
šio reglamento pažeidimo sudarius taikos 
sutartį, kad būtų nutrauktas įtariamas 
pažeidimas ir jo padariniai prieš pradedant 

1. Nedarydamos poveikio 20 
straipsniui, valstybės narės gali nustatyti 
taisykles, leidžiančias jų kompetentingoms 
institucijoms nutraukti tyrimą arba 
oficialią sankcijų skyrimo procedūrą dėl 
įtariamo šio reglamento pažeidimo 
sudarius taikos sutartį, kad būtų nutrauktas 
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oficialią sankcijų skyrimo procedūrą. įtariamas pažeidimas ir jo padariniai prieš 
pradedant oficialią sankcijų skyrimo 
procedūrą arba susitarimo būdu nutraukta 
oficiali sankcijų skyrimo procedūra.

Or. en

Pagrindimas

Siekiama atsižvelgti į tai, kad visoje ES nesuderinta taikytina teisė.

Pakeitimas 150

Pasiūlymas dėl reglamento
20 straipsnio 1 dalies d punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

d) 13 ir 16 straipsnių pažeidimų; d) 12, 13 ir 16 straipsnių pažeidimų;

Or. en

Pagrindimas

Siūloma, kad 12 straipsnio pažeidimams, visų pirma susijusiems su pareiga turėti civilinės 
atsakomybės draudimą, taip pat būtų taikomos administracinės priemonės.

Pakeitimas 151

Pasiūlymas dėl reglamento
28 straipsnio 2 dalies 1 pastraipos a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) finansinės informacijos paslaugų 
teikėjo pavadinimą, adresą ir, jei taikoma, 
veiklos leidimo numerį;

a) finansinės informacijos paslaugų 
teikėjo pavadinimą, adresą ir, jei taikoma, 
veiklos leidimo numerį bei juridinio 
asmens identifikatorių (LEI);

Or. en

Pagrindimas

Taikant ISO 17742 juridinio asmens identifikatorių (LEI) – visuotinį, lengvai prieinamą ir 
kompiuterio skaitomą standartą – būtų sudarytos sąlygos veiksmingai patikrinti bet kurio 
FIPT tapatybę.
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Pakeitimas 152

Pasiūlymas dėl reglamento
28 straipsnio 2 dalies 1 pastraipos d punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

d) dalijimosi finansiniais 
duomenimis schemas, kuriose jis 
dalyvauja.

d) prieigos prie finansinių duomenų 
schemas, kuriose jis dalyvauja.

Or. en

Pagrindimas

Formuluotės patikslinimas.

Pakeitimas 153

Pasiūlymas dėl reglamento
28 straipsnio 2 dalies 1 pastraipos d a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

da) paslaugos, kurią ji ketina teikti, 
aprašymą.

Or. en

Pagrindimas

Siekiant užtikrinti, kad NKI būtų informuojamos apie FIPT prieigą prie kitoje valstybėje 
narėje esančių klientų duomenų, siūloma įpareigoti FIPT pateikti buveinės valstybės narės 
NKI paslaugų, kurias jie ketina teikti, aprašymą. Tuomet pagal 3 dalį buveinės valstybės 
narės NKI turėtų dalytis šia informacija su priimančiosios valstybės narės NKI.

Pakeitimas 154

Pasiūlymas dėl reglamento
28 straipsnio 4 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

4a. Jeigu priimančiosios valstybės 
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narės kompetentinga institucija turi 
pagrįstų priežasčių manyti, kad jos 
teritorijoje veikiantis finansinės 
informacijos paslaugų teikėjas, 
naudodamasis laisve teikti paslaugas arba 
įsisteigimo laisve, pažeidžia šio 
reglamento nuostatas, susijusias su 
priimančiojoje valstybėje narėje esančių 
klientų duomenų naudojimu, tokios 
priimančiosios valstybės narės 
kompetentinga institucija turi įgaliojimus 
laikinai sustabdyti tų klientų duomenų 
perdavimą iš duomenų turėtojų tam 
finansinės informacijos paslaugų teikėjui, 
kol buveinės valstybės narės 
kompetentinga institucija imsis būtinų 
priemonių pažeidimams nutraukti.

Or. en

Pagrindimas

Siūloma sustiprinti priimančiųjų valstybių narių kompetentingų institucijų įgaliojimus tais 
atvejais, kai vartotojų apsaugai poveikį daro kitoje valstybėje narėje įsisteigusių ir 
priimančiojoje valstybėje narėje veikiančių, naudojantis laisve teikti paslaugas arba 
įsisteigimo laisve, FIPT nusižengimai. Bet kuriai priimančiosios valstybės narės 
kompetentingai institucijai turėtų būti leidžiama sustabdyti duomenų turėtojų klientų 
duomenų perdavimą tokiam FIPT, siekiant nutraukti PFD reglamento pažeidimus, dėl kurių 
gali būti daroma žala vartotojų interesams priimančiojoje valstybėje narėje, visų pirma tais 
atvejais, kai yra įtarimų dėl sukčiavimo.

Pakeitimas 155

Pasiūlymas dėl reglamento
31 straipsnio -1 dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

-1. Ne vėliau kaip ... [vieni metai nuo 
šio reglamento taikymo pradžios dienos] ir 
vėliau kiekvienais metais Europos 
priežiūros institucijos Europos 
Parlamentui, Tarybai ir Komisijai teikia 
bendrą metinę viešą ataskaitą dėl šio 
reglamento taikymo.
1 pastraipoje nurodytoje ataskaitoje 
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pateikiama bent ši informacija:
a) finansinės informacijos paslaugų 
teikėjų veiklos pokyčių aprašymas;
b) vertinimas, ar reikia keisti šiame 
reglamente nustatytas priemones, siekiant 
užtikrinti vartotojų apsaugą ir skatinti 
novatoriškų paslaugų plėtrą.

Or. en

Pagrindimas

Svarbu gerokai prieš galimą teisės aktų peržiūrą nustatyti bet kokią riziką, susijusią su 
vartotojų apsauga, arba kliūtis, trukdančias plėtoti naujas finansinės informacijos paslaugas, 
taikant PFD reglamento sistemą. Todėl siūloma įpareigoti EPI kasmet parengti bendrą PFD 
reglamento taikymo ataskaitą.
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AIŠKINAMOJI DALIS

1. Bendrosios aplinkybės

2023 m. birželio 28 d. Europos Komisija priėmė pasiūlymą dėl Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamento dėl prieigos prie finansinių duomenų sistemos, kuriuo iš dalies keičiami reglamentai 
(ES) Nr. 1093/2010, (ES) Nr. 1094/2010, (ES) Nr. 1095/2010 ir (ES) 2022/2554 (toliau – PFD 
reglamentas).

Pasiūlymu dėl PFD reglamento siekiama suteikti vartotojams ir įmonėms galimybę 
veiksmingiau kontroliuoti prieigą prie kitų nei mokėjimai savo finansinių duomenų, taip 
suteikiant jiems galimybę naudotis jų poreikiams pritaikytais finansiniais produktais ir 
paslaugomis, sykiu kontroliuojant susijusią riziką. Tai reiškia perėjimą nuo atvirosios 
bankininkystės pagal Antrąją mokėjimo paslaugų direktyvą prie atvirųjų finansų, kurie turėtų 
taip pat paskatinti skaitmeninę transformaciją ir paspartinti duomenimis grindžiamų verslo 
modelių taikymą ES finansų sektoriuje.

2020 m. Skaitmeninių finansų strategijoje ir 2021 m. Komunikate dėl kapitalo rinkų sąjungos 
paskelbta, kad Komisija ketina skatinti duomenimis grindžiamus finansus ir tuo tikslu pateiks 
pasiūlymą dėl teisėkūros procedūra priimamo akto. Šiomis aplinkybėmis Komisijos Pirmininkė 
U. Von der Leyen 2022 m. pranešimo apie Sąjungos padėtį ketinimų rašte patvirtino, kad 
prieiga prie finansinių paslaugų duomenų yra viena iš svarbiausių 2023 m. Komisijos 
iniciatyvų.

Pagrindinės PFD reglamento nuostatos yra susijusios su:

 klientų pasitikėjimo dalijimusi duomenimis didinimu;

 duomenų turėtojų įpareigojimu dalytis klientų duomenimis su duomenų naudotojais;

 klientų duomenų ir sąsajų standartizavimo skatinimu ir

 aukštos kokybės sąsajų, skirtų dalijimuisi klientų duomenimis, įgyvendinimo 
skatinimu.

2. Procedūra Europos Parlamente

Už pasiūlymo svarstymą atsakingu komitetu buvo paskirtas Ekonomikos ir pinigų politikos 
(ECON) komitetas. 

3. Pranešimo projektas

Atvirieji finansai, paremti duomenų sujungimu ir agregavimu, sudaro palankesnes sąlygas teikti 
naujus finansinius produktus ir paslaugas, kurie gali geriau tenkinti klientų poreikius, 
pavyzdžiui, tokiose srityse kaip finansinės konsultacijos, draudimas ar pensijų rengimas. 
Geresnė klientų patirtis įgalins klientus priimti labiau pagrįstus finansinius sprendimus ir 
veiksmingai pasinaudoti apčiuopiama PFD reglamento teikiama nauda. 

Pranešėjas entuziastingai vertina pasiūlymą dėl PFD reglamento ir visapusiškai pritaria tiek jo 
bendram tikslui , tiek bendrai krypčiai. Vis dėlto jis mano, kad pasiūlymas gali būti patobulintas 
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keliais pagrindiniais aspektais, ir siūlo jį šiek tiek pakeisti toliau nurodytose pagrindinėse 
srityse.

 Klientų pasitikėjimo didinimas

Pranešėjas pasisako už į klientą orientuotą požiūrį. Siekiant PFD reglamento sistemos saugaus 
ir sėkmingo įgyvendinimo, klientai visų pirma turėtų visapusiškai pasitikėti jos saugumu, 
patikimumu ir sąžiningumu. Suteikiant bet kokią prieigą prie klientų finansinių duomenų turėtų 
būti tinkamai atsižvelgiama į duomenų privatumą. Tam, kad būtų užtikrinta patikima vartotojų 
apsauga, taip pat reikia numatyti griežtas apsaugos priemones, visų pirma susijusias su leidimu 
ir atsakomybe. 

Todėl, vadovaudamasis Europos duomenų apsaugos priežiūros pareigūno (EDAPP) pateikta 
nuomone, pranešėjas aiškiau apibrėžia asmens duomenų, kuriuos galima teikti pagal PFD 
reglamentą, kategorijas, atsižvelgdamas į riziką asmenims, kurių asmens duomenys būtų 
prieinami ir naudojami. Siekdamas labiau užkirsti kelią finansinės atskirties rizikai, jis taip pat 
numato aiškų draudimą atsisakyti teikti finansines paslaugas vartotojams, kurie nenori pateikti 
savo duomenų per leidimų skydelį pagal PFD reglamentą, siūlo išsamesnes 2 lygmens gaires 
dėl tinkamo asmens duomenų naudojimo apibrėžimo ir skatina PFD reglamento ir ES duomenų 
apsaugos teisės aktų taikymo bei įgyvendinimo nuoseklumą.

Jokia kita jurisdikcija iki šiol nėra patvirtinusi tokios plačios atvirųjų finansų sistemos kaip ta, 
kuri numatyta PFD reglamente. Atsižvelgdamas į tai, kad svarbu užtikrinti saugius 
tarpvalstybinius duomenų srautus, kuriais būtų apsaugotos pagrindinės ES vartotojų ir verslo 
klientų teisės, ypač tais atvejais, kai duomenys yra itin neskelbtini, pranešėjas siūlo panaikinti 
galimybę ES neįsisteigusioms įmonėms naudotis finansinės informacijos paslaugų teikėjo 
veiklos leidimu. Vadovaudamasis ta pačia logika jis taip pat rekomenduoja neleisti prieigos 
valdytojams, kuriems šis statusas suteiktas pagal Skaitmeninių rinkų aktą, gauti duomenų pagal 
PFD reglamentą. 

 Inovacijų skatinimas

Pranešėjas laikosi nuomonės, kad atviraisiais finansais siekiama ne dalytis klientų duomenimis, 
bet sudaryti galimybę klientams saugiai prieiti prie savo duomenų ir juos pakartotinai naudoti 
taip, kaip jiems atrodo tinkama, ir savo pačių valia, kad jie galėtų pasinaudoti didesniu paslaugų 
teikėjų pasirinkimu, kartu išlaikydami visišką konfidencialumą. Siekdamas, kad PFD 
reglamento sistemoje daugiau dėmesio būtų skiriama tokiai vartotojų ir verslo klientų prieigos 
prie duomenų teisei, jis rekomenduoja atitinkamai pritaikyti naratyvą.

Tinkamos paskatos yra būtina pritaikymo rinkoje skatinimo sąlyga. Pranešėjo pasiūlymais 
siekiama padėti užtikrinti, kad duomenų turėtojai sukurtų ir prižiūrėtų būtiną prieigos prie 
duomenų infrastruktūrą. Visų pirma nuostatos dėl kompensacijos yra labiau suderinamos su į 
rinką orientuotu požiūriu pagal Duomenų aktą.

 Sąveikumo ir priežiūros gerinimas

Siekiant, kad PFD reglamento sistema būtų įgyvendinama sėkmingai ilguoju laikotarpiu, būtina 
užtikrinti duomenų ir prieigos prie duomenų infrastruktūrų techninio sąveikumo minimalų lygį, 
taip pat skirtingų sistemų reguliavimo sąveikumą. Pranešėjas siūlo keletą pakeitimų, kad būtų 
skatinamas toks sąveikumas, be kita ko, glaudžiau suderinant PFD reglamentą su kitais ES 
teisės aktais, pavyzdžiui, Bendruoju duomenų apsaugos reglamentu, Duomenų aktu ir 
Duomenų valdymo aktu.
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Būtų naudinga toliau stiprinti Europos priežiūros institucijų vaidmenį, palyginti su nacionalinių 
kompetentingų institucijų vaidmeniu, pvz., reikalaujant, kad prieigos prie finansinių duomenų 
schema būtų vertinama Europos lygmeniu. Taip būtų išvengiama skirtingų nacionalinių 
institucijų vertinimų, kurie galėtų kelti pavojų vienodoms sąlygoms. Pranešėjas pateikia keletą 
preliminarių pasiūlymų šia linkme, kurie bus išsamiau parengti, jei Parlamento derybų grupė 
pritars šiam požiūriui.

4. Konsultacijos su suinteresuotaisiais subjektais

Nors pranešimo projekto pakeitimuose pateikiama tik pranešėjo nuomonė, jis ir jo komanda 
dėkoja už informaciją, kurią pateikė įvairūs suinteresuotieji subjektai, be kita ko: 

 „American Express“;

 Europos finansų rinkų asociacija (AFME);

 „Better Finance“;

 Europos vartotojų organizacijų asociacija (BEUC)

 Europos kooperatinių bankų asociacija (EACB);

 Europos kredito reitingų agentūrų asociacija (EACRA);

 Europos institucijų, veikiančių pariteto pagrindais, asociacija (AEIP);

 Europos bankų federacija (EBF);

 Europos trečiųjų šalių paslaugų teikėjų asociacija (ETTPA);

 „Febelfin“;

 Verslo informavimo paslaugų federacija (FEBIS);

 „Finance Watch“;

 Prancūzijos bankų federacija (FBF);

 Vokietijos bankų sektoriaus komitetas (GBIC);

 Vokietijos draudimo asociacija (GDV);

 Pasaulinis juridinių asmenų identifikatorių fondas (GLEIF);

 „Hogan Lovells“;

 „Insurance Europe“;

 „Klarna“;

 „MasterCard“;

 „Pensions Europe“;

 „Nederlands Verbond van Verzekeraars“;

 „Nederlandse Pensioenfederatie“;

 „Visa“.
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5. Tolesni veiksmai

Pranešėjas pabrėžia, kad šis pranešimo projektas yra tik ECON komiteto darbo, susijusio su 
PFD reglamentu, atspirties taškas. Jis laukia šešėlinių pranešėjų idėjų ir pasiūlymų, į kuriuos 
pasižada atvirai ir konstruktyviai atsižvelgti.


